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Amendamentul 51
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Prin raționalizarea și clarificarea 
normelor privind greutatea și dimensiunile 
vehiculelor grele de transport rutier, este 
necesar să se abordeze ineficiențele 
energetice și operaționale ale operațiunilor 
de transport transfrontaliere, să se ofere 
stimulente puternice operatorilor pentru 
adoptarea tehnologiilor cu emisii zero, 
facilitând în același timp utilizarea 
soluțiilor existente de economisire a 
energiei, și să se sprijine în continuare 
operațiunile de transport de mărfuri 
intermodal. Pentru a reduce la minimum 
sarcinile administrative, a preveni 
denaturarea concurenței și a reduce 
riscurile legate de siguranța rutieră și de 
deteriorarea infrastructurii rutiere, anumite 
cerințe privind utilizarea vehiculelor mai 
grele și mai lungi ar trebui armonizate, iar 
asigurarea aplicării normelor în vigoare ar 
trebui consolidată.

(3) Prin raționalizarea și clarificarea 
normelor privind greutatea și dimensiunile 
vehiculelor grele de transport rutier, este 
necesar să se abordeze ineficiențele 
energetice și operaționale ale operațiunilor 
de transport transfrontaliere, să se ofere 
stimulente puternice operatorilor pentru 
adoptarea tehnologiilor cu emisii zero, 
facilitând în același timp utilizarea 
soluțiilor existente de economisire a 
energiei, și să se sprijine în continuare 
operațiunile de transport de mărfuri 
intermodal. Pentru a reduce la minimum 
sarcinile administrative, a preveni 
denaturarea concurenței, a reduce riscurile 
legate de siguranța rutieră și de 
deteriorarea infrastructurii rutiere și a evita 
transferul modal inversat, anumite cerințe 
privind utilizarea vehiculelor mai grele și 
mai lungi ar trebui armonizate, iar 
asigurarea aplicării normelor în vigoare ar 
trebui consolidată.

Or. en

Amendamentul 52
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen, Ondřej Kovařík

Propunere de directivă
Considerentul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Pentru a atinge aceste obiective, ar 
trebui realizat echilibrul corect între 
aspectele legate de eficiența economică, 
durabilitatea mediului, protecția 

(4) Pentru a atinge aceste obiective, ar 
trebui realizat echilibrul corect între 
aspectele legate de eficiența economică, 
durabilitatea mediului, protecția 
infrastructurii rutiere și siguranța rutieră. 
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infrastructurii rutiere și siguranța rutieră. În plus, pentru a asigura coerența 
legislativă și securitatea juridică, prezenta 
directivă ar trebui să fie aliniată, pe cât 
posibil, la Regulamentul de stabilire a 
standardelor de performanță privind 
emisiile de CO2 pentru vehiculele grele și 
cu Directiva privind transporturile 
combinate.

Or. en

Amendamentul 53
Henna Virkkunen, Petri Sarvamaa

Propunere de directivă
Considerentul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Pentru a atinge aceste obiective, ar 
trebui realizat echilibrul corect între 
aspectele legate de eficiența economică, 
durabilitatea mediului, protecția 
infrastructurii rutiere și siguranța rutieră.

(4) Pentru a atinge aceste obiective, ar 
trebui realizat echilibrul corect între 
aspectele legate de eficiența economică, 
durabilitatea mediului, protecția 
infrastructurii rutiere și siguranța rutieră. 
Pentru a asigura securitatea juridică și 
coerența, prezenta directivă ar trebui să 
fie aliniată la Regulamentul de stabilire a 
standardelor de performanță privind 
emisiile de CO2 pentru vehiculele grele și 
cu Directiva privind transporturile 
combinate.

Or. en

Amendamentul 54
Roman Haider

Propunere de directivă
Considerentul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6) Dispozițiile Directivei 96/53/UE 
completează Directiva 92/106/CEE a 
Consiliului41 în ceea ce privește 

(6) Dispozițiile Directivei 96/53/UE 
completează Directiva 92/106/CEE a 
Consiliului41 în ceea ce privește 
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promovarea și sprijinirea creșterii 
transportului intermodal. Prin urmare, 
definiția operațiunii de transport 
intermodal ar trebui aliniată la terminologia 
aplicată în Directiva 92/106/CEE, pentru a 
permite camioanelor, remorcilor și 
semiremorcilor utilizate în operațiuni 
intermodale să beneficieze de aceleași 
aprobări de greutate suplimentară ca și 
vehiculele rutiere care transportă 
containere sau cutii mobile și care sunt 
utilizate în transportul intermodal 
containerizat. Un astfel de stimulent în 
materie de greutate ar trebui să încurajeze 
operatorii de transport rutier să se implice 
și în transportul intermodal necontainerizat.

promovarea și sprijinirea creșterii 
transportului intermodal. Prin urmare, 
definiția operațiunii de transport 
intermodal ar trebui aliniată la terminologia 
aplicată în Directiva 92/106/CEE, pentru a 
permite camioanelor, remorcilor și 
semiremorcilor utilizate în operațiuni 
intermodale să beneficieze de aceleași 
aprobări de greutate suplimentară ca și 
vehiculele rutiere care transportă 
containere sau cutii mobile și care sunt 
utilizate în transportul intermodal 
containerizat. Un astfel de stimulent în 
materie de greutate ar trebui să încurajeze 
operatorii de transport rutier să se implice 
și în transportul intermodal combinat 
necontainerizat.

__________________ __________________
41 Directiva 92/106/CEE a Consiliului din 
7 decembrie 1992 privind stabilirea de 
norme comune pentru anumite tipuri de 
transporturi combinate de mărfuri între 
state membre (JO L 368, 17.12.1992, 
p. 38).

41 Directiva 92/106/CEE a Consiliului din 
7 decembrie 1992 privind stabilirea de 
norme comune pentru anumite tipuri de 
transporturi combinate de mărfuri între 
state membre (JO L 368, 17.12.1992, 
p. 38).

Or. en

Justificare

Doar prin cooperare și coordonare între diferitele moduri de trafic se poate ajunge la o 
modalitate mai eficientă de a transporta volume tot mai mari de mărfuri și de a realiza o 
repartiție modală eficace, deoarece lanțurile de transport multimodal pe calea ferată 
reprezintă cel mai eficient și mai sustenabil mod de a transporta mărfuri.

Amendamentul 55
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6) Dispozițiile Directivei 96/53/UE 
completează Directiva 92/106/CEE a 
Consiliului41 în ceea ce privește 

(6) Dispozițiile Directivei 96/53/UE 
completează Directiva 92/106/CEE a 
Consiliului41 în ceea ce privește 
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promovarea și sprijinirea creșterii 
transportului intermodal. Prin urmare, 
definiția operațiunii de transport 
intermodal ar trebui aliniată la terminologia 
aplicată în Directiva 92/106/CEE, pentru a 
permite camioanelor, remorcilor și 
semiremorcilor utilizate în operațiuni 
intermodale să beneficieze de aceleași 
aprobări de greutate suplimentară ca și 
vehiculele rutiere care transportă 
containere sau cutii mobile și care sunt 
utilizate în transportul intermodal 
containerizat. Un astfel de stimulent în 
materie de greutate ar trebui să încurajeze 
operatorii de transport rutier să se implice 
și în transportul intermodal 
necontainerizat.

promovarea și sprijinirea creșterii 
transportului intermodal. Prin urmare, 
definiția operațiunii de transport 
intermodal ar trebui aliniată la terminologia 
aplicată în Directiva 92/106/CEE, pentru a 
permite camioanelor, remorcilor și 
semiremorcilor utilizate în operațiuni 
intermodale să beneficieze de aceleași 
aprobări de greutate suplimentară ca și 
vehiculele rutiere care transportă 
containere sau cutii mobile și care sunt 
utilizate în transportul intermodal 
containerizat. Un astfel de stimulent în 
materie de greutate ar trebui să încurajeze 
operatorii de transport rutier să se implice 
și în operațiunile de transport combinat 
necontainerizat.

__________________ __________________
41 Directiva 92/106/CEE a Consiliului din 
7 decembrie 1992 privind stabilirea de 
norme comune pentru anumite tipuri de 
transporturi combinate de mărfuri între 
state membre (JO L 368, 17.12.1992, 
p. 38).

41 Directiva 92/106/CEE a Consiliului din 
7 decembrie 1992 privind stabilirea de 
norme comune pentru anumite tipuri de 
transporturi combinate de mărfuri între 
state membre (JO L 368, 17.12.1992, 
p. 38).

Or. en

Amendamentul 56
Massimiliano Salini

Propunere de directivă
Considerentul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6) Dispozițiile Directivei 96/53/UE 
completează Directiva 92/106/CEE a 
Consiliului41 în ceea ce privește 
promovarea și sprijinirea creșterii 
transportului intermodal. Prin urmare, 
definiția operațiunii de transport 
intermodal ar trebui aliniată la terminologia 
aplicată în Directiva 92/106/CEE, pentru a 
permite camioanelor, remorcilor și 
semiremorcilor utilizate în operațiuni 
intermodale să beneficieze de aceleași 

(6) Dispozițiile Directivei 96/53/UE 
completează Directiva 92/106/CEE a 
Consiliului41 în ceea ce privește 
promovarea și sprijinirea creșterii 
transportului intermodal. Prin urmare, 
definiția operațiunii de transport 
intermodal ar trebui aliniată la terminologia 
aplicată în Directiva 92/106/CEE, pentru a 
permite camioanelor, remorcilor și 
semiremorcilor utilizate în operațiuni 
intermodale să beneficieze de aceleași 
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aprobări de greutate suplimentară ca și 
vehiculele rutiere care transportă 
containere sau cutii mobile și care sunt 
utilizate în transportul intermodal 
containerizat. Un astfel de stimulent în 
materie de greutate ar trebui să încurajeze 
operatorii de transport rutier să se implice 
și în transportul intermodal 
necontainerizat.

aprobări de greutate suplimentară ca și 
vehiculele rutiere care transportă 
containere sau cutii mobile și care sunt 
utilizate în transportul intermodal 
containerizat. Un astfel de stimulent în 
materie de greutate ar trebui să încurajeze 
operatorii de transport rutier să se implice 
și în transportul combinat necontainerizat.

__________________ __________________
41 Directiva 92/106/CEE a Consiliului din 
7 decembrie 1992 privind stabilirea de 
norme comune pentru anumite tipuri de 
transporturi combinate de mărfuri între 
state membre (JO L 368, 17.12.1992, 
p. 38).

41 Directiva 92/106/CEE a Consiliului din 
7 decembrie 1992 privind stabilirea de 
norme comune pentru anumite tipuri de 
transporturi combinate de mărfuri între 
state membre (JO L 368, 17.12.1992, 
p. 38).

Or. en

Amendamentul 57
Colm Markey

Propunere de directivă
Considerentul 7 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7a) Statele membre ar trebui să 
instituie proceduri de omologare 
simplificate pentru vehiculele specializate 
unicat, pentru a le permite să fie viabile 
din punct de vedere comercial.

Or. en

Amendamentul 58
Kosma Złotowski

Propunere de directivă
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Transportul de încărcături (8) Transportul de încărcături 
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indivizibile este un segment de piață 
important legat de domeniile strategice ale 
energiei din surse regenerabile, ingineriei 
civile și infrastructurii, petrolului și 
gazelor, industriei grele și sectoarelor 
producătoare de energie electrică. În pofida 
valorii recunoscute a orientărilor europene 
existente privind cele mai bune practici 
pentru transportul anormal, adoptate de 
experți desemnați de statele membre, s-au 
înregistrat foarte puține progrese în direcția 
simplificării și armonizării normelor și 
procedurilor pentru obținerea permiselor 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile. Fără a se aduce atingere 
dreptului statelor membre de a stabili 
condițiile necesare pentru a asigura 
transportul în condiții de siguranță al 
încărcăturilor indivizibile pe teritoriile lor, 
statele membre ar trebui să coopereze 
pentru a armoniza, în măsura posibilului, 
cerințele respective astfel încât să se evite 
multiplicarea condițiilor divergente care 
servesc aceluiași scop. Statele membre ar 
trebui, de asemenea, să se asigure că 
cerințele naționale sunt proporționale și 
nediscriminatorii, abținându-se de la 
impunerea unor cerințe nejustificate, cum 
ar fi fluența în limba națională a statului 
membru în cauză. Pentru a reduce sarcina 
administrativă a operatorilor și pentru a 
asigura operațiuni eficiente, echitabile și 
sigure, este esențial să se instituie un 
sistem transparent, armonizat și ușor de 
utilizat pentru obținerea permiselor.

indivizibile este un segment de piață 
important legat de domeniile strategice ale 
energiei din surse regenerabile, ingineriei 
civile și infrastructurii, petrolului și 
gazelor, industriei grele și sectoarelor 
producătoare de energie electrică. În pofida 
valorii recunoscute a orientărilor europene 
existente privind cele mai bune practici 
pentru transportul anormal, adoptate de 
experți desemnați de statele membre, s-au 
înregistrat foarte puține progrese în direcția 
simplificării și armonizării normelor și 
procedurilor pentru obținerea permiselor 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile. Fără a se aduce atingere 
dreptului statelor membre de a stabili 
condițiile necesare pentru a asigura 
transportul în condiții de siguranță al 
încărcăturilor indivizibile pe teritoriile lor, 
statele membre ar trebui să coopereze 
pentru a armoniza, în măsura posibilului, 
cerințele respective astfel încât să se evite 
multiplicarea condițiilor divergente care 
servesc aceluiași scop. Statele membre ar 
trebui, de asemenea, să se asigure că 
cerințele naționale sunt proporționale și 
nediscriminatorii, abținându-se de la 
impunerea unor cerințe nejustificate, cum 
ar fi fluența în limba națională a statului 
membru în cauză. Pentru a reduce sarcina 
administrativă a operatorilor și pentru a 
asigura operațiuni eficiente, echitabile și 
sigure, este esențial să se instituie un 
sistem transparent, armonizat și ușor de 
utilizat pentru obținerea permiselor, 
disponibil în cele mai reprezentative limbi 
ale UE și accesibil prin mijloace 
electronice de comunicare.

Or. pl

Amendamentul 59
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Considerentul 8
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Transportul de încărcături 
indivizibile este un segment de piață 
important legat de domeniile strategice ale 
energiei din surse regenerabile, ingineriei 
civile și infrastructurii, petrolului și 
gazelor, industriei grele și sectoarelor 
producătoare de energie electrică. În pofida 
valorii recunoscute a orientărilor europene 
existente privind cele mai bune practici 
pentru transportul anormal, adoptate de 
experți desemnați de statele membre, s-au 
înregistrat foarte puține progrese în direcția 
simplificării și armonizării normelor și 
procedurilor pentru obținerea permiselor 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile. Fără a se aduce atingere 
dreptului statelor membre de a stabili 
condițiile necesare pentru a asigura 
transportul în condiții de siguranță al 
încărcăturilor indivizibile pe teritoriile lor, 
statele membre ar trebui să coopereze 
pentru a armoniza, în măsura posibilului, 
cerințele respective astfel încât să se evite 
multiplicarea condițiilor divergente care 
servesc aceluiași scop. Statele membre ar 
trebui, de asemenea, să se asigure că 
cerințele naționale sunt proporționale și 
nediscriminatorii, abținându-se de la 
impunerea unor cerințe nejustificate, cum 
ar fi fluența în limba națională a statului 
membru în cauză. Pentru a reduce sarcina 
administrativă a operatorilor și pentru a 
asigura operațiuni eficiente, echitabile și 
sigure, este esențial să se instituie un 
sistem transparent, armonizat și ușor de 
utilizat pentru obținerea permiselor.

(8) Transportul de încărcături 
indivizibile este un segment de piață 
important legat de domeniile strategice ale 
energiei din surse regenerabile, ingineriei 
civile și infrastructurii, petrolului și 
gazelor, industriei grele și sectoarelor 
producătoare de energie electrică. În pofida 
valorii recunoscute a orientărilor europene 
existente privind cele mai bune practici 
pentru transportul anormal, adoptate de 
experți desemnați de statele membre, s-au 
înregistrat foarte puține progrese în direcția 
simplificării și armonizării normelor și 
procedurilor pentru obținerea permiselor 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile. Fără a se aduce atingere 
dreptului statelor membre de a stabili 
condițiile necesare pentru a asigura 
transportul în condiții de siguranță al 
încărcăturilor indivizibile pe teritoriile lor, 
statele membre ar trebui să coopereze 
pentru a armoniza, în măsura posibilului, 
cerințele respective astfel încât să se evite 
multiplicarea condițiilor divergente care 
servesc aceluiași scop. Statele membre ar 
trebui, de asemenea, să se asigure că 
cerințele naționale sunt proporționale și 
nediscriminatorii, abținându-se de la 
impunerea unor cerințe nejustificate, cum 
ar fi fluența în limba națională a statului 
membru în cauză. Pentru a reduce sarcina 
administrativă a operatorilor și pentru a 
asigura operațiuni eficiente, echitabile și 
sigure, este esențial să se instituie un 
sistem transparent, armonizat și ușor de 
utilizat pentru obținerea permiselor, care 
să fie disponibil în cele mai reprezentative 
limbi ale UE și accesibil prin mijloace de 
comunicare electronică. 

Or. en

Amendamentul 60
Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen
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Propunere de directivă
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Transportul de încărcături 
indivizibile este un segment de piață 
important legat de domeniile strategice ale 
energiei din surse regenerabile, ingineriei 
civile și infrastructurii, petrolului și 
gazelor, industriei grele și sectoarelor 
producătoare de energie electrică. În pofida 
valorii recunoscute a orientărilor europene 
existente privind cele mai bune practici 
pentru transportul anormal, adoptate de 
experți desemnați de statele membre, s-au 
înregistrat foarte puține progrese în direcția 
simplificării și armonizării normelor și 
procedurilor pentru obținerea permiselor 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile. Fără a se aduce atingere 
dreptului statelor membre de a stabili 
condițiile necesare pentru a asigura 
transportul în condiții de siguranță al 
încărcăturilor indivizibile pe teritoriile lor, 
statele membre ar trebui să coopereze 
pentru a armoniza, în măsura posibilului, 
cerințele respective astfel încât să se evite 
multiplicarea condițiilor divergente care 
servesc aceluiași scop. Statele membre ar 
trebui, de asemenea, să se asigure că 
cerințele naționale sunt proporționale și 
nediscriminatorii, abținându-se de la 
impunerea unor cerințe nejustificate, cum 
ar fi fluența în limba națională a statului 
membru în cauză. Pentru a reduce sarcina 
administrativă a operatorilor și pentru a 
asigura operațiuni eficiente, echitabile și 
sigure, este esențial să se instituie un 
sistem transparent, armonizat și ușor de 
utilizat pentru obținerea permiselor.

(8) Transportul de încărcături 
indivizibile este un segment de piață 
important legat de domeniile strategice ale 
energiei din surse regenerabile, ingineriei 
civile și infrastructurii, petrolului și 
gazelor, industriei grele și sectoarelor 
producătoare de energie electrică. În pofida 
valorii recunoscute a orientărilor europene 
existente privind cele mai bune practici 
pentru transportul anormal, adoptate de 
experți desemnați de statele membre, s-au 
înregistrat foarte puține progrese în direcția 
simplificării și armonizării normelor și 
procedurilor pentru obținerea permiselor 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile. Fără a se aduce atingere 
dreptului statelor membre de a stabili 
condițiile necesare pentru a asigura 
transportul în condiții de siguranță al 
încărcăturilor indivizibile pe teritoriile lor, 
statele membre ar trebui să coopereze 
pentru a armoniza, în măsura posibilului, 
cerințele respective astfel încât să se evite 
multiplicarea condițiilor divergente care 
servesc aceluiași scop. Statele membre ar 
trebui, de asemenea, să se asigure că 
cerințele naționale sunt proporționale și 
nediscriminatorii, abținându-se de la 
impunerea unor cerințe nejustificate, cum 
ar fi fluența în limba națională a statului 
membru în cauză. Pentru a reduce sarcina 
administrativă a operatorilor și pentru a 
asigura operațiuni eficiente, echitabile și 
sigure, este esențial să se instituie un 
sistem transparent, armonizat și ușor de 
utilizat pentru obținerea permiselor, care 
să fie disponibil în cele mai reprezentative 
limbi ale UE și accesibil prin mijloace de 
comunicare electronică.

Or. en



AM\1291695RO.docx 11/194 PE756.298v02-00

RO

Justificare

În prezent, multe state membre oferă permise doar în limba lor națională. Prin urmare, 
dificultățile de traducere fac parte din viața de zi cu zi a societăților de transport care își 
desfășoară activitatea în acest sector în întreaga UE. Aceasta este o povară birocratică 
inutilă.

Amendamentul 61
Markus Ferber, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska

Propunere de directivă
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Transportul de încărcături 
indivizibile este un segment de piață 
important legat de domeniile strategice ale 
energiei din surse regenerabile, ingineriei 
civile și infrastructurii, petrolului și 
gazelor, industriei grele și sectoarelor 
producătoare de energie electrică. În pofida 
valorii recunoscute a orientărilor europene 
existente privind cele mai bune practici 
pentru transportul anormal, adoptate de 
experți desemnați de statele membre, s-au 
înregistrat foarte puține progrese în direcția 
simplificării și armonizării normelor și 
procedurilor pentru obținerea permiselor 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile. Fără a se aduce atingere 
dreptului statelor membre de a stabili 
condițiile necesare pentru a asigura 
transportul în condiții de siguranță al 
încărcăturilor indivizibile pe teritoriile lor, 
statele membre ar trebui să coopereze 
pentru a armoniza, în măsura posibilului, 
cerințele respective astfel încât să se evite 
multiplicarea condițiilor divergente care 
servesc aceluiași scop. Statele membre ar 
trebui, de asemenea, să se asigure că 
cerințele naționale sunt proporționale și 
nediscriminatorii, abținându-se de la 
impunerea unor cerințe nejustificate, cum 
ar fi fluența în limba națională a statului 
membru în cauză. Pentru a reduce sarcina 
administrativă a operatorilor și pentru a 

(8) Transportul de încărcături 
indivizibile este un segment de piață 
important legat de domeniile strategice ale 
energiei din surse regenerabile, ingineriei 
civile și infrastructurii, petrolului și 
gazelor, industriei grele și sectoarelor 
producătoare de energie electrică. În pofida 
valorii recunoscute a orientărilor europene 
existente privind cele mai bune practici 
pentru transportul anormal, adoptate de 
experți desemnați de statele membre, s-au 
înregistrat foarte puține progrese în direcția 
simplificării și armonizării normelor și 
procedurilor pentru obținerea permiselor 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile. Fără a se aduce atingere 
dreptului statelor membre de a stabili 
condițiile necesare pentru a asigura 
transportul în condiții de siguranță al 
încărcăturilor indivizibile pe teritoriile lor, 
statele membre ar trebui să coopereze 
pentru a armoniza, în măsura posibilului, 
cerințele respective astfel încât să se evite 
multiplicarea condițiilor divergente care 
servesc aceluiași scop. Statele membre ar 
trebui, de asemenea, să se asigure că 
cerințele naționale sunt proporționale și 
nediscriminatorii, abținându-se de la 
impunerea unor cerințe nejustificate, cum 
ar fi fluența în limba națională a statului 
membru în cauză. Pentru a reduce sarcina 
administrativă a operatorilor și pentru a 
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asigura operațiuni eficiente, echitabile și 
sigure, este esențial să se instituie un 
sistem transparent, armonizat și ușor de 
utilizat pentru obținerea permiselor.

asigura operațiuni eficiente, echitabile și 
sigure, este esențial să se instituie un 
sistem transparent, armonizat și ușor de 
utilizat pentru obținerea permiselor, care 
să fie disponibil în toate limbile UE și 
ușor accesibil prin mijloace de 
comunicare electronică.

Or. en

Amendamentul 62
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Transportul de încărcături 
indivizibile este un segment de piață 
important legat de domeniile strategice ale 
energiei din surse regenerabile, ingineriei 
civile și infrastructurii, petrolului și 
gazelor, industriei grele și sectoarelor 
producătoare de energie electrică. În pofida 
valorii recunoscute a orientărilor europene 
existente privind cele mai bune practici 
pentru transportul anormal, adoptate de 
experți desemnați de statele membre, s-au 
înregistrat foarte puține progrese în direcția 
simplificării și armonizării normelor și 
procedurilor pentru obținerea permiselor 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile. Fără a se aduce atingere 
dreptului statelor membre de a stabili 
condițiile necesare pentru a asigura 
transportul în condiții de siguranță al 
încărcăturilor indivizibile pe teritoriile lor, 
statele membre ar trebui să coopereze 
pentru a armoniza, în măsura posibilului, 
cerințele respective astfel încât să se evite 
multiplicarea condițiilor divergente care 
servesc aceluiași scop. Statele membre ar 
trebui, de asemenea, să se asigure că 
cerințele naționale sunt proporționale și 
nediscriminatorii, abținându-se de la 
impunerea unor cerințe nejustificate, cum 

(8) Transportul de încărcături 
indivizibile este un segment de piață 
important legat de domeniile strategice ale 
energiei din surse regenerabile, ingineriei 
civile și infrastructurii, petrolului și 
gazelor, industriei grele și sectoarelor 
producătoare de energie electrică. În pofida 
valorii recunoscute a orientărilor europene 
existente privind cele mai bune practici 
pentru transportul anormal, adoptate de 
experți desemnați de statele membre, s-au 
înregistrat foarte puține progrese în direcția 
simplificării și armonizării normelor și 
procedurilor pentru obținerea permiselor 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile. Fără a se aduce atingere 
dreptului statelor membre de a stabili 
condițiile necesare pentru a asigura 
transportul în condiții de siguranță al 
încărcăturilor indivizibile pe teritoriile lor, 
statele membre ar trebui să coopereze 
îndeaproape pentru a armoniza, în cea mai 
mare măsură posibilă, cerințele respective 
astfel încât să se evite multiplicarea 
condițiilor divergente care servesc 
aceluiași scop. Statele membre ar trebui, de 
asemenea, să se asigure că cerințele 
naționale sunt proporționale și 
nediscriminatorii, abținându-se de la 
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ar fi fluența în limba națională a statului 
membru în cauză. Pentru a reduce sarcina 
administrativă a operatorilor și pentru a 
asigura operațiuni eficiente, echitabile și 
sigure, este esențial să se instituie un 
sistem transparent, armonizat și ușor de 
utilizat pentru obținerea permiselor.

impunerea unor cerințe nejustificate, cum 
ar fi fluența în limba națională a statului 
membru în cauză. Pentru a reduce sarcina 
administrativă a operatorilor și pentru a 
asigura operațiuni eficiente, echitabile și 
sigure, este esențial să se instituie un 
sistem transparent, armonizat și ușor de 
utilizat pentru obținerea permiselor, care 
să fie disponibil prin mijloace de 
comunicare electronică.

Or. en

Amendamentul 63
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Considerentul 8 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8a) Operatorii de transport rutier 
anormal ar trebui să poată utiliza o 
procedură de autorizare simplificată 
pentru a-și desfășura activitatea pe 
coridoare de transport rutier anormal. 
Aceste coridoare ar trebui să conecteze în 
mod eficace centrele industriale europene 
și centrele logistice centrale, cum ar fi 
porturile. Crearea unor astfel de 
coridoare ar promova, printre altele, 
extinderea energiilor din surse 
regenerabile, deoarece extinderea 
centralelor eoliene, în special, necesită 
transporturi anormale. Aceste coridoare 
ar trebui să urmeze rețeaua rutieră 
transeuropeană și să se bazeze pe rețeaua 
de drumuri, pavaje, poduri și alte 
structuri rutiere specifice care sunt 
considerate adecvate pentru transporturile 
anormale. Informațiile privind 
coridoarele ar trebui să fie puse la 
dispoziția operatorilor și a altor părți 
interesate. Statele membre ar trebui să 
furnizeze informații actualizate cu privire 
la accesibilitatea coridoarelor pentru 
transportul rutier anormal, de exemplu, 
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prin intermediul rapoartelor de trafic 
privind lucrările rutiere în curs, dezastrele 
naturale și densitatea traficului.

Or. en

Amendamentul 64
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS) au fost utilizate și încercate pe larg 
și s-au dovedit a fi o soluție interesantă 
pentru îmbunătățirea eficienței economice 
și energetice a operațiunilor de transport, 
care asigură în același timp siguranța 
rutieră și protecția infrastructurii, datorită 
limitării lor la părți adecvate ale rețelelor 
rutiere. Având în vedere particularitățile 
naționale, interesele economice diferitele, 
nevoile de transport și capacitățile diverse 
ale infrastructurii de transport din statele 
membre, acestea sunt cele mai în măsură 
să evalueze și să autorizeze circulația 
EMS pe teritoriile lor. În același timp, 
pentru a extinde impactul socioeconomic 
și de mediu pozitiv al utilizării EMS, este 
esențial să se elimine barierele inutile din 
calea utilizării lor în operațiunile 
transfrontaliere dintre statele membre 
învecinate care permit astfel de 
ansambluri de vehicule pe teritoriile lor, 
fără limitarea numărului de frontiere 
traversate, atât timp cât ele respectă 
greutatea și dimensiunile maxime 
autorizate pentru EMS stabilite de statele 
membre pe teritoriile acestora. Scopul este 
de a se asigura că EMS utilizate în 
operațiunile transfrontaliere respectă 
limita minimă comună de greutate și 
dimensiune pentru EMS aplicabilă în 
statele membre respective. În interesul 

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS), denumite în mod obișnuit 
„gigalinere” sau „camioane monstru”, 
sunt camioane de obicei mult mai lungi și 
mai grele decât alte vehicule grele 
standard. Cercetările arată că există 
riscuri de siguranță asociate cu 
camioanele mai lungi și mai grele, în 
special în cazul coliziunilor, unde 
probabilitatea de deces sau de vătămare 
gravă este mult mai mare în comparație 
cu camioanele mai mici și mai ușoare, 
existând, de asemenea, dificultăți în ceea 
ce privește vizibilitatea, parcarea și 
depășirea. De asemenea, este posibil ca 
trecerea la camioane mai lungi și mai 
grele să aibă efecte comportamentale 
negative insuficient explorate, deoarece 
riscul real și perceput mai mare îi 
descurajează pe utilizatorii vulnerabili ai 
drumurilor, cum ar fi bicicliștii, să 
utilizeze infrastructura pe care sunt 
prezente astfel de vehicule. Din cauza 
faptului că EMS sunt adesea mult mai 
grele și mai lungi decât camioanele 
standard, evaluarea impactului identifică, 
de asemenea, costuri substanțiale legate 
de adaptarea și întreținerea drumurilor, a 
podurilor, a tunelurilor, a parcărilor și 
alte costuri de întreținere asociate. EMS 
reprezintă, de asemenea, o amenințare 
pentru alte forme de transport de mărfuri 
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siguranței operațiunilor, al transparenței și 
al clarității juridice, ar trebui stabilite 
condiții comune pentru circulația EMS în 
traficul național și internațional, inclusiv 
furnizarea de informații clare privind 
limitele de greutate și dimensiune pentru 
EMS și privind părțile rețelei rutiere 
compatibile cu specificațiile unor astfel de 
vehicule, precum și monitorizarea 
impactului utilizării EMS asupra siguranței 
rutiere, a infrastructurii rutiere și a 
cooperării modale și monitorizarea 
impactului sistemelor modulare europene 
asupra sistemului de transport, inclusiv a 
impactului asupra ponderii modale.

mai sustenabile, altele decât cele rutiere, 
cum ar fi transportul feroviar și cel naval, 
din cauza potențialului mai mare de 
sarcină utilă, fapt care, la rândul său, 
riscă să inverseze transferul modal. În 
interesul siguranței operațiunilor, al 
transparenței și al clarității juridice, ar 
trebui, prin urmare, stabilite condiții 
comune pentru circulația EMS în traficul 
național. Acestea ar trebui să includă 
dispoziții pentru evitarea concurenței cu 
alte moduri de transport mai sustenabile, 
inclusiv transportul feroviar și cel naval; 
măsuri de siguranță, cum ar fi o mai bună 
pregătire a conducătorilor auto și alerte 
pentru condiții meteorologice periculoase; 
acoperirea costurilor pentru 
infrastructura rutieră; furnizarea de 
informații clare privind limitele de greutate 
și dimensiune pentru EMS și privind 
părțile rețelei rutiere compatibile cu 
specificațiile unor astfel de vehicule, 
precum și monitorizarea impactului 
utilizării EMS asupra siguranței rutiere, a 
infrastructurii rutiere și a cooperării modale 
și monitorizarea impactului sistemelor 
modulare europene asupra sistemului de 
transport, inclusiv a impactului asupra 
ponderii modale. În plus, ar trebui să se 
impună și cerințe care să limiteze 
utilizarea acestora la anumite drumuri și 
la operațiunile intermodale și, de la o 
anumită dată, să se impună ca aceste 
vehicule să aibă emisii zero. Având în 
vedere riscurile menționate anterior 
asociate cu autorizarea vehiculelor mai 
grele și mai lungi, statele membre ar 
trebui să fie obligate să prezinte Comisiei 
o cerere motivată înainte de a autoriza 
circulația unor astfel de vehicule, iar 
Comisia ar trebui să evalueze dacă au fost 
îndeplinite condițiile, înainte de a acorda 
autorizația de circulație a EMS.

Or. en
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Amendamentul 65
Roman Haider

Propunere de directivă
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS) au fost utilizate și încercate pe larg 
și s-au dovedit a fi o soluție interesantă 
pentru îmbunătățirea eficienței economice 
și energetice a operațiunilor de transport, 
care asigură în același timp siguranța 
rutieră și protecția infrastructurii, datorită 
limitării lor la părți adecvate ale rețelelor 
rutiere. Având în vedere particularitățile 
naționale, interesele economice diferitele, 
nevoile de transport și capacitățile diverse 
ale infrastructurii de transport din statele 
membre, acestea sunt cele mai în măsură să 
evalueze și să autorizeze circulația EMS pe 
teritoriile lor. În același timp, pentru a 
extinde impactul socioeconomic și de 
mediu pozitiv al utilizării EMS, este 
esențial să se elimine barierele inutile din 
calea utilizării lor în operațiunile 
transfrontaliere dintre statele membre 
învecinate care permit astfel de 
ansambluri de vehicule pe teritoriile lor, 
fără limitarea numărului de frontiere 
traversate, atât timp cât ele respectă 
greutatea și dimensiunile maxime 
autorizate pentru EMS stabilite de statele 
membre pe teritoriile acestora. Scopul este 
de a se asigura că EMS utilizate în 
operațiunile transfrontaliere respectă 
limita minimă comună de greutate și 
dimensiune pentru EMS aplicabilă în 
statele membre respective. În interesul 
siguranței operațiunilor, al transparenței și 
al clarității juridice, ar trebui stabilite 
condiții comune pentru circulația EMS în 
traficul național și internațional, inclusiv 
furnizarea de informații clare privind 
limitele de greutate și dimensiune pentru 
EMS și privind părțile rețelei rutiere 
compatibile cu specificațiile unor astfel de 
vehicule, precum și monitorizarea 

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS) au fost utilizate și încercate pe larg 
și s-au dovedit a fi o soluție interesantă 
pentru îmbunătățirea eficienței economice 
și energetice a operațiunilor de transport, 
care asigură în același timp siguranța 
rutieră și protecția infrastructurii, datorită 
limitării lor la părți adecvate ale rețelelor 
rutiere. Având în vedere particularitățile 
naționale, interesele economice diferitele, 
nevoile de transport și capacitățile diverse 
ale infrastructurii de transport din statele 
membre, acestea sunt cele mai în măsură să 
evalueze și să autorizeze circulația EMS pe 
teritoriile lor. În interesul siguranței 
operațiunilor, al transparenței și al clarității 
juridice, ar trebui stabilite condiții comune 
pentru circulația EMS în traficul național, 
inclusiv furnizarea de informații clare 
privind limitele de greutate și dimensiune 
pentru EMS și privind părțile rețelei rutiere 
compatibile cu specificațiile unor astfel de 
vehicule, precum și monitorizarea 
impactului utilizării EMS asupra siguranței 
rutiere, a infrastructurii rutiere și a 
cooperării modale și monitorizarea 
impactului sistemelor modulare europene 
asupra sistemului de transport, inclusiv a 
impactului asupra ponderii modale.
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impactului utilizării EMS asupra siguranței 
rutiere, a infrastructurii rutiere și a 
cooperării modale și monitorizarea 
impactului sistemelor modulare europene 
asupra sistemului de transport, inclusiv a 
impactului asupra ponderii modale.

Or. en

Justificare

Given the fact that some of the terminals are not able to accommodate these vehicles, and due 
to the increasing importance of handling costs as road freight becomes more cost-efficient, 
combined transport will lose market share.In addition to their impact on modal shift huge 
trucks are a danger to the safety of all road users and an enormous cost driver.If 60-ton long 
trucks were permitted, additional costs of 4.8 billion euros would be incurred for bridge 
construction on the highway and expressway network in Austria alone, and another 600 
million euros for restraint systems, tunnel safety and ancillary facilities. For 48-ton long 
trucks, the additional costs would be 160 million euro, and for 44-ton long trucks, 80 million 
euro.

Amendamentul 66
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS) au fost utilizate și încercate pe larg 
și s-au dovedit a fi o soluție interesantă 
pentru îmbunătățirea eficienței economice 
și energetice a operațiunilor de transport, 
care asigură în același timp siguranța 
rutieră și protecția infrastructurii, datorită 
limitării lor la părți adecvate ale rețelelor 
rutiere. Având în vedere particularitățile 
naționale, interesele economice diferitele, 
nevoile de transport și capacitățile diverse 
ale infrastructurii de transport din statele 
membre, acestea sunt cele mai în măsură să 
evalueze și să autorizeze circulația EMS pe 
teritoriile lor. În același timp, pentru a 
extinde impactul socioeconomic și de 
mediu pozitiv al utilizării EMS, este 
esențial să se elimine barierele inutile din 

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS) au fost utilizate și încercate pe larg 
și s-au dovedit a fi o soluție interesantă 
pentru îmbunătățirea eficienței economice 
și energetice a operațiunilor de transport, 
care asigură în același timp siguranța 
rutieră și protecția infrastructurii, datorită 
limitării lor la părți adecvate ale rețelelor 
rutiere. Având în vedere particularitățile 
naționale, interesele economice diferitele, 
nevoile de transport și capacitățile diverse 
ale infrastructurii de transport din statele 
membre, acestea sunt cele mai în măsură să 
evalueze și să autorizeze circulația EMS pe 
teritoriile lor. În același timp, pentru a 
extinde impactul socioeconomic și de 
mediu pozitiv al utilizării EMS, este 
esențial să se elimine barierele inutile din 
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calea utilizării lor în operațiunile 
transfrontaliere dintre statele membre 
învecinate care permit astfel de ansambluri 
de vehicule pe teritoriile lor, fără limitarea 
numărului de frontiere traversate, atât timp 
cât ele respectă greutatea și dimensiunile 
maxime autorizate pentru EMS stabilite de 
statele membre pe teritoriile acestora. 
Scopul este de a se asigura că EMS 
utilizate în operațiunile transfrontaliere 
respectă limita minimă comună de greutate 
și dimensiune pentru EMS aplicabilă în 
statele membre respective. În interesul 
siguranței operațiunilor, al transparenței și 
al clarității juridice, ar trebui stabilite 
condiții comune pentru circulația EMS în 
traficul național și internațional, inclusiv 
furnizarea de informații clare privind 
limitele de greutate și dimensiune pentru 
EMS și privind părțile rețelei rutiere 
compatibile cu specificațiile unor astfel de 
vehicule, precum și monitorizarea 
impactului utilizării EMS asupra siguranței 
rutiere, a infrastructurii rutiere și a 
cooperării modale și monitorizarea 
impactului sistemelor modulare europene 
asupra sistemului de transport, inclusiv a 
impactului asupra ponderii modale.

calea utilizării lor în operațiunile 
transfrontaliere dintre statele membre 
învecinate care permit astfel de ansambluri 
de vehicule pe teritoriile lor, fără limitarea 
numărului de frontiere traversate, atât timp 
cât ele respectă greutatea și dimensiunile 
maxime autorizate pentru EMS stabilite de 
statele membre pe teritoriile acestora. 
Scopul este de a se asigura că EMS 
utilizate în operațiunile transfrontaliere 
respectă limita minimă comună de greutate 
și dimensiune pentru EMS aplicabilă în 
statele membre respective. În interesul 
siguranței operațiunilor, al transparenței și 
al clarității juridice, ar trebui stabilite 
condiții comune pentru circulația EMS în 
traficul național și internațional, inclusiv 
furnizarea de informații clare privind 
limitele de greutate și dimensiune pentru 
EMS și privind părțile rețelei rutiere 
compatibile cu specificațiile unor astfel de 
vehicule, precum și monitorizarea 
impactului utilizării EMS asupra siguranței 
rutiere, a infrastructurii rutiere și a 
cooperării modale și monitorizarea 
impactului sistemelor modulare europene 
asupra sistemului de transport, inclusiv a 
impactului asupra ponderii modale. La 
cinci ani de la adoptarea prezentului act 
legislativ, pentru a facilita tranziția către 
decarbonizare în sectorul transportului 
rutier, în conformitate cu Pactul verde 
european, Comisia ar trebui să analizeze 
datele colectate de la sistemele modulare 
europene angajate în traficul 
internațional și să ia în considerare, dacă 
este cazul, obiectivele de emisii zero 
pentru vehiculele EMS.

Or. en

Justificare

Conceptul de EMS este introdus pentru prima dată în directivă în cadrul acestei revizuiri. 
Pentru a avea o înțelegere cuprinzătoare a impactului acestor vehicule, ar trebui să existe 
suficient timp pentru monitorizare și colectarea de date. Prin urmare, Comisia ar trebui să ia 
în considerare obiective de emisii zero pentru vehiculele EMS la cinci ani de la adoptarea 
prezentului act legislativ.
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Amendamentul 67
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS) au fost utilizate și încercate pe larg 
și s-au dovedit a fi o soluție interesantă 
pentru îmbunătățirea eficienței economice 
și energetice a operațiunilor de transport, 
care asigură în același timp siguranța 
rutieră și protecția infrastructurii, datorită 
limitării lor la părți adecvate ale rețelelor 
rutiere. Având în vedere particularitățile 
naționale, interesele economice diferitele, 
nevoile de transport și capacitățile diverse 
ale infrastructurii de transport din statele 
membre, acestea sunt cele mai în măsură să 
evalueze și să autorizeze circulația EMS pe 
teritoriile lor. În același timp, pentru a 
extinde impactul socioeconomic și de 
mediu pozitiv al utilizării EMS, este 
esențial să se elimine barierele inutile din 
calea utilizării lor în operațiunile 
transfrontaliere dintre statele membre 
învecinate care permit astfel de ansambluri 
de vehicule pe teritoriile lor, fără limitarea 
numărului de frontiere traversate, atât timp 
cât ele respectă greutatea și dimensiunile 
maxime autorizate pentru EMS stabilite de 
statele membre pe teritoriile acestora. 
Scopul este de a se asigura că EMS 
utilizate în operațiunile transfrontaliere 
respectă limita minimă comună de greutate 
și dimensiune pentru EMS aplicabilă în 
statele membre respective. În interesul 
siguranței operațiunilor, al transparenței și 
al clarității juridice, ar trebui stabilite 
condiții comune pentru circulația EMS în 
traficul național și internațional, inclusiv 
furnizarea de informații clare privind 
limitele de greutate și dimensiune pentru 
EMS și privind părțile rețelei rutiere 
compatibile cu specificațiile unor astfel de 

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS) au fost utilizate și încercate pe larg 
și s-au dovedit a fi o soluție interesantă 
pentru îmbunătățirea eficienței economice 
și energetice a operațiunilor de transport, 
care asigură în același timp siguranța 
rutieră și protecția infrastructurii, datorită 
limitării lor la părți adecvate ale rețelelor 
rutiere. Având în vedere particularitățile 
naționale, interesele economice diferitele, 
nevoile de transport și capacitățile diverse 
ale infrastructurii de transport din statele 
membre, acestea sunt cele mai în măsură să 
evalueze și să autorizeze circulația EMS și 
a altor ansambluri de vehicule de mare 
capacitate pe teritoriile lor. În același timp, 
pentru a extinde impactul socioeconomic și 
de mediu pozitiv al utilizării EMS, este 
esențial să se elimine barierele inutile din 
calea utilizării lor în operațiunile 
transfrontaliere dintre statele membre 
învecinate care permit astfel de ansambluri 
de vehicule, precum și ansamblurile de 
vehicule care se abat de la dispozițiile din 
anexa I, pe teritoriile lor, fără limitarea 
numărului de frontiere traversate, atât timp 
cât ele respectă greutatea și dimensiunile 
maxime autorizate pentru EMS sau pentru 
alte ansambluri de vehicule de mare 
capacitate stabilite de statele membre pe 
teritoriile acestora. Scopul este de a se 
asigura că EMS sau alte ansambluri de 
vehicule de mare capacitate utilizate în 
operațiunile transfrontaliere respectă limita 
minimă comună de greutate și dimensiune 
pentru EMS aplicabilă în statele membre 
respective. În interesul siguranței 
operațiunilor, al transparenței și al clarității 
juridice, ar trebui stabilite condiții comune 
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vehicule, precum și monitorizarea 
impactului utilizării EMS asupra siguranței 
rutiere, a infrastructurii rutiere și a 
cooperării modale și monitorizarea 
impactului sistemelor modulare europene 
asupra sistemului de transport, inclusiv a 
impactului asupra ponderii modale.

pentru circulația EMS în traficul național și 
internațional, inclusiv furnizarea de 
informații clare privind limitele de greutate 
și dimensiune pentru EMS și privind 
părțile rețelei rutiere compatibile cu 
specificațiile unor astfel de vehicule, 
precum și monitorizarea impactului 
utilizării EMS asupra siguranței rutiere, a 
infrastructurii rutiere și a cooperării modale 
și monitorizarea impactului sistemelor 
modulare europene asupra sistemului de 
transport, inclusiv a impactului asupra 
ponderii modale.

Or. en

Amendamentul 68
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner

Propunere de directivă
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS) au fost utilizate și încercate pe larg 
și s-au dovedit a fi o soluție interesantă 
pentru îmbunătățirea eficienței economice 
și energetice a operațiunilor de transport, 
care asigură în același timp siguranța 
rutieră și protecția infrastructurii, datorită 
limitării lor la părți adecvate ale rețelelor 
rutiere. Având în vedere particularitățile 
naționale, interesele economice diferitele, 
nevoile de transport și capacitățile diverse 
ale infrastructurii de transport din statele 
membre, acestea sunt cele mai în măsură să 
evalueze și să autorizeze circulația EMS pe 
teritoriile lor. În același timp, pentru a 
extinde impactul socioeconomic și de 
mediu pozitiv al utilizării EMS, este 
esențial să se elimine barierele inutile din 
calea utilizării lor în operațiunile 
transfrontaliere dintre statele membre 
învecinate care permit astfel de ansambluri 
de vehicule pe teritoriile lor, fără limitarea 
numărului de frontiere traversate, atât timp 

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS) au fost utilizate și încercate pe larg 
și s-au dovedit a fi o soluție interesantă 
pentru îmbunătățirea eficienței economice 
și energetice a operațiunilor de transport, 
care asigură în același timp siguranța 
rutieră și protecția infrastructurii, datorită 
limitării lor la părți adecvate ale rețelelor 
rutiere. Având în vedere particularitățile 
naționale, interesele economice diferitele, 
nevoile de transport și capacitățile diverse 
ale infrastructurii de transport din statele 
membre, acestea sunt cele mai în măsură să 
evalueze și să autorizeze circulația EMS pe 
teritoriile lor. În același timp, pentru a 
extinde impactul socioeconomic și de 
mediu pozitiv al utilizării EMS, este 
esențial să se elimine barierele inutile din 
calea utilizării lor în operațiunile 
transfrontaliere dintre statele membre 
învecinate care permit astfel de ansambluri 
de vehicule pe teritoriile lor, fără limitarea 
numărului de frontiere traversate, atât timp 



AM\1291695RO.docx 21/194 PE756.298v02-00

RO

cât ele respectă greutatea și dimensiunile 
maxime autorizate pentru EMS stabilite de 
statele membre pe teritoriile acestora. 
Scopul este de a se asigura că EMS 
utilizate în operațiunile transfrontaliere 
respectă limita minimă comună de greutate 
și dimensiune pentru EMS aplicabilă în 
statele membre respective. În interesul 
siguranței operațiunilor, al transparenței și 
al clarității juridice, ar trebui stabilite 
condiții comune pentru circulația EMS în 
traficul național și internațional, inclusiv 
furnizarea de informații clare privind 
limitele de greutate și dimensiune pentru 
EMS și privind părțile rețelei rutiere 
compatibile cu specificațiile unor astfel de 
vehicule, precum și monitorizarea 
impactului utilizării EMS asupra siguranței 
rutiere, a infrastructurii rutiere și a 
cooperării modale și monitorizarea 
impactului sistemelor modulare europene 
asupra sistemului de transport, inclusiv a 
impactului asupra ponderii modale.

cât ele respectă greutatea și dimensiunile 
maxime autorizate pentru EMS stabilite de 
statele membre pe teritoriile acestora. 
Scopul este de a se asigura că EMS 
utilizate în operațiunile transfrontaliere 
respectă limita minimă comună de greutate 
și dimensiune pentru EMS aplicabilă în 
statele membre respective. În interesul 
siguranței operațiunilor, al transparenței și 
al clarității juridice, ar trebui stabilite 
condiții comune pentru circulația EMS în 
traficul național și internațional, inclusiv 
furnizarea de informații clare privind 
limitele de greutate și dimensiune pentru 
EMS și privind părțile rețelei rutiere 
compatibile cu specificațiile unor astfel de 
vehicule, precum și monitorizarea 
impactului utilizării EMS asupra siguranței 
rutiere, a infrastructurii rutiere și a 
cooperării modale și monitorizarea 
impactului sistemelor modulare europene 
asupra sistemului de transport, inclusiv a 
impactului asupra ponderii modale. 
Definiția clară a EMS din prezenta 
directivă garantează că EMS sunt 
compuse din unități de vehicule standard 
pentru a asigura compatibilitatea cu alte 
moduri de transport, în special cu 
transportul feroviar.

Or. en

Amendamentul 69
Erik Bergkvist

Propunere de directivă
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS) au fost utilizate și încercate pe larg 
și s-au dovedit a fi o soluție interesantă 
pentru îmbunătățirea eficienței economice 
și energetice a operațiunilor de transport, 
care asigură în același timp siguranța 
rutieră și protecția infrastructurii, datorită 

(9) Sistemele modulare europene 
(EMS) au fost utilizate și încercate pe larg 
și s-au dovedit a fi o soluție interesantă 
pentru îmbunătățirea eficienței economice 
și energetice a operațiunilor de transport, 
care asigură în același timp siguranța 
rutieră și protecția infrastructurii, datorită 
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limitării lor la părți adecvate ale rețelelor 
rutiere. Având în vedere particularitățile 
naționale, interesele economice diferitele, 
nevoile de transport și capacitățile diverse 
ale infrastructurii de transport din statele 
membre, acestea sunt cele mai în măsură să 
evalueze și să autorizeze circulația EMS pe 
teritoriile lor. În același timp, pentru a 
extinde impactul socioeconomic și de 
mediu pozitiv al utilizării EMS, este 
esențial să se elimine barierele inutile din 
calea utilizării lor în operațiunile 
transfrontaliere dintre statele membre 
învecinate care permit astfel de ansambluri 
de vehicule pe teritoriile lor, fără limitarea 
numărului de frontiere traversate, atât timp 
cât ele respectă greutatea și dimensiunile 
maxime autorizate pentru EMS stabilite de 
statele membre pe teritoriile acestora. 
Scopul este de a se asigura că EMS 
utilizate în operațiunile transfrontaliere 
respectă limita minimă comună de greutate 
și dimensiune pentru EMS aplicabilă în 
statele membre respective. În interesul 
siguranței operațiunilor, al transparenței și 
al clarității juridice, ar trebui stabilite 
condiții comune pentru circulația EMS în 
traficul național și internațional, inclusiv 
furnizarea de informații clare privind 
limitele de greutate și dimensiune pentru 
EMS și privind părțile rețelei rutiere 
compatibile cu specificațiile unor astfel de 
vehicule, precum și monitorizarea 
impactului utilizării EMS asupra siguranței 
rutiere, a infrastructurii rutiere și a 
cooperării modale și monitorizarea 
impactului sistemelor modulare europene 
asupra sistemului de transport, inclusiv a 
impactului asupra ponderii modale.

limitării lor la părți adecvate ale rețelelor 
rutiere. Având în vedere particularitățile 
naționale, interesele economice diferitele, 
nevoile de transport și capacitățile diverse 
ale infrastructurii de transport din statele 
membre, acestea sunt cele mai în măsură să 
evalueze și să autorizeze circulația EMS pe 
teritoriile lor. În același timp, pentru a 
extinde impactul socioeconomic și de 
mediu pozitiv al utilizării EMS și a 
ansamblurilor de vehicule de mare 
capacitate, este esențial să se elimine 
barierele inutile din calea utilizării lor în 
operațiunile transfrontaliere dintre statele 
membre învecinate care permit astfel de 
ansambluri de vehicule, precum și 
ansamblurile de vehicule care se abat de 
la dispozițiile din anexa I, pe teritoriile lor, 
fără limitarea numărului de frontiere 
traversate, atât timp cât ele respectă 
greutatea și dimensiunile maxime 
autorizate pentru EMS sau pentru 
ansamblurile de vehicule de mare 
capacitate stabilite de statele membre pe 
teritoriile acestora. Scopul este de a se 
asigura că EMS sau ansamblurile de 
vehicule de mare capacitate utilizate în 
operațiunile transfrontaliere respectă limita 
minimă comună de greutate și dimensiune 
pentru EMS aplicabilă în statele membre 
respective. În interesul siguranței 
operațiunilor, al transparenței și al clarității 
juridice, ar trebui stabilite condiții comune 
pentru circulația EMS în traficul național și 
internațional, inclusiv furnizarea de 
informații clare privind limitele de greutate 
și dimensiune pentru EMS și privind 
părțile rețelei rutiere compatibile cu 
specificațiile unor astfel de vehicule, 
precum și monitorizarea impactului 
utilizării EMS asupra siguranței rutiere, a 
infrastructurii rutiere și a cooperării modale 
și monitorizarea impactului sistemelor 
modulare europene asupra sistemului de 
transport, inclusiv a impactului asupra 
ponderii modale.

Or. en
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Justificare

S-a demonstrat că ansamblurile de vehicule de mare capacitate contribuie în mare măsură la 
reducerea consumului de combustibil, a emisiilor, a numărului de camioane pe șosele și la 
atenuarea problemei lipsei de conducători auto în UE. Este esențial să fie permisă în 
continuare această practică între statele membre care își dau acordul, deoarece unele dintre 
acestea nu au posibilitatea de a efectua operațiuni transfrontaliere în alt mod, de exemplu din 
cauza cerințelor diferite pentru infrastructura feroviară. Astfel de operațiuni au loc de zeci de 
ani fără a afecta în mod semnificativ concurența internațională în sectorul transporturilor.

Amendamentul 70
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 10

Textul propus de Comisie Amendamentul

(10) Statelor membre ar trebui să li se 
permită în continuare să efectueze trialuri 
temporare. Într-adevăr, noile tehnologii 
care permit încărcarea în mișcare, cum ar fi 
panourile solare, pantografele și drumurile 
electrice, sau introducerea progresivă a 
EMS în statele membre pot necesita 
depășirea greutății și a dimensiunilor 
maxime într-un mediu de încercare, 
inclusiv pe tronsoanele transfrontaliere 
ale rețelei rutiere. Prin urmare, statele 
membre ar trebui să aibă în continuare 
posibilitatea să efectueze astfel de trialuri 
și să poată efectua încercări privind 
compatibilitatea noilor tehnologii și 
concepte la nivel transfrontalier. 
Caracterul temporar și inovator al 
trialurilor trebuie clarificat prin stabilirea 
unei perioade maxime pentru desfășurarea 
acestora. În același timp, pentru a se evita 
obstrucționarea inovării, nu ar trebui 
limitat numărul de trialuri privind noile 
tehnologii și sistemele inovatoare. Statele 
membre ar trebui să monitorizeze și să 
evalueze periodic performanța și impactul 
testării noilor tehnologii și a noilor 
concepte asupra siguranței rutiere, a 
infrastructurii rutiere, a cooperării modale, 

(10) Statelor membre ar trebui să li se 
permită în continuare să efectueze trialuri 
temporare. Într-adevăr, noile tehnologii 
care permit încărcarea în mișcare, cum ar fi 
panourile solare, pantografele și drumurile 
electrice, sau introducerea progresivă a 
EMS în statele membre pot necesita 
depășirea greutății și a dimensiunilor 
maxime într-un mediu de încercare. Prin 
urmare, statele membre ar trebui să aibă în 
continuare posibilitatea să efectueze astfel 
de trialuri și să poată efectua încercări 
privind compatibilitatea noilor tehnologii și 
concepte. Caracterul temporar și inovator 
al trialurilor trebuie clarificat prin stabilirea 
unei perioade maxime pentru desfășurarea 
acestora. Statele membre ar trebui să 
monitorizeze și să evalueze periodic 
performanța și impactul testării noilor 
tehnologii și a noilor concepte asupra 
siguranței rutiere, a infrastructurii rutiere, a 
cooperării modale, precum și impactul de 
mediu asupra sistemului de transport, cum 
ar fi impactul asupra ponderii modale.
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precum și impactul de mediu asupra 
sistemului de transport, cum ar fi impactul 
asupra ponderii modale.

Or. en

Amendamentul 71
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen, Ondřej Kovařík

Propunere de directivă
Considerentul 10

Textul propus de Comisie Amendamentul

(10) Statelor membre ar trebui să li se 
permită în continuare să efectueze trialuri 
temporare. Într-adevăr, noile tehnologii 
care permit încărcarea în mișcare, cum ar fi 
panourile solare, pantografele și drumurile 
electrice, sau introducerea progresivă a 
EMS în statele membre pot necesita 
depășirea greutății și a dimensiunilor 
maxime într-un mediu de încercare, 
inclusiv pe tronsoanele transfrontaliere ale 
rețelei rutiere. Prin urmare, statele membre 
ar trebui să aibă în continuare posibilitatea 
să efectueze astfel de trialuri și să poată 
efectua încercări privind compatibilitatea 
noilor tehnologii și concepte la nivel 
transfrontalier. Caracterul temporar și 
inovator al trialurilor trebuie clarificat prin 
stabilirea unei perioade maxime pentru 
desfășurarea acestora. În același timp, 
pentru a se evita obstrucționarea inovării, 
nu ar trebui limitat numărul de trialuri 
privind noile tehnologii și sistemele 
inovatoare. Statele membre ar trebui să 
monitorizeze și să evalueze periodic 
performanța și impactul testării noilor 
tehnologii și a noilor concepte asupra 
siguranței rutiere, a infrastructurii rutiere, a 
cooperării modale, precum și impactul de 
mediu asupra sistemului de transport, cum 
ar fi impactul asupra ponderii modale.

(10) Statelor membre ar trebui să li se 
permită în continuare să efectueze trialuri 
temporare. Într-adevăr, noile tehnologii 
care permit încărcarea în mișcare, cum ar fi 
panourile solare, pantografele și drumurile 
electrice, sau introducerea progresivă a 
EMS în statele membre pot necesita 
depășirea greutății și a dimensiunilor 
maxime într-un mediu de încercare, 
inclusiv pe tronsoanele transfrontaliere ale 
rețelei rutiere. Prin urmare, statele membre 
ar trebui să aibă în continuare posibilitatea 
să efectueze astfel de trialuri și să poată 
efectua încercări privind compatibilitatea 
noilor tehnologii și concepte la nivel 
transfrontalier. Caracterul temporar și 
inovator al trialurilor trebuie clarificat prin 
stabilirea unei perioade maxime pentru 
desfășurarea acestora, având posibilitatea 
de reînnoire o singură dată, justificată de 
statul membru în fața Comisiei. În același 
timp, pentru a se evita obstrucționarea 
inovării, nu ar trebui limitat numărul de 
trialuri privind noile tehnologii și sistemele 
inovatoare. Statele membre ar trebui să 
monitorizeze și să evalueze periodic 
performanța și impactul testării noilor 
tehnologii și a noilor concepte asupra 
siguranței rutiere, a infrastructurii rutiere, a 
cooperării modale, precum și impactul de 
mediu asupra sistemului de transport, cum 
ar fi impactul asupra ponderii modale.
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Justificare

Este posibil ca o perioadă a trialului strict limitată să nu ofere întotdeauna suficient timp 
pentru a determina nivelul de maturitate al unui vehicul sau pentru a încuraja întreprinderile 
să investească și să inoveze. Prin urmare, perioada trialului ar trebui să poată fi reînnoită o 
dată, oferindu-se o justificare corespunzătoare.

Amendamentul 72
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner

Propunere de directivă
Considerentul 11

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 
privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 
de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat, 
cererea de permise speciale pentru 
transportul de încărcături indivizibile în 
statul membru în cauză.

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 
privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 
de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat la 
nivelul UE, cererea de permise speciale 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile în statul membru în cauză. 
Aceste permise ar trebui să fie eliberate în 
format electronic și ar trebui să fie 
posibilă efectuarea unui transport 
anormal pe baza acestui document 
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electronic. În plus, sistemul național 
respectiv ar trebui să furnizeze informații 
privind dimensiunile și greutățile maxime 
autorizate la nivel național ale vehiculelor 
și ale ansamblurilor de vehicule, 
informații privind eventualele restricții, în 
special în ceea ce privește înălțimea, 
precum și privind cerințele minime de 
calificare pentru conducătorii auto. 
Pentru a se asigura că operatorii și 
cetățenii pot avea acces la toate 
informațiile relevante într-un singur loc, 
Comisia ar trebui să creeze, cel târziu 
până la [6 luni de la data transpunerii 
prezentei directive], un portal web 
european dedicat care să conecteze 
sistemele electronice și de comunicare 
naționale și care să ofere, printre altele, o 
prezentare grafică clară a drumurilor pe 
care EMS sunt autorizate să circule în 
statele membre relevante.

Or. en

Amendamentul 73
Kosma Złotowski

Propunere de directivă
Considerentul 11

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 
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privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 
de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat, 
cererea de permise speciale pentru 
transportul de încărcături indivizibile în 
statul membru în cauză.

privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 
de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat, 
cererea pentru a obține permise speciale 
pentru transportul de încărcături 
indivizibile în statul membru în cauză. 
Aceste permise ar trebui să fie eliberate în 
format electronic și ar trebui să fie 
posibilă efectuarea de transporturi atipice 
pe baza unui permis eliberat în format 
electronic.

Or. pl

Amendamentul 74
Markus Ferber, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska

Propunere de directivă
Considerentul 11

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 
privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 
privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 
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de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat, 
cererea de permise speciale pentru 
transportul de încărcături indivizibile în 
statul membru în cauză.

de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat, 
cererea de permise speciale pentru 
transportul de încărcături indivizibile în 
statul membru în cauză. Permisele ar 
trebui să fie eliberate în format electronic, 
permițând operatorilor de transport să 
efectueze un astfel de transport anormal 
pe baza acestui document electronic.

Or. en

Amendamentul 75
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Considerentul 11

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 
privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 
de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat, 
cererea de permise speciale pentru 
transportul de încărcături indivizibile în 

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 
privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 
de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat, 
cererea de permise speciale pentru 
transportul de încărcături indivizibile în 
statul membru în cauză. Permisele ar 
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statul membru în cauză. trebui să fie eliberate în format electronic, 
iar operatorilor ar trebui să li se permită 
să efectueze transporturi anormale pe 
baza documentului electronic.

Or. en

Justificare

Unele state membre le impun conducătorilor auto să țină permisele la bordul vehiculelor 
doar pe suport de hârtie. Astfel se creează sarcini administrative și birocratice inutile. Pentru 
a crea procese mai simple și mai raționalizate, conducătorilor auto ar trebui să li se permită 
să utilizeze permise electronice.

Amendamentul 76
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Considerentul 11

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 
privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 
de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat, 
cererea de permise speciale pentru 
transportul de încărcături indivizibile în 

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 
privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 
de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat, 
cererea de permise speciale pentru 
transportul de încărcături indivizibile în 
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statul membru în cauză. statul membru în cauză. Aceste permise ar 
trebui să fie eliberate în format electronic 
și ar trebui să fie posibilă efectuarea unui 
transport anormal pe baza acestui 
document electronic.

Or. en

Amendamentul 77
Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen

Propunere de directivă
Considerentul 11

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 
privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 
de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat, 
cererea de permise speciale pentru 
transportul de încărcături indivizibile în 
statul membru în cauză.

(11) Transportul de încărcături 
indivizibile efectuat cu vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea sau dimensiunile maxime și 
utilizarea EMS, având în vedere 
necesitatea unor elemente de siguranță 
suplimentare și a unei infrastructuri 
adecvate, necesită acordarea unei atenții 
speciale unor aspecte precum transparența 
informațiilor relevante, securitatea juridică 
și armonizarea procedurilor de obținere a 
permiselor. Prin urmare, este necesar ca 
statele membre să instituie un sistem 
electronic unic de informare și comunicare 
care să conțină toate informațiile relevante 
privind condițiile operaționale și 
administrative pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile și pentru 
utilizarea EMS, într-un mod clar și ușor 
accesibil. Acest sistem național ar trebui, 
de asemenea, să permită operatorilor să 
obțină informațiile și să transmită pe cale 
electronică, într-un format standardizat, 
cererea de permise speciale pentru 
transportul de încărcături indivizibile în 
statul membru în cauză. Aceste permise ar 
trebui să fie eliberate în format electronic.

Or. en
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Justificare

Unele state membre le impun conducătorilor auto să dețină permisele la bordul vehiculului 
doar pe suport de hârtie. Aceleași state membre eliberează, de asemenea, permise care conțin 
uneori peste 300 de pagini și care trebuie să fie transportate în camion și în toate vehiculele 
însoțitoare. Astfel se creează o sarcină birocratică excesivă, se face risipă de hârtie și nu se 
contribuie în niciun fel la siguranța rutieră.

Amendamentul 78
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
camioane mai grele utilizate în principal 
în transportul pe distanțe lungi (cum ar fi 
ansamblurile de vehicule cu 5 și 6 osii) ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de 
eficiența operațională, energetică și de 
mediu legată de capacitatea de încărcare 
mai mare acordată de statele membre, 
inclusiv pentru transportul intermodal. 
Pentru a impulsiona în mod eficace 
tranziția către o mobilitate cu emisii zero, 
este necesar să se elimine treptat utilizarea 
unor astfel de camioane mai grele care 
funcționează pe bază de combustibili fosili, 
începând din 2035, când se preconizează 
că pătrunderea pe piață a vehiculelor 
grele cu emisii zero va crește semnificativ 
până la aproximativ 50 % din noile 
înmatriculări de vehicule grele. După 
eliminarea treptată, camioanele mai grele 
ar trebui să fie permise în continuare în 
traficul național, în timp ce, în traficul 
internațional, acestea ar trebui să respecte 
greutățile maxime autorizate stabilite în 
anexa I la Directiva 96/53/CE, care 
limitează aprobarea de greutate 
suplimentară la vehiculele cu emisii zero 
și la vehiculele implicate într-o operațiune 

(12) Pentru a impulsiona în mod eficace 
tranziția către o mobilitate cu emisii zero și 
pentru a promova operațiunile de 
transport combinat, este necesar să se 
elimine treptat utilizarea camioanelor mai 
grele care funcționează pe bază de 
combustibili fosili. Din acest motiv, în anii 
următori, în traficul transfrontalier, 
vehiculele cu emisii zero ar trebui să fie 
stimulate mai mult decât vehiculele care 
funcționează cu combustibili fosili.
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de transport intermodal.

Or. en

Amendamentul 79
Roman Haider

Propunere de directivă
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
camioane mai grele utilizate în principal 
în transportul pe distanțe lungi (cum ar fi 
ansamblurile de vehicule cu 5 și 6 osii) ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de 
eficiența operațională, energetică și de 
mediu legată de capacitatea de încărcare 
mai mare acordată de statele membre, 
inclusiv pentru transportul intermodal. 
Pentru a impulsiona în mod eficace 
tranziția către o mobilitate cu emisii zero, 
este necesar să se elimine treptat utilizarea 
unor astfel de camioane mai grele care 
funcționează pe bază de combustibili fosili, 
începând din 2035, când se preconizează că 
pătrunderea pe piață a vehiculelor grele cu 
emisii zero va crește semnificativ până la 
aproximativ 50 % din noile înmatriculări 
de vehicule grele. După eliminarea treptată, 
camioanele mai grele ar trebui să fie 
permise în continuare în traficul național, 
în timp ce, în traficul internațional, 
acestea ar trebui să respecte greutățile 
maxime autorizate stabilite în anexa I la 
Directiva 96/53/CE, care limitează 
aprobarea de greutate suplimentară la 
vehiculele cu emisii zero și la vehiculele 
implicate într-o operațiune de transport 
intermodal.

(12) Pentru a impulsiona în mod eficace 
tranziția către o mobilitate cu emisii zero, 
este necesar să se elimine treptat utilizarea 
unor astfel de camioane mai grele care 
funcționează pe bază de combustibili fosili, 
începând din 2035, când se preconizează că 
pătrunderea pe piață a vehiculelor grele cu 
emisii zero va crește semnificativ până la 
aproximativ 50 % din noile înmatriculări 
de vehicule grele. După eliminarea treptată, 
camioanele mai grele ar trebui să respecte 
greutățile maxime autorizate stabilite în 
anexa I la Directiva 96/53/CE, care 
limitează aprobarea de greutate 
suplimentară la vehiculele cu emisii zero și 
la vehiculele implicate într-o operațiune de 
transport intermodal.

Or. en
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Justificare

Impactul camioanelor mai grele asupra transferului modal și asupra infrastructurii și 
siguranței rutiere trebuie să fie redus la minimum; așadar, nu se pune în discuție o derogare 
la nivel național.

Amendamentul 80
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
camioane mai grele utilizate în principal 
în transportul pe distanțe lungi (cum ar fi 
ansamblurile de vehicule cu 5 și 6 osii) ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de eficiența 
operațională, energetică și de mediu legată 
de capacitatea de încărcare mai mare 
acordată de statele membre, inclusiv pentru 
transportul intermodal. Pentru a impulsiona 
în mod eficace tranziția către o mobilitate 
cu emisii zero, este necesar să se elimine 
treptat utilizarea unor astfel de camioane 
mai grele care funcționează pe bază de 
combustibili fosili, începând din 2035, 
când se preconizează că pătrunderea pe 
piață a vehiculelor grele cu emisii zero va 
crește semnificativ până la aproximativ 
50 % din noile înmatriculări de vehicule 
grele. După eliminarea treptată, 
camioanele mai grele ar trebui să fie 
permise în continuare în traficul național, 
în timp ce, în traficul internațional, acestea 
ar trebui să respecte greutățile maxime 
autorizate stabilite în anexa I la Directiva 
96/53/CE, care limitează aprobarea de 
greutate suplimentară la vehiculele cu 
emisii zero și la vehiculele implicate într-o 
operațiune de transport intermodal.

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
ansambluri de vehicule cu 5 și 6 osii ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de eficiența 
operațională, energetică și de mediu legată 
de capacitatea de încărcare mai mare 
acordată de statele membre, inclusiv pentru 
transportul intermodal. Pentru a impulsiona 
în mod eficace tranziția către o mobilitate 
cu emisii zero, este necesar să se 
încurajeze mai mult pătrunderea pe piață a 
vehiculelor grele cu emisii zero mai 
eficiente. Ansamblurile de vehicule cu 
emisii de dioxid de carbon cu 5 și 6 osii ar 
trebui să fie permise în continuare în 
traficul internațional, cu aceeași aprobare 
de greutate suplimentară ca vehiculele cu 
emisii zero, atât timp cât obiectivele 
stabilite în Regulamentul (UE) 2019/1242 
permit prima înmatriculare a unor astfel 
de vehicule sau ansambluri.

Or. en
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Amendamentul 81
Rovana Plumb

Propunere de directivă
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
camioane mai grele utilizate în principal 
în transportul pe distanțe lungi (cum ar fi 
ansamblurile de vehicule cu 5 și 6 osii) ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de eficiența 
operațională, energetică și de mediu legată 
de capacitatea de încărcare mai mare 
acordată de statele membre, inclusiv pentru 
transportul intermodal. Pentru a impulsiona 
în mod eficace tranziția către o mobilitate 
cu emisii zero, este necesar să se elimine 
treptat utilizarea unor astfel de camioane 
mai grele care funcționează pe bază de 
combustibili fosili, începând din 2035, 
când se preconizează că pătrunderea pe 
piață a vehiculelor grele cu emisii zero va 
crește semnificativ până la aproximativ 
50 % din noile înmatriculări de vehicule 
grele. După eliminarea treptată, 
camioanele mai grele ar trebui să fie 
permise în continuare în traficul național, 
în timp ce, în traficul internațional, acestea 
ar trebui să respecte greutățile maxime 
autorizate stabilite în anexa I la Directiva 
96/53/CE, care limitează aprobarea de 
greutate suplimentară la vehiculele cu 
emisii zero și la vehiculele implicate într-o 
operațiune de transport intermodal.

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
ansambluri de vehicule cu 5 și 6 osii ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de eficiența 
operațională, energetică și de mediu legată 
de capacitatea de încărcare mai mare 
acordată de statele membre, inclusiv pentru 
transportul intermodal. Pentru a impulsiona 
în mod eficace tranziția către o mobilitate 
cu emisii zero, este necesar să se 
încurajeze mai mult pătrunderea pe piață a 
vehiculelor grele cu emisii zero mai 
eficiente. Ansamblurile de vehicule cu 
emisii de dioxid de carbon cu 5 și 6 osii ar 
trebui să fie permise în continuare în 
traficul internațional, cu aceeași aprobare 
de greutate suplimentară ca vehiculele cu 
emisii zero, atât timp cât obiectivele 
stabilite în Regulamentul (UE) 2019/1242 
permit prima înmatriculare a unor astfel 
de vehicule sau ansambluri.

Or. en

Amendamentul 82
Markus Ferber, Henna Virkkunen
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Propunere de directivă
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
camioane mai grele utilizate în principal în 
transportul pe distanțe lungi (cum ar fi 
ansamblurile de vehicule cu 5 și 6 osii) ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de eficiența 
operațională, energetică și de mediu legată 
de capacitatea de încărcare mai mare 
acordată de statele membre, inclusiv pentru 
transportul intermodal. Pentru a impulsiona 
în mod eficace tranziția către o mobilitate 
cu emisii zero, este necesar să se elimine 
treptat utilizarea unor astfel de camioane 
mai grele care funcționează pe bază de 
combustibili fosili, începând din 2035, 
când se preconizează că pătrunderea pe 
piață a vehiculelor grele cu emisii zero va 
crește semnificativ până la aproximativ 
50 % din noile înmatriculări de vehicule 
grele. După eliminarea treptată, 
camioanele mai grele ar trebui să fie 
permise în continuare în traficul național, 
în timp ce, în traficul internațional, acestea 
ar trebui să respecte greutățile maxime 
autorizate stabilite în anexa I la Directiva 
96/53/CE, care limitează aprobarea de 
greutate suplimentară la vehiculele cu 
emisii zero și la vehiculele implicate într-o 
operațiune de transport intermodal.

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
camioane mai grele utilizate în principal în 
transportul pe distanțe lungi (cum ar fi 
ansamblurile de vehicule cu 5 și 6 osii) ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de eficiența 
operațională, energetică și de mediu legată 
de capacitatea de încărcare mai mare 
acordată de statele membre, inclusiv pentru 
transportul intermodal. Pentru a impulsiona 
în mod eficace tranziția către o mobilitate 
cu emisii zero, este necesar să se 
încurajeze mai mult pătrunderea pe piață a 
vehiculelor grele cu emisii zero mai 
eficiente. Ansamblurile de vehicule cu 
emisii de dioxid de carbon cu 5 și 6 osii ar 
trebui să fie permise în continuare în 
traficul internațional, cu aceeași aprobare 
de greutate suplimentară ca vehiculele cu 
emisii zero, atât timp cât obiectivele 
stabilite în Regulamentul (UE) 2019/1242 
permit prima înmatriculare a unor astfel 
de vehicule sau ansambluri, iar starea 
condițiilor favorabile este satisfăcătoare.

Or. en

Justificare

Aliniere la Regulamentul (UE) 2019/1242 de stabilire a standardelor de performanță privind 
emisiile de CO2 pentru vehiculele grele noi, care stabilește obiective până în 2040 pentru 
adoptarea pe piață a vehiculelor grele noi cu emisii zero.

Amendamentul 83
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Ondřej Kovařík
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Propunere de directivă
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
camioane mai grele utilizate în principal în 
transportul pe distanțe lungi (cum ar fi 
ansamblurile de vehicule cu 5 și 6 osii) ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de eficiența 
operațională, energetică și de mediu legată 
de capacitatea de încărcare mai mare 
acordată de statele membre, inclusiv pentru 
transportul intermodal. Pentru a impulsiona 
în mod eficace tranziția către o mobilitate 
cu emisii zero, este necesar să se elimine 
treptat utilizarea unor astfel de camioane 
mai grele care funcționează pe bază de 
combustibili fosili, începând din 2035, 
când se preconizează că pătrunderea pe 
piață a vehiculelor grele cu emisii zero va 
crește semnificativ până la aproximativ 
50 % din noile înmatriculări de vehicule 
grele. După eliminarea treptată, 
camioanele mai grele ar trebui să fie 
permise în continuare în traficul național, 
în timp ce, în traficul internațional, acestea 
ar trebui să respecte greutățile maxime 
autorizate stabilite în anexa I la Directiva 
96/53/CE, care limitează aprobarea de 
greutate suplimentară la vehiculele cu 
emisii zero și la vehiculele implicate într-o 
operațiune de transport intermodal.

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
camioane mai grele utilizate în principal în 
transportul pe distanțe lungi (cum ar fi 
ansamblurile de vehicule cu 5 și 6 osii) ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de eficiența 
operațională, energetică și de mediu legată 
de capacitatea de încărcare mai mare 
acordată de statele membre, inclusiv pentru 
transportul intermodal. Pentru a impulsiona 
în mod eficace tranziția către o mobilitate 
cu emisii zero, este necesar să se elimine 
treptat utilizarea unor astfel de camioane 
mai grele care funcționează pe bază de 
combustibili fosili, în conformitate cu 
obiectivele prevăzute în Regulamentul de 
stabilire a standardelor de performanță 
privind emisiile de CO2 pentru vehiculele 
grele noi. Prin urmare, eliminarea 
treptată ar trebui să aibă loc începând din 
2040, dacă sunt îndeplinite condițiile 
favorabile. După eliminarea treptată, 
camioanele mai grele ar trebui să fie 
permise în continuare în traficul național, 
în timp ce, în traficul internațional, acestea 
ar trebui să respecte greutățile maxime 
autorizate stabilite în anexa I la Directiva 
96/53/CE, care limitează aprobarea de 
greutate suplimentară la vehiculele cu 
emisii zero și la vehiculele implicate într-o 
operațiune de transport intermodal.

Or. en

Justificare

Este important să existe stimulente pentru ca operatorii să decarbonizeze transportul rutier. 
Cu toate acestea, pentru asigurarea securității juridice și a coerenței legislative, calendarul 
de eliminare treptată ar trebui să fie aliniat cât mai strâns posibil la obiectivele stabilite în 
regulamentul de stabilire a standardelor privind emisiile de CO2 pentru vehiculele grele. 
Condițiile favorabile includ, de exemplu, disponibilitatea infrastructurii și a vehiculelor cu 
emisii zero.
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Amendamentul 84
Pablo Arias Echeverría, José Ramón Bauzá Díaz

Propunere de directivă
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
camioane mai grele utilizate în principal în 
transportul pe distanțe lungi (cum ar fi 
ansamblurile de vehicule cu 5 și 6 osii) ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de eficiența 
operațională, energetică și de mediu legată 
de capacitatea de încărcare mai mare 
acordată de statele membre, inclusiv pentru 
transportul intermodal. Pentru a impulsiona 
în mod eficace tranziția către o mobilitate 
cu emisii zero, este necesar să se elimine 
treptat utilizarea unor astfel de camioane 
mai grele care funcționează pe bază de 
combustibili fosili, începând din 2035, 
când se preconizează că pătrunderea pe 
piață a vehiculelor grele cu emisii zero va 
crește semnificativ până la aproximativ 
50 % din noile înmatriculări de vehicule 
grele. După eliminarea treptată, 
camioanele mai grele ar trebui să fie 
permise în continuare în traficul național, 
în timp ce, în traficul internațional, acestea 
ar trebui să respecte greutățile maxime 
autorizate stabilite în anexa I la Directiva 
96/53/CE, care limitează aprobarea de 
greutate suplimentară la vehiculele cu 
emisii zero și la vehiculele implicate într-o 
operațiune de transport intermodal.

(12) Barierele artificiale existente în 
calea transportului transfrontalier cu 
camioane mai grele utilizate în principal în 
transportul pe distanțe lungi (cum ar fi 
ansamblurile de vehicule cu 5 și 6 osii) ar 
trebui eliminate într-un mod armonizat 
pentru a profita pe termen scurt de eficiența 
operațională, energetică și de mediu legată 
de capacitatea de încărcare mai mare 
acordată de statele membre, inclusiv pentru 
transportul intermodal. Pentru a impulsiona 
în mod eficace tranziția către o mobilitate 
cu emisii zero, este necesar să se evalueze, 
până în 2032, dacă stadiul evoluțiilor 
tehnologice de pe piețe permite să se 
elimine treptat utilizarea unor astfel de 
camioane mai grele care funcționează pe 
bază de combustibili fosili. După 
eliminarea treptată, camioanele mai grele 
ar trebui să fie permise în continuare în 
traficul național, în timp ce, în traficul 
internațional, acestea ar trebui să respecte 
greutățile maxime autorizate stabilite în 
anexa I la Directiva 96/53/CE, care 
limitează aprobarea de greutate 
suplimentară la vehiculele cu emisii zero și 
la vehiculele implicate într-o operațiune de 
transport intermodal.

Or. en

Amendamentul 85
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE
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Propunere de directivă
Considerentul 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14) Transportatoarele de vehicule cu 
caroserii deschise au un potențial foarte 
limitat de a-și reduce consumul de energie 
prin îmbunătățirea aerodinamicii. 
Normele naționale divergente privind 
încărcăturile care depășesc marginea în 
cazul transportatoarelor de vehicule 
produc denaturări ale concurenței și 
limitează în mod semnificativ potențialul 
acestora de a îmbunătăți eficiența 
operațională și performanța energetică a 
traficului internațional. Prin urmare, este 
necesară armonizarea normelor privind 
încărcăturile care depășesc marginea în 
cazul transportatoarelor de vehicule cu 
caroserii deschise, astfel încât să se 
asigure că aceste obiective sunt 
îndeplinite în mod corespunzător.

eliminat

Or. en

Amendamentul 86
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Considerentul 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14) Transportatoarele de vehicule cu 
caroserii deschise au un potențial foarte 
limitat de a-și reduce consumul de energie 
prin îmbunătățirea aerodinamicii. Normele 
naționale divergente privind încărcăturile 
care depășesc marginea în cazul 
transportatoarelor de vehicule produc 
denaturări ale concurenței și limitează în 
mod semnificativ potențialul acestora de a 
îmbunătăți eficiența operațională și 
performanța energetică a traficului 
internațional. Prin urmare, este necesară 
armonizarea normelor privind încărcăturile 

(14) Transportatoarele de vehicule, 
majoritatea având caroserii deschise, au 
un potențial foarte limitat de a-și reduce 
consumul de energie prin îmbunătățirea 
aerodinamicii. Numeroase norme 
naționale diferite privind utilizarea 
încărcăturilor care depășesc marginea în 
cazul transportatoarelor de vehicule produc 
denaturări ale concurenței și limitează în 
mod semnificativ potențialul acestora de a 
îmbunătăți eficiența operațională și 
performanța energetică a traficului 
internațional. Prin urmare, este necesară 
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care depășesc marginea în cazul 
transportatoarelor de vehicule cu caroserii 
deschise, astfel încât să se asigure că aceste 
obiective sunt îndeplinite în mod 
corespunzător.

armonizarea normelor privind utilizarea 
încărcăturilor care depășesc marginea în 
cazul transportatoarelor de vehicule, astfel 
încât să se asigure că aceste obiective sunt 
îndeplinite în mod corespunzător.

Or. en

Amendamentul 87
Rovana Plumb

Propunere de directivă
Considerentul 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14) Transportatoarele de vehicule cu 
caroserii deschise au un potențial foarte 
limitat de a-și reduce consumul de energie 
prin îmbunătățirea aerodinamicii. Normele 
naționale divergente privind încărcăturile 
care depășesc marginea în cazul 
transportatoarelor de vehicule produc 
denaturări ale concurenței și limitează în 
mod semnificativ potențialul acestora de a 
îmbunătăți eficiența operațională și 
performanța energetică a traficului 
internațional. Prin urmare, este necesară 
armonizarea normelor privind încărcăturile 
care depășesc marginea în cazul 
transportatoarelor de vehicule cu caroserii 
deschise, astfel încât să se asigure că aceste 
obiective sunt îndeplinite în mod 
corespunzător.

(14) Transportatoarele de vehicule, 
majoritatea având caroserii deschise, au 
un potențial foarte limitat de a-și reduce 
consumul de energie prin îmbunătățirea 
aerodinamicii. Numeroase norme 
naționale diferite privind utilizarea 
încărcăturilor care depășesc marginea în 
cazul transportatoarelor de vehicule produc 
denaturări ale concurenței și limitează în 
mod semnificativ potențialul acestora de a 
îmbunătăți eficiența operațională și 
performanța energetică a traficului 
internațional. Prin urmare, este necesară 
armonizarea normelor privind utilizarea 
încărcăturilor care depășesc marginea în 
cazul transportatoarelor de vehicule, astfel 
încât să se asigure că aceste obiective sunt 
îndeplinite în mod corespunzător.

Or. en

Amendamentul 88
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 14 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(14a) Vehiculele noi destinate 
transportului de călători devin din ce în ce 
mai late, stimulate de creșterea vânzărilor 
de vehicule utilitare sport (SUV) mai 
mari. Legislația UE aplică în prezent o 
singură limită legală (255 cm) pentru a 
reglementa lățimea tuturor tipurilor de 
vehicule noi. Această abordare bazată pe 
un model nediferențiat urmată până în 
prezent permite ca lățimea medie a 
autoturismelor și a camionetelor să 
crească rapid spre limita de 255 cm, un 
număr de modele mari de SUV-uri și 
camionete având deja o lățime de 200-
215 cm. Dimensiunile mai mari ale 
vehiculelor ridică probleme deosebite din 
perspectiva siguranței rutiere, a mediului 
și a infrastructurii rutiere, deoarece 
utilizatorii vulnerabili ai drumurilor sunt 
supuși unui risc mai ridicat în materie de 
siguranță, sunt necesare mai multe 
materiale pentru construcția vehiculelor, 
emisiile țevilor de evacuare și consumul 
de energie cresc, iar greutatea mai mare 
exercită o presiune mai mare asupra 
infrastructurii rutiere. Prin urmare, limita 
legală de lățime a categoriilor de vehicule 
M1 și N1 ar trebui să fie redusă printr-o 
modificare a Regulamentului (UE) 
2019/2144, asigurând în același timp un 
termen de livrare suficient pentru 
producători, în special pentru cei de 
vehicule cu emisii zero.

Or. en

Amendamentul 89
Mario Furore

Propunere de directivă
Considerentul 15
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Au început să intre pe piață 
vehicule grele cu cabine cu formă alungită, 
combinate cu sisteme de propulsie cu 
emisii zero. Utilizarea sistemelor de 
propulsie cu emisii zero necesită, în funcție 
de tehnologie, spațiu suplimentar care nu ar 
trebui luat în calcul în detrimentul sarcinii 
efective a vehiculului, astfel încât sectorul 
transportului rutier cu emisii zero să nu fie 
penalizat din punct de vedere economic. 
Prin urmare, ar trebui să se clarifice faptul 
că depășirea lungimilor maxime prevăzute 
pentru cabinele cu formă alungită poate fi 
de așa natură încât să ofere spațiul necesar 
pentru încorporarea tehnologiilor cu emisii 
zero, cum ar fi bateriile și rezervoarele de 
hidrogen, cu condiția să nu fie periclitate 
siguranța, eficiența și caracteristicile de 
confort ale cabinelor aerodinamice.

(15) Au început să intre pe piață 
vehicule grele cu cabine cu formă alungită, 
combinate cu sisteme de propulsie cu 
emisii zero. Utilizarea sistemelor de 
propulsie cu emisii zero necesită, în funcție 
de tehnologie, spațiu suplimentar care nu ar 
trebui luat în calcul în detrimentul sarcinii 
efective a vehiculului, astfel încât sectorul 
transportului rutier cu emisii zero să nu fie 
penalizat din punct de vedere economic. 
Prin urmare, ar trebui să se clarifice faptul 
că depășirea lungimilor maxime prevăzute 
pentru cabinele cu formă alungită poate fi 
de așa natură încât să ofere spațiul necesar 
pentru încorporarea tehnologiilor cu emisii 
zero, cum ar fi bateriile și rezervoarele de 
hidrogen, cu condiția să nu fie periclitate 
siguranța, eficiența și caracteristicile de 
confort ale cabinelor aerodinamice. În 
special, acolo unde sunt prevăzute, 
grupurile sanitare trebuie să fie asigurate 
în permanență și nu pot fi eliminate 
pentru a permite instalarea de tehnologii 
cu emisii zero.

Or. it

Amendamentul 90
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 15 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15a) Pentru a se garanta că capacitatea 
transportului intermodal de a coopera și 
de a concura cu transportul rutier nu este 
împiedicată de lipsa de compatibilitate 
între transportul rutier și transportul 
feroviar și cel pe căi navigabile interioare, 
Comisia ar trebui să se asigure că noile 
vehicule și noile ansambluri de vehicule 
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sunt compatibile din punct de vedere 
tehnic și operațional cu cerințele 
operațiunilor de transport combinat. În 
acest scop, Comisia ar trebui să modifice 
legislația privind omologarea de tip și să 
abordeze, printre altele, greutatea, forma, 
dimensiunile, capacitatea de ridicare, 
rezistența la forța aerului pe calea ferată, 
precum și retractabilitatea și pliabilitatea 
dispozitivelor proeminente atunci la 
remorcile noi.

Or. en

Amendamentul 91
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Considerentul 16

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) Ca și în cazul nevoii de spațiu 
suplimentar, standardele actuale nu sunt 
adecvate nici pentru a compensa greutatea 
suplimentară a vehiculelor grele cu emisii 
zero, în special în transportul pe distanțe 
lungi. Greutatea suplimentară și greutatea 
suplimentară pe osie sunt necesare pentru 
ansamblurile de vehicule cu emisii zero, 
precum și pentru cele mai comune vehicule 
destinate transportului de călători aflate în 
uz în Uniune. Tehnologiile mai ușoare și o 
mai bună aerodinamică vor eficientiza 
utilizarea sistemelor de propulsie cu emisii 
zero (de exemplu, pentru a permite o rază 
de acțiune mai lungă și o durată de viață 
mai lungă a bateriei) prin reducerea 
consumului de energie al acestora. Pentru 
a oferi stimulente suplimentare pentru 
introducerea vehiculelor grele cu emisii 
zero și pentru a promova dezvoltarea 
tehnologică, precum și echiparea 
vehiculelor cu o aerodinamică 
îmbunătățită, ar trebui, prin urmare, ca 
aprobările de greutate suplimentară să nu 
mai fie legate de greutatea tehnologiei cu 

(16) Ca și în cazul nevoii de spațiu 
suplimentar, standardele actuale nu sunt 
adecvate nici pentru a compensa greutatea 
suplimentară a vehiculelor grele cu emisii 
zero, în special în transportul pe distanțe 
lungi. Greutatea suplimentară și greutatea 
suplimentară pe osie sunt necesare pentru 
ansamblurile de vehicule cu emisii zero, 
precum și pentru cele mai comune vehicule 
destinate transportului de călători aflate în 
uz în Uniune. Tehnologiile mai ușoare și o 
mai bună aerodinamică vor eficientiza 
utilizarea sistemelor de propulsie cu emisii 
zero (de exemplu, pentru a permite o rază 
de acțiune mai lungă și o durată de viață 
mai lungă a bateriei) prin reducerea 
consumului de energie al acestora.
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emisii zero.

Or. en

Amendamentul 92
Roman Haider

Propunere de directivă
Considerentul 16

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) Ca și în cazul nevoii de spațiu 
suplimentar, standardele actuale nu sunt 
adecvate nici pentru a compensa greutatea 
suplimentară a vehiculelor grele cu emisii 
zero, în special în transportul pe distanțe 
lungi. Greutatea suplimentară și greutatea 
suplimentară pe osie sunt necesare pentru 
ansamblurile de vehicule cu emisii zero, 
precum și pentru cele mai comune vehicule 
destinate transportului de călători aflate în 
uz în Uniune. Tehnologiile mai ușoare și o 
mai bună aerodinamică vor eficientiza 
utilizarea sistemelor de propulsie cu emisii 
zero (de exemplu, pentru a permite o rază 
de acțiune mai lungă și o durată de viață 
mai lungă a bateriei) prin reducerea 
consumului de energie al acestora. Pentru 
a oferi stimulente suplimentare pentru 
introducerea vehiculelor grele cu emisii 
zero și pentru a promova dezvoltarea 
tehnologică, precum și echiparea 
vehiculelor cu o aerodinamică 
îmbunătățită, ar trebui, prin urmare, ca 
aprobările de greutate suplimentară să nu 
mai fie legate de greutatea tehnologiei cu 
emisii zero.

(16) Ca și în cazul nevoii de spațiu 
suplimentar, standardele actuale nu sunt 
adecvate nici pentru a compensa greutatea 
suplimentară a propulsorului alternativ al 
vehiculelor grele cu emisii zero, în special 
în transportul pe distanțe lungi. Greutatea 
suplimentară și greutatea suplimentară pe 
osie în limita greutății propulsorului 
alternativ, dar nu mai mult decât valorile 
menționate în anexa I punctul 2.2.2, sunt 
necesare pentru ansamblurile de vehicule 
cu emisii zero, precum și pentru cele mai 
comune vehicule destinate transportului de 
călători aflate în uz în Uniune. 
Tehnologiile mai ușoare și o mai bună 
aerodinamică vor eficientiza utilizarea 
sistemelor de propulsie cu emisii zero (de 
exemplu, pentru a permite o rază de 
acțiune mai lungă și o durată de viață mai 
lungă a bateriei) prin reducerea consumului 
de energie al acestora.

Or. en

Justificare

Rail transport in general and single wagon transport in particular are characterized by a very 
low economic threshold, which in turn means that they are very sensitive to even small volume 
reductions. Across all corridors and at 44t/25.25m LHV, volume reductions of more than 30% are 
found in single wagon transport and of more than 13% in combined transport. The impact of the 
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allowance of additional transport volume on road would have an irreversible impact on the 
modal shift. In order to reduce the already higher external costs of road transport as much as 
possible compared to more ecological rail transport and to minimize the effects of heavy-duty 
vehicles on the road infrastructure, the extra weight allowances should be linked to the weight of 
the respective alternative drive.

Amendamentul 93
Elsi Katainen, Ondřej Kovařík

Propunere de directivă
Considerentul 16

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) Ca și în cazul nevoii de spațiu 
suplimentar, standardele actuale nu sunt 
adecvate nici pentru a compensa greutatea 
suplimentară a vehiculelor grele cu emisii 
zero, în special în transportul pe distanțe 
lungi. Greutatea suplimentară și greutatea 
suplimentară pe osie sunt necesare pentru 
ansamblurile de vehicule cu emisii zero, 
precum și pentru cele mai comune vehicule 
destinate transportului de călători aflate în 
uz în Uniune. Tehnologiile mai ușoare și o 
mai bună aerodinamică vor eficientiza 
utilizarea sistemelor de propulsie cu emisii 
zero (de exemplu, pentru a permite o rază 
de acțiune mai lungă și o durată de viață 
mai lungă a bateriei) prin reducerea 
consumului de energie al acestora. Pentru a 
oferi stimulente suplimentare pentru 
introducerea vehiculelor grele cu emisii 
zero și pentru a promova dezvoltarea 
tehnologică, precum și echiparea 
vehiculelor cu o aerodinamică 
îmbunătățită, ar trebui, prin urmare, ca 
aprobările de greutate suplimentară să nu 
mai fie legate de greutatea tehnologiei cu 
emisii zero.

(16) Ca și în cazul nevoii de spațiu 
suplimentar, standardele actuale nu sunt 
adecvate nici pentru a compensa greutatea 
suplimentară a vehiculelor grele cu emisii 
zero, în special în transportul pe distanțe 
lungi. Greutatea suplimentară este 
necesară pentru ansamblurile de vehicule 
cu emisii zero, precum și pentru cele mai 
comune vehicule destinate transportului de 
călători aflate în uz în Uniune. Acest lucru 
ar trebui să se facă însă fără a crește 
greutatea pe osie pentru a evita creșterea 
exponențială a uzurii drumurilor. 
Tehnologiile mai ușoare și o mai bună 
aerodinamică vor eficientiza utilizarea 
sistemelor de propulsie cu emisii zero (de 
exemplu, pentru a permite o rază de 
acțiune mai lungă și o durată de viață mai 
lungă a bateriei) prin reducerea consumului 
de energie al acestora. Pentru a oferi 
stimulente suplimentare pentru 
introducerea vehiculelor grele cu emisii 
zero și pentru a promova dezvoltarea 
tehnologică, precum și echiparea 
vehiculelor cu o aerodinamică 
îmbunătățită, ar trebui, prin urmare, ca 
aprobările de greutate suplimentară să nu 
mai fie legate de greutatea tehnologiei cu 
emisii zero.

Or. en
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Justificare

O aprobare de greutate suplimentară pentru vehiculele cu emisii zero va stimula utilizarea 
acestora și este, de asemenea, necesară pentru a ține seama de tehnologiile mai grele 
utilizate. Cu toate acestea, creșterea greutății pe osie duce la creșterea exponențială a uzurii 
drumurilor. Pentru a evita acest lucru, aceste camioane ar trebui să opteze pentru adăugarea 
de osii suplimentare sau să adopte alte soluții tehnice și să mențină astfel greutatea pe osie 
mai mică, ceea ce va reduce uzura drumurilor și deteriorarea infrastructurii.

Amendamentul 94
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner

Propunere de directivă
Considerentul 16

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) Ca și în cazul nevoii de spațiu 
suplimentar, standardele actuale nu sunt 
adecvate nici pentru a compensa greutatea 
suplimentară a vehiculelor grele cu emisii 
zero, în special în transportul pe distanțe 
lungi. Greutatea suplimentară și greutatea 
suplimentară pe osie sunt necesare pentru 
ansamblurile de vehicule cu emisii zero, 
precum și pentru cele mai comune vehicule 
destinate transportului de călători aflate în 
uz în Uniune. Tehnologiile mai ușoare și o 
mai bună aerodinamică vor eficientiza 
utilizarea sistemelor de propulsie cu emisii 
zero (de exemplu, pentru a permite o rază 
de acțiune mai lungă și o durată de viață 
mai lungă a bateriei) prin reducerea 
consumului de energie al acestora. Pentru a 
oferi stimulente suplimentare pentru 
introducerea vehiculelor grele cu emisii 
zero și pentru a promova dezvoltarea 
tehnologică, precum și echiparea 
vehiculelor cu o aerodinamică 
îmbunătățită, ar trebui, prin urmare, ca 
aprobările de greutate suplimentară să nu 
mai fie legate de greutatea tehnologiei cu 
emisii zero.

(16) Ca și în cazul nevoii de spațiu 
suplimentar, standardele actuale nu sunt 
adecvate nici pentru a compensa greutatea 
suplimentară a vehiculelor grele cu emisii 
zero, în special în transportul pe distanțe 
lungi. Greutatea suplimentară și greutatea 
suplimentară pe osie sunt necesare pentru 
ansamblurile de vehicule, inclusiv un 
autovehicul cu emisii zero, precum și 
pentru cele mai comune vehicule destinate 
transportului de călători aflate în uz în 
Uniune. Tehnologiile mai ușoare și o mai 
bună aerodinamică vor eficientiza 
utilizarea sistemelor de propulsie cu emisii 
zero (de exemplu, pentru a permite o rază 
de acțiune mai lungă și o durată de viață 
mai lungă a bateriei) prin reducerea 
consumului de energie al acestora. Pentru a 
oferi stimulente suplimentare pentru 
introducerea vehiculelor grele cu emisii 
zero și pentru a promova dezvoltarea 
tehnologică, precum și echiparea 
vehiculelor cu o aerodinamică 
îmbunătățită, ar trebui, prin urmare, ca 
aprobările de greutate suplimentară să nu 
mai fie legate de greutatea tehnologiei cu 
emisii zero.

Or. en
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Amendamentul 95
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Considerentul 16 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16a) Vehiculele electrice pe bază de 
baterii, vehiculele cu pile de combustie și 
alte vehicule pe bază de hidrogen au un 
potențial ridicat de a decarboniza anumite 
segmente ale sectorului transportului cu 
vehicule grele, iar dezvoltarea lor ar 
trebui să fie încurajată, ținându-se seama 
totodată de faptul că nu există nicio 
tehnologie fără impact asupra mediului. 
În cazurile în care electrificarea nu este 
posibilă sau este mai puțin eficientă și 
vehiculele cu hidrogen nu sunt adecvate 
sau nu sunt competitive din punctul de 
vedere al costurilor, principiul 
neutralității tehnologice permite 
asigurarea unor condiții de concurență 
echitabile cu alte tehnologii mai mature.

Or. en

Amendamentul 96
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner

Propunere de directivă
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
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controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte.

controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte. Sistemele automate 
certificate ar trebui să fie capabile să 
recunoască vehiculele sau ansamblurile 
de vehicule care depășesc greutățile 
maxime autorizate și care beneficiază de o 
derogare bazată pe un permis special sau 
pe un acord similar. Astfel se vor evita 
sancțiunile nejustificate și se vor 
economisi costuri administrative atât 
pentru operatori, cât și pentru statele 
membre.

Or. en

Amendamentul 97
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen, Ondřej Kovařík

Propunere de directivă
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 
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supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte.

supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte. Dacă este posibil din 
punct de vedere tehnic, sistemul în 
vigoare în statele membre respective ar 
trebui să recunoască greutățile sau 
dimensiunile suplimentare permise pentru 
transportul anormal în cazul în care a fost 
emis un permis valabil, pentru a evita 
amenzile nejustificate pentru aceste 
transporturi.

Or. en

Justificare

Transporturile anormale depășesc limitele de greutate standard. În cazul în care sistemele 
automate nu recunosc direct permisele de transport anormal, operatorii de transporturi 
anormale pot fi amendați pe nedrept. În special pentru operatorii străini, rectificarea acestui 
tip de amendă este dificilă și consumatoare de timp. Acest lucru creează practici neloiale pe 
piața unică între statele membre și, prin urmare, sistemele existente ar trebui să recunoască 
permisele de transporturi anormale.

Amendamentul 98
Kosma Złotowski

Propunere de directivă
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
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pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte.

pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte. Sistemul pus în 
aplicare ar trebui să recunoască 
drepturile în materie de transporturi 
atipice în cazul în care a fost emis un 
permis valabil, pentru a evita sancțiunile 
nejustificate aplicate transportatorilor 
pentru efectuarea unor astfel de 
operațiuni de transport.

Or. pl

Amendamentul 99
Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen

Propunere de directivă
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
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aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte.

aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte. Sistemul existent ar 
trebui să recunoască permisele pentru 
transporturi excepționale în cazul în care 
a fost emis un permis valabil, pentru a 
evita amenzile nejustificate pentru aceste 
transporturi.

Or. en

Justificare

Dacă sistemele automate nu recunosc direct permisele de transport anormal, operatorii de 
transporturi anormale vor fi amendați în mod incorect pentru depășirea limitelor normale de 
greutate. În cazul în care este vorba despre un operator străin, corectarea amenzii este 
dificilă și consumatoare de timp. Acesta este un dezavantaj concurențial pentru operatorii 
străini.

Amendamentul 100
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 



AM\1291695RO.docx 51/194 PE756.298v02-00

RO

siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte.

siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând controale pe timp de noapte. În 
plus, ar trebui să se impună vehiculelor și 
ansamblurilor de vehicule obligația de a 
avea la bord un echipament de cântărire 
conectat la tahografele de la bord, pentru 
a facilita aplicarea legii.

Or. en

Amendamentul 101
Markus Ferber, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska

Propunere de directivă
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
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statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte.

statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte. Sistemul în vigoare ar 
trebui să recunoască greutățile sau 
dimensiunile suplimentare permise pentru 
transporturile anormale, în cazul în care 
a fost emis un permis valabil, pentru a 
evita amenzile nejustificate pentru astfel 
de transporturi.

Or. en

Justificare

Dacă sistemele automate nu recunosc direct permisele de transport anormal, operatorii de 
transporturi anormale vor fi amendați, deoarece vor depăși limitele de greutate standard.

Amendamentul 102
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 

(17) Asigurarea unei aplicări eficace, 
eficiente și consecvente a normelor este 
extrem de importantă pentru a asigura o 
concurență nedenaturată între operatori și 
pentru a elimina riscurile la adresa 
siguranței rutiere și a infrastructurii rutiere 
prezentate de vehiculele care depășesc în 
mod ilegal greutatea sau dimensiunile 
aplicabile. Pentru a direcționa mai bine 
controalele în trafic asupra vehiculelor 
supraîncărcate și dacă aleg să utilizeze 
sisteme automate pe infrastructura rutieră, 
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statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte.

statele membre ar trebui să asigure cel 
puțin implementarea unor astfel de sisteme 
în rețeaua transeuropeană de transport 
rutier. În plus, pentru a se asigura 
fiabilitatea și consecvența aplicării în 
întreaga Uniune, nivelul minim obligatoriu 
al controalelor care trebuie efectuate de 
statele membre ar trebui să fie stabilit 
proporțional cu nivelul traficului pe 
teritoriile lor al vehiculelor care intră în 
domeniul de aplicare al prezentei directive, 
incluzând un număr adecvat de controale 
pe timp de noapte. Sistemul în vigoare ar 
trebui să recunoască greutățile sau 
dimensiunile suplimentare permise pentru 
transporturile anormale, în cazul în care 
a fost emis un permis valabil, pentru a 
evita amenzile nejustificate pentru astfel 
de transporturi.

Or. en

Amendamentul 103
Markus Ferber

Propunere de directivă
Considerentul 17 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17a) Condițiile-cadru pentru șoferii de 
camioane în exercitarea profesiei lor 
trebuie îmbunătățite urgent. Lipsa 
locurilor de parcare pentru camioane în 
UE contribuie la deteriorarea condițiilor 
de muncă ale șoferilor de camioane și 
alimentează deficitul de șoferi. Pentru a 
contracara consecințele acestei situații, 
Comisia Europeană ar trebui să dezvolte 
concepte de vehicule care să-i facă pe 
șoferi într-o mai mare măsură 
independenți de echipamentele de confort 
din parcări și să prevadă instalarea de 
instalații sanitare în vehicule, reflectate în 
dimensiunile vehiculelor.
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Or. en

Amendamentul 104
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Considerentul 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) Pentru a promova dezvoltarea 
sistemului de transport multimodal, 
transportul containerizat ar trebui 
facilitat în continuare, permițându-se 
vehiculelor rutiere să aibă o înălțime 
suplimentară pentru a transporta 
containere-cub înalte.

eliminat

Or. en

Amendamentul 105
Kateřina Konečná

Propunere de directivă
Considerentul 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) Pentru a promova dezvoltarea 
sistemului de transport multimodal, 
transportul containerizat ar trebui facilitat 
în continuare, permițându-se vehiculelor 
rutiere să aibă o înălțime suplimentară 
pentru a transporta containere-cub înalte.

(19) Pentru a promova dezvoltarea 
sistemului de transport multimodal, 
transportul containerizat ar trebui facilitat 
în continuare, permițându-se vehiculelor 
rutiere să aibă o înălțime suplimentară 
pentru a transporta containere-cub înalte și 
creându-se condițiile-cadru necesare 
pentru infrastructura rutieră și feroviară 
pentru transportul acestor unități.

Or. en

Amendamentul 106
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner
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Propunere de directivă
Considerentul 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) Pentru a promova dezvoltarea 
sistemului de transport multimodal, 
transportul containerizat ar trebui facilitat 
în continuare, permițându-se vehiculelor 
rutiere să aibă o înălțime suplimentară 
pentru a transporta containere-cub înalte.

(19) Pentru a promova dezvoltarea 
sistemului de transport multimodal, în 
special în combinație cu transportul 
feroviar, transportul containerizat ar trebui 
facilitat în continuare, permițându-se 
vehiculelor rutiere să aibă o înălțime 
suplimentară pentru a transporta 
containere-cub înalte.

Or. en

Amendamentul 107
Roman Haider

Propunere de directivă
Considerentul 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) Pentru a promova dezvoltarea 
sistemului de transport multimodal, 
transportul containerizat ar trebui facilitat 
în continuare, permițându-se vehiculelor 
rutiere să aibă o înălțime suplimentară 
pentru a transporta containere-cub înalte.

(19) Pentru a promova dezvoltarea 
sistemului de transport multimodal, 
transportul containerizat ar trebui facilitat 
în continuare, prin crearea condițiilor-
cadru necesare pentru infrastructura 
rutieră și feroviară pentru transportul 
acestor unități.

Or. en

Justificare

Este necesar să se faciliteze utilizarea containerelor-cub înalte pentru a promova transportul 
combinat, dar utilizarea acestora necesită adaptarea infrastructurii feroviare și rutiere, de 
exemplu, introducerea completă a gabaritului de încărcare P400.

Amendamentul 108
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Considerentul 19 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(19a) Având în vedere eforturile depuse 
pentru a facilita transportul combinat în 
cadrul obiectivelor de transfer modal, 
înălțimea maximă a vehiculelor rutiere nu 
ar trebui modificată, în special ca urmare 
a aplicării standardului P400 la 
infrastructura feroviară.

Or. en

Amendamentul 109
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 21

Textul propus de Comisie Amendamentul

(21) Pentru a facilita un răspuns rapid 
al sectorului transportului rutier la orice 
criză, cum ar fi dezastrele naturale, 
pandemiile, conflictele militare sau 
avariile infrastructurii, este necesar să se 
introducă în Directiva 96/53/CE o clauză 
de urgență, care să permită temporar 
circulația vehiculelor grele care depășesc 
greutatea și/sau dimensiunile maxime 
permise, pentru a asigura furnizarea 
continuă a bunurilor și serviciilor 
necesare. O astfel de clauză excepțională 
ar trebui aplicată numai în cazul în care 
interesul public impune acest lucru și cu 
condiția să nu fie periclitată siguranța 
rutieră.

eliminat

Or. en

Amendamentul 110
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen
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Propunere de directivă
Considerentul 22 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(22a) Vehiculele de tip sistem modular 
european sunt încă relativ noi în UE, 
chiar dacă sunt deja folosite în unele state 
membre. Pentru a utiliza cunoștințele 
dobândite în urma monitorizării și a 
colectării de date, precum și pentru a 
împărtăși experiențe și a face schimb de 
cunoștințe privind vehiculele EMS între 
diferite state membre, ar trebui înființat 
un forum de bune practici în materie de 
EMS, care să se reunească cel puțin o 
dată pe an.

Or. en

Justificare

Vehiculele EMS sunt utilizate în unele state membre, dar în altele nu. Pe măsură ce circulația 
și colectarea de date privind vehiculele EMS se intensifică, ar fi benefic să se creeze 
oportunități pentru ca statele membre să facă schimb de experiențe, cunoștințe și bune 
practici în ceea ce privește vehiculele EMS, sub forma unui forum de bune practici în materie 
de EMS.

Amendamentul 111
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 23

Textul propus de Comisie Amendamentul

(23) În vederea asigurării unor condiții 
uniforme pentru punerea în aplicare a 
prezentei directive, Comisiei ar trebui să i 
se confere competențe de executare pentru 
a stabili un formular de cerere comun și 
pentru a armoniza normele și procedurile 
de eliberare a permiselor naționale sau a 
acordurilor similare pentru vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea și/sau dimensiunile maxime și 

(23) În vederea asigurării unor condiții 
uniforme pentru punerea în aplicare a 
prezentei directive, Comisiei ar trebui să i 
se confere competențe de executare pentru 
a stabili un formular de cerere comun și 
pentru a armoniza normele și procedurile 
de eliberare a permiselor naționale sau a 
acordurilor similare pentru vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea și/sau dimensiunile maxime și 
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care sunt destinate să transporte încărcături 
indivizibile, pentru a stabili un format de 
raportare prin care statele membre să își 
respecte obligațiile de raportare și pentru a 
stabili excepții temporare de la aplicarea 
limitelor de greutate și dimensiune 
utilizate în traficul internațional dintre 
statele membre afectate de o criză. 
Respectivele competențe ar trebui 
exercitate în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului45.

care sunt destinate să transporte încărcături 
indivizibile și pentru a stabili un format de 
raportare prin care statele membre să își 
respecte obligațiile de raportare. 
Respectivele competențe ar trebui 
exercitate în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului45.

__________________ __________________
45 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 februarie 2011 de stabilire a 
normelor și principiilor generale privind 
mecanismele de control de către statele 
membre al exercitării competențelor de 
executare de către Comisie (JO L 55, 
28.2.2011, p. 13).

45 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 februarie 2011 de stabilire a 
normelor și principiilor generale privind 
mecanismele de control de către statele 
membre al exercitării competențelor de 
executare de către Comisie (JO L 55, 
28.2.2011, p. 13).

Or. en

Amendamentul 112
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner

Propunere de directivă
Considerentul 23

Textul propus de Comisie Amendamentul

(23) În vederea asigurării unor condiții 
uniforme pentru punerea în aplicare a 
prezentei directive, Comisiei ar trebui să i 
se confere competențe de executare pentru 
a stabili un formular de cerere comun și 
pentru a armoniza normele și procedurile 
de eliberare a permiselor naționale sau a 
acordurilor similare pentru vehicule sau 
ansambluri de vehicule care depășesc 
greutatea și/sau dimensiunile maxime și 
care sunt destinate să transporte încărcături 
indivizibile, pentru a stabili un format de 
raportare prin care statele membre să își 
respecte obligațiile de raportare și pentru a 

(23) În vederea asigurării unor condiții 
uniforme pentru punerea în aplicare a 
prezentei directive, Comisiei ar trebui să i 
se confere competențe de executare pentru 
a stabili un formular de cerere comun la 
nivelul UE și pentru a armoniza normele și 
procedurile de eliberare a permiselor 
naționale sau a acordurilor similare pentru 
vehicule sau ansambluri de vehicule care 
depășesc greutatea și/sau dimensiunile 
maxime și care sunt destinate să transporte 
încărcături indivizibile, pentru a stabili un 
format de raportare prin care statele 
membre să își respecte obligațiile de 
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stabili excepții temporare de la aplicarea 
limitelor de greutate și dimensiune utilizate 
în traficul internațional dintre statele 
membre afectate de o criză. Respectivele 
competențe ar trebui exercitate în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011 al Parlamentului European și 
al Consiliului45.

raportare și pentru a stabili excepții 
temporare de la aplicarea limitelor de 
greutate și dimensiune utilizate în traficul 
internațional dintre statele membre afectate 
de o criză. Respectivele competențe ar 
trebui exercitate în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului45.

__________________ __________________
45 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 februarie 2011 de stabilire a 
normelor și principiilor generale privind 
mecanismele de control de către statele 
membre al exercitării competențelor de 
executare de către Comisie (JO L 55, 
28.2.2011, p. 13).

45 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 februarie 2011 de stabilire a 
normelor și principiilor generale privind 
mecanismele de control de către statele 
membre al exercitării competențelor de 
executare de către Comisie (JO L 55, 
28.2.2011, p. 13).

Or. en

Amendamentul 113
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – a doua liniuță

Textul propus de Comisie Amendamentul

— „remorcă” înseamnă un vehicul 
astfel cum este definit la articolul 3 
punctul 17 din Regulamentul (UE) 
2018/858;

— „remorcă” înseamnă orice vehicul 
fără autopropulsie care este proiectat și 
construit pentru a fi tractat de un vehicul 
acționat de motor și care include 
semiremorcile. Cu toate acestea, remorca 
poate fi propulsată pentru a susține 
mișcarea fără a aplica forțe de propulsie 
atunci când nu este cuplată la un vehicul 
de tractare;

Or. en

Justificare

Trebuie să se asigure că operatorii de transport interesați să investească în autovehicule, 
remorci și semiremorci cu emisii zero sau mai eficiente din punct de vedere energetic pot face 
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acest lucru fără a fi împiedicați de fluxurile juridice. Legislația UE privind omologarea de tip 
nu facilitează încă omologarea de tip a remorcilor și a semiremorcilor cu un sistem de 
propulsie auxiliar. Acesta este un obstacol semnificativ în calea adoptării pe piață și a 
utilizării lor.

Amendamentul 114
Carlo Fidanza

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera aa (nouă)
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – liniuță nouă

Textul propus de Comisie Amendamentul

se introduce următoarea definiție:
- „tehnologie pentru remorci electrice” 
înseamnă o tehnologie concepută pentru 
a susține echipamentele auxiliare ale 
remorcii, în special o unitate de 
refrigerare pentru transport, care poate 
include o osie electrică cu frânare cu 
recuperare și un sistem de acumulatori 
pentru stocarea energiei electrice 
generate de osia electrică sau primite de 
la o sursă auxiliară.

Or. en

Amendamentul 115
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – a treia liniuță

Textul propus de Comisie Amendamentul

— „semiremorcă” înseamnă un 
vehicul astfel cum este definit la 
articolul 3 punctul 33 din Regulamentul 
(UE) 2018/858;

— „semiremorcă” înseamnă un 
vehicul remorcabil în care osia (osiile) 
este (sunt) poziționată (poziționate) în 
spatele centrului de greutate al 
vehiculului (atunci când este încărcat 
uniform) și care este echipat cu un 
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dispozitiv de prindere care permite 
transmiterea forțelor orizontale și 
verticale către un vehicul tractor. Una sau 
mai multe dintre osii pot fi acționate 
pentru a susține vehiculul tractor, iar o 
contribuție la forțele de propulsie ale 
ansamblului de vehicule este permisă la 
toate vitezele. Pentru a asigura stabilitatea 
ansamblului de vehicule, forțele de 
propulsie ale semiremorcii nu trebuie să 
le depășească pe cele ale vehiculului 
tractor la viteze de peste 15 km/h;

Or. en

Justificare

Trebuie să se asigure că operatorii de transport interesați să investească în autovehicule, 
remorci și semiremorci cu emisii zero sau mai eficiente din punct de vedere energetic pot face 
acest lucru fără a fi împiedicați de fluxurile juridice. Legislația UE privind omologarea de tip 
nu facilitează încă omologarea de tip a remorcilor și a semiremorcilor cu un sistem de 
propulsie auxiliar. Acesta este un obstacol semnificativ în calea adoptării pe piață și a 
utilizării lor.

Amendamentul 116
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – a cincea liniuță

Textul propus de Comisie Amendamentul

— „sistem modular european” 
înseamnă un vehicul sau un ansamblu de 
vehicule cuplate la una sau mai multe 
remorci sau semiremorci, în cazul căruia 
ansamblul total depășește lungimea 
maximă autorizată și poate depăși greutatea 
maximă autorizată prevăzută în anexa I și 
în cazul căruia vehiculul individual, 
remorca (remorcile) și semiremorca 
(semiremorcile) nu depășesc greutatea sau 
dimensiunile prevăzute în anexa I;

— „sistem modular european” 
înseamnă un vehicul sau un ansamblu de 
vehicule cuplate la una sau mai multe 
remorci sau semiremorci, în cazul căruia 
ansamblul total depășește lungimea 
maximă autorizată și poate depăși greutatea 
maximă autorizată prevăzută în anexa I și 
în cazul căruia vehiculul individual, 
remorca (remorcile) și semiremorca 
(semiremorcile) nu depășesc greutatea sau 
dimensiunile prevăzute în anexa I și sunt 
compatibile din punct de vedere tehnic și 
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operațional cu operațiunile intermodale și 
cu tehnicile de transbordare;

Or. en

Amendamentul 117
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – a cincea liniuță

Textul propus de Comisie Amendamentul

— „sistem modular european” 
înseamnă un vehicul sau un ansamblu de 
vehicule cuplate la una sau mai multe 
remorci sau semiremorci, în cazul căruia 
ansamblul total depășește lungimea 
maximă autorizată și poate depăși greutatea 
maximă autorizată prevăzută în anexa I și 
în cazul căruia vehiculul individual, 
remorca (remorcile) și semiremorca 
(semiremorcile) nu depășesc greutatea sau 
dimensiunile prevăzute în anexa I;

— „sistem modular european” 
înseamnă un vehicul sau un ansamblu de 
vehicule cuplate la una sau mai multe 
remorci sau semiremorci, în cazul căruia 
ansamblul total depășește lungimea 
maximă autorizată și poate depăși greutatea 
maximă autorizată prevăzută în anexa I și 
în cazul căruia vehiculul individual, 
remorca (remorcile) și semiremorca 
(semiremorcile) nu depășesc greutatea sau 
dimensiunile prevăzute în anexa I și sunt 
compatibile din punct de vedere tehnic cu 
operațiunile de transport combinat;

Or. en

Amendamentul 118
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ca (nouă)
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – liniuță nouă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) după definiția termenului „vehicul 
condiționat” se introduce următoarea 
definiție:
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„transport necontainerizat” înseamnă 
transportul de mărfuri sau de mărfuri 
încărcate, transportate și descărcate 
individual, în vrac sau prin alte metode 
specializate, fără utilizarea containerelor 
maritime standard.;

Or. en

Amendamentul 119
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera cb (nouă)
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – liniuță nouă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cb) după definiția termenului „vehicul 
condiționat” se introduce următoarea 
definiție:
„vehicul cu caroserie deschisă” înseamnă 
un vehicul care are o suprafață deschisă 
de încărcare sau o platformă fără un 
compartiment de marfă complet închis 
sau acoperit;

Or. en

Amendamentul 120
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera cc (nouă)
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – liniuță nouă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cc) după definiția termenului „vehicul 
condiționat” se introduce următoarea 
definiție:
„încărcături care depășesc marginea” 
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înseamnă o situație în care o parte a 
încărcăturii unui vehicul depășește 
limitele legale sau autorizate ale 
vehiculului, inclusiv lungimea, lățimea 
sau înălțimea acestuia;

Or. en

Amendamentul 121
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera da (nouă)
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – a treisprezecea liniuță

Textul în vigoare Amendamentul

(da) la a treisprezecea liniuță, definiția 
termenului „combustibili alternativi” se 
înlocuiește cu următorul text:

„combustibili alternativi” înseamnă 
combustibili sau surse de energie care 
servesc, cel puțin parțial, drept substitut 
pentru sursele de petrol fosil în furnizarea 
de energie pentru transporturi și care au 
potențialul de a contribui la decarbonizarea 
acesteia și de a îmbunătăți performanța de 
mediu a sectorului transporturilor, și care 
constau în:

„combustibili alternativi” înseamnă 
combustibili sau surse de energie care 
servesc drept substitut pentru sursele de 
petrol fosil în furnizarea de energie pentru 
transporturi și care au potențialul de a 
contribui la decarbonizarea acesteia și de a 
îmbunătăți performanța de mediu a 
sectorului transporturilor, și care constau 
în:

(a) energia electrică consumată în toate 
tipurile de vehicule electrice;

(a) energia electrică consumată în toate 
tipurile de vehicule electrice;

(b) hidrogenul; (b) hidrogenul din surse regenerabile;

(c) gazul natural, inclusiv biometanul, în 
stare gazoasă (gaz natural comprimat – 
GNC) și lichidă (gaz natural lichefiat – 
GNL);
(d) gazul petrolier lichefiat (GPL);
(e) energia mecanică provenită dintr-un 
sistem de stocare la bord/din surse aflate la 
bord, printre care și căldura reziduală;

(e) energia mecanică provenită dintr-un 
sistem de stocare la bord/din surse aflate la 
bord, printre care și căldura reziduală;

Or. en
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Directiva 96/53/CE.

Amendamentul 122
Peter Lundgren
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera da (nouă)
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – a treisprezecea liniuță

Textul în vigoare Amendamentul

(da) la a treisprezecea liniuță, definiția 
termenului „combustibili alternativi” se 
înlocuiește cu următorul text:

„combustibili alternativi” înseamnă 
combustibili sau surse de energie care 
servesc, cel puțin parțial, drept substitut 
pentru sursele de petrol fosil în furnizarea 
de energie pentru transporturi și care au 
potențialul de a contribui la decarbonizarea 
acesteia și de a îmbunătăți performanța de 
mediu a sectorului transporturilor, și care 
constau în:

„combustibili alternativi” înseamnă 
combustibili sau surse de energie care 
servesc, cel puțin parțial, drept substitut 
pentru sursele de petrol fosil în furnizarea 
de energie pentru transporturi și care au 
potențialul de a contribui la decarbonizarea 
acesteia și de a îmbunătăți performanța de 
mediu a sectorului transporturilor, și care 
constau în:

(a) energia electrică consumată în toate 
tipurile de vehicule electrice;

(a) energia electrică consumată în toate 
tipurile de vehicule electrice;

(b) hidrogenul; (b) hidrogenul;

(c) gazul natural, inclusiv biometanul, în 
stare gazoasă (gaz natural comprimat – 
GNC) și lichidă (gaz natural lichefiat – 
GNL);

(c) gazul natural, inclusiv biometanul, în 
stare gazoasă (gaz natural comprimat – 
GNC) și lichidă (gaz natural lichefiat – 
GNL);

(d) gazul petrolier lichefiat (GPL); (d) gazul petrolier lichefiat (GPL);

(e) energia mecanică provenită dintr-un 
sistem de stocare la bord/din surse aflate la 
bord, printre care și căldura reziduală;

(e) energia mecanică provenită dintr-un 
sistem de stocare la bord/din surse aflate la 
bord, printre care și căldura reziduală;

(f) combustibili neutri din punctul de 
vedere al emisiilor de carbon;

Or. en

Directiva 96/53/CE.
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Justificare

„Combustibilii neutri din punctul de vedere al emisiilor de carbon” ar trebui să fie incluși în 
definiția „combustibililor alternativi”, deoarece aceștia ar putea constitui o sursă de energie 
importantă pentru a contribui la decarbonizarea flotei de transport rutier comercial de 
călători și de mărfuri.

Amendamentul 123
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Ondřej Kovařík

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera e
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – a paisprezecea liniuță

Textul propus de Comisie Amendamentul

— „vehicul care utilizează 
combustibili alternativi” înseamnă un 
autovehicul alimentat în totalitate cu un 
combustibil alternativ și care a fost 
omologat în temeiul cadrului oferit de 
Regulamentul (UE) 2018/858;

— „vehicul care utilizează 
combustibili alternativi” înseamnă un 
autovehicul alimentat în totalitate sau 
parțial cu un combustibil alternativ și care 
a fost omologat în temeiul cadrului oferit 
de Regulamentul (UE) 2018/858;

Or. en

Justificare

Modificarea readuce definiția vehiculului care utilizează combustibili alternativi la textul în 
vigoare în prezent, menționând că această directivă se aplică tuturor vehiculelor în funcțiune.

Amendamentul 124
Marco Campomenosi

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera e
Directiva 95/53/CE
Articolul 2 – a paisprezecea liniuță

Textul propus de Comisie Amendamentul

— „vehicul care utilizează 
combustibili alternativi” înseamnă un 
autovehicul alimentat în totalitate cu un 

— „vehicul care utilizează 
combustibili alternativi” înseamnă un 
autovehicul alimentat în totalitate sau 
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combustibil alternativ și care a fost 
omologat în temeiul cadrului oferit de 
Regulamentul (UE) 2018/858;

parțial cu un combustibil alternativ și care 
a fost omologat în temeiul cadrului oferit 
de Regulamentul (UE) 2018/858;

Or. en

Amendamentul 125
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera e
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – a paisprezecea liniuță

Textul propus de Comisie Amendamentul

— „vehicul care utilizează 
combustibili alternativi” înseamnă un 
autovehicul alimentat în totalitate cu un 
combustibil alternativ și care a fost 
omologat în temeiul cadrului oferit de 
Regulamentul (UE) 2018/858;

— „vehicul care utilizează 
combustibili alternativi” înseamnă un 
autovehicul alimentat în totalitate sau 
parțial cu un combustibil alternativ și care 
a fost omologat în temeiul cadrului oferit 
de Regulamentul (UE) 2018/858;

Or. en

Amendamentul 126
Marco Campomenosi

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ea (nouă)Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – liniuța

Textul în vigoare Amendamentul

(ea)  definiția „vehiculului cu emisii zero” 
se modifică astfel:

„vehicul cu emisii zero” înseamnă vehicul 
greu cu emisii zero, astfel cum este definit 
la articolul 3 punctul 11 din Regulamentul 
(UE) 2019/1242 al Parlamentului European 
și al Consiliului;

„vehicul cu emisii zero” înseamnă 
autovehicul greu cu emisii zero, astfel cum 
este definit la articolul 3 punctul 11 din 
Regulamentul (UE) 2019/1242 al 
Parlamentului European și al Consiliului;
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Or. en

Directiva 96/53/CE.

Amendamentul 127
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera f
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – a cincisprezecea liniuță

Textul propus de Comisie Amendamentul

„operațiune de transport intermodal” 
înseamnă: 

„operațiune de transport intermodal” 
înseamnă operațiunile de transport 
combinat definite la articolul 1 din 
Directiva 92/106/CEE a Consiliului1b;

(a) operațiunile de transport combinat 
definite la articolul 1 din Directiva 
92/106/CEE a Consiliului;

(b) operațiunile de transport aferente 
transportului unuia sau mai multor 
containere sau cutii mobile, cu o lungime 
maximă totală de cel mult 45 de picioare, 
care utilizează o cale navigabilă, cu 
condiția ca lungimea parcursului rutier 
inițial sau final să nu depășească 150 km 
pe teritoriul Uniunii. Distanța de 150 km 
menționată anterior poate fi depășită 
pentru a ajunge la cel mai apropiat 
terminal de transport adecvat pentru 
serviciul avut în vedere, în cazul:
 vehiculelor care sunt în conformitate cu 
punctul 2.2.2 litera (a) sau (b) din anexa 
I; sau 
(ii) vehiculelor care sunt în conformitate 
cu punctul 2.2.2 litera (c) sau (d) din 
anexa I, dacă astfel de distanțe sunt 
permise în statul membru în cauză.
Pentru operațiunile de transport 
intermodal, cel mai apropiat terminal de 
transport adecvat care oferă servicii poate 
fi situat în alt stat membru decât statul 
membru în care marfa a fost încărcată 
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sau descărcată.
__________________ __________________

1b Directiva 92/106/CEE a Consiliului din 
7 decembrie 1992 privind stabilirea de 
norme comune pentru anumite tipuri de 
transporturi combinate de mărfuri între 
state membre.

Or. en

Amendamentul 128
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ga (nouă)
Directiva 96/53/CE
Articolul 2 – liniuță nouă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) după definiția termenului „platformă 
eFTI” se introduce următoarea definiție:
„costuri externe” înseamnă costurile 
definite în Directiva 92/106/CEE a 
Consiliului.

Or. en

Amendamentul 129
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera a – partea introductivă
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) la alineatul (1) se adaugă 
următoarea literă (c):

(a) la alineatul (2) se adaugă 
următoarea literă (c):
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„(c) a vehiculelor sau a ansamblurilor de 
vehicule pentru transportul internațional 
de mărfuri sau de călători care nu sunt în 
conformitate cu caracteristicile prevăzute 
în anexa I, cu condiția ca acestea să nu 
afecteze în mod semnificativ concurența 
internațională în sectorul transportului 
rutier, conform definiției de la articolul 4 
alineatul (4).”

Or. en

Amendamentul 130
Erik Bergkvist

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) a vehiculelor sau ansamblurilor de 
vehicule pentru transportul internațional de 
mărfuri sau de călători care nu sunt 
conforme cu caracteristicile prevăzute în 
anexa I.

(c) a vehiculelor sau ansamblurilor de 
vehicule pentru transportul internațional de 
mărfuri sau de călători care nu sunt 
conforme cu caracteristicile prevăzute în 
anexa I, cu excepția operațiunilor 
transfrontaliere cu ansambluri de 
vehicule care nu corespund 
caracteristicilor prevăzute în anexa I, cu 
condiția să existe un acord reciproc între 
statele membre transfrontaliere în cauză 
și cu condiția ca aceste operațiuni să nu 
afecteze în mod semnificativ concurența 
internațională în sectorul transporturilor 
rutiere, conform definiției de la articolul 4 
alineatul (4).

Or. en

Justificare

S-a demonstrat că ansamblurile de vehicule de mare capacitate contribuie în mare măsură la 
reducerea consumului de combustibil, a emisiilor, a numărului de camioane pe șosele și la 
atenuarea problemei lipsei de conducători auto în UE. Este esențial să fie permisă în 
continuare această practică între statele membre care își dau acordul, deoarece unele dintre 
acestea nu au posibilitatea de a efectua operațiuni transfrontaliere în alt mod, de exemplu din 
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cauza cerințelor diferite pentru infrastructura feroviară. Astfel de operațiuni au loc de zeci de 
ani fără a afecta în mod semnificativ concurența internațională în sectorul transporturilor.

Amendamentul 131
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) a vehiculelor sau ansamblurilor de 
vehicule pentru transportul internațional de 
mărfuri sau de călători care nu sunt 
conforme cu caracteristicile prevăzute în 
anexa I.

(c) a vehiculelor sau ansamblurilor de 
vehicule pentru transportul internațional de 
mărfuri sau de călători care nu sunt 
conforme cu caracteristicile prevăzute în 
anexa I, cu excepția operațiunilor 
transfrontaliere cu ansambluri de 
vehicule care nu corespund 
caracteristicilor prevăzute în anexa I, cu 
condiția să existe un acord reciproc între 
statele membre în cauză și cu condiția ca 
aceste operațiuni să nu afecteze în mod 
semnificativ concurența internațională în 
sectorul transporturilor rutiere, conform 
definiției de la articolul 4 alineatul (4).

Or. en

Amendamentul 132
Rovana Plumb

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) a vehiculelor sau ansamblurilor de 
vehicule pentru transportul internațional de 
mărfuri sau de călători care nu sunt 
conforme cu caracteristicile prevăzute în 
anexa I.

(c) a vehiculelor sau ansamblurilor de 
vehicule pentru transportul internațional de 
mărfuri sau de călători care nu sunt 
conforme cu caracteristicile prevăzute în 
anexa I; acestea nu ar trebui să afecteze în 
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mod semnificativ concurența 
internațională în sectorul transportului 
rutier, conform definiției de la articolul 4 
alineatul (4).

Or. en

Amendamentul 133
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor și pentru a 
favoriza utilizarea pictogramelor în 
detrimentul textului. Statele membre nu 
impun cerințe lingvistice referitoare la 
transportul încărcăturilor indivizibile.

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a armoniza în continuare termenele de 
eliberare a permiselor. Statele membre 
cooperează, de asemenea, pentru a evita 
multiplicarea marcajelor și a semnalizării 
vehiculelor și pentru a favoriza utilizarea 
pictogramelor în detrimentul textului. 
Statele membre cooperează și pentru a 
armoniza în continuare aspectul, 
marcajele și semnalizarea vehiculelor de 
escortă și ale mașinilor-pilot. Statele 
membre nu impun cerințe lingvistice 
referitoare la transportul încărcăturilor 
indivizibile.

Statele membre sunt încurajate să 
furnizeze informații transparente cu 
privire la rețeaua de bază accesibilă 
pentru transporturile de încărcături 
indivizibile, acolo unde aceasta există.

Or. en
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Justificare

Propunerea poate include mai multe elemente care să faciliteze pregătirea transporturilor 
naționale și transfrontaliere de încărcături indivizibile, inclusiv în ceea ce privește cererile de 
permis, controalele rutiere, rețeaua rutieră disponibilă și vehiculele de escortă. Acest lucru 
ar putea facilita și mai mult acordarea permiselor și stabilirea unor rute adecvate pentru 
transporturile naționale și transfrontaliere de încărcături indivizibile.

Amendamentul 134
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre se asigură că procedura de 
obținere a permiselor sau a unor 
aranjamente similare pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile este ușoară, 
eficientă și nediscriminatorie, reducând la 
minimum sarcinile administrative și 
evitând întârzierile inutile.

Statele membre se asigură că procedura de 
obținere a permiselor sau a unor 
aranjamente similare pentru transportul 
încărcăturilor indivizibile este ușoară, 
eficientă și nediscriminatorie, furnizând 
un formular de cerere standard comun la 
nivelul UE și reducând la minimum 
sarcinile administrative și evitând 
întârzierile inutile.

Or. en

Amendamentul 135
Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
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special, statele membre cooperează pentru 
a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor și pentru a 
favoriza utilizarea pictogramelor în 
detrimentul textului. Statele membre nu 
impun cerințe lingvistice referitoare la 
transportul încărcăturilor indivizibile.

special, statele membre cooperează pentru 
a armoniza în continuare termenele de 
eliberare a permiselor. Statele membre 
acționează în comun pentru a evita 
multiplicarea marcajelor și a semnalizării 
vehiculelor, pentru a favoriza utilizarea 
pictogramelor în detrimentul textului și 
pentru a armoniza în continuare aspectul, 
marcajele și semnalizarea vehiculelor de 
escortă și a mașinilor-pilot. Statele 
membre nu impun cerințe lingvistice 
referitoare la conducătorii auto ai 
transporturilor de încărcături indivizibile. 
Statele membre sunt încurajate să 
furnizeze informații transparente cu 
privire la rețeaua de bază accesibilă 
pentru transporturile cu încărcătură 
indivizibilă, acolo unde aceasta există.

Or. en

Amendamentul 136
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor și pentru a 
favoriza utilizarea pictogramelor în 
detrimentul textului. Statele membre nu 
impun cerințe lingvistice referitoare la 
transportul încărcăturilor indivizibile.

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a elibera permisele sau aranjamentele 
similare în format electronic, precum și 
pentru a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor și pentru a 
favoriza utilizarea pictogramelor în 
detrimentul textului. Statele membre 
cooperează și pentru a armoniza normele 
privind utilizarea prescrisă, marcajele și 
semnalizarea pentru vehiculele de escortă. 
Statele membre nu impun cerințe 



AM\1291695RO.docx 75/194 PE756.298v02-00

RO

lingvistice referitoare la transportul 
încărcăturilor indivizibile.

Or. en

Amendamentul 137
Kosma Złotowski

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor și pentru a 
favoriza utilizarea pictogramelor în 
detrimentul textului. Statele membre nu 
impun cerințe lingvistice referitoare la 
transportul încărcăturilor indivizibile.

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor, pentru a favoriza 
utilizarea pictogramelor în detrimentul 
textului și pentru a armoniza dispozițiile 
privind escortarea operațiunilor de 
transport atipice. Statele membre nu 
impun cerințe lingvistice conducătorilor 
de vehicule care transportă încărcături 
indivizibile.

Or. pl

Amendamentul 138
Markus Ferber, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
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aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor și pentru a 
favoriza utilizarea pictogramelor în 
detrimentul textului. Statele membre nu 
impun cerințe lingvistice referitoare la 
transportul încărcăturilor indivizibile.

aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor, pentru a favoriza 
utilizarea pictogramelor în detrimentul 
textului și pentru a alinia normele de 
escortare a transporturilor anormale. 
Statele membre nu impun cerințe 
lingvistice referitoare la transportul și 
conducătorii auto ai încărcăturilor 
indivizibile.

Or. en

Amendamentul 139
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor și pentru a 
favoriza utilizarea pictogramelor în 
detrimentul textului. Statele membre nu 
impun cerințe lingvistice referitoare la 
transportul încărcăturilor indivizibile.

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor, pentru a favoriza 
utilizarea pictogramelor în detrimentul 
textului și pentru a alinia normele de 
escortare a transporturilor anormale. 
Statele membre nu impun cerințe 
lingvistice referitoare la transportul 
încărcăturilor indivizibile.

Or. en

Amendamentul 140
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor și pentru a 
favoriza utilizarea pictogramelor în 
detrimentul textului. Statele membre nu 
impun cerințe lingvistice referitoare la 
transportul încărcăturilor indivizibile.

Statele membre garantează că condițiile în 
care sunt eliberate permisele sau 
aranjamentele similare legate de 
transportul de încărcături indivizibile sunt 
proporționale și nediscriminatorii. În 
special, statele membre cooperează pentru 
a evita multiplicarea marcajelor și a 
semnalizării vehiculelor, pentru a favoriza 
utilizarea pictogramelor în detrimentul 
textului și pentru a alinia normele de 
escortare a transporturilor anormale. 
Statele membre nu impun cerințe 
lingvistice referitoare la transportul 
încărcăturilor indivizibile.

Or. en

Justificare

Alinierea normelor privind vehiculele de escortă pentru transporturile anormale ar facilita 
efectuarea de către operatori a transporturilor transfrontaliere.

Amendamentul 141
Erik Bergkvist

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite vehiculelor sau 
ansamblurilor de vehicule utilizate pentru 
transport care efectuează anumite 
operațiuni de transport național și nu 
afectează în mod semnificativ concurența 
internațională în sectorul transportului să 
circule pe teritoriul lor cu dimensiuni care 

Statele membre pot permite vehiculelor sau 
ansamblurilor de vehicule utilizate pentru 
transport care efectuează anumite 
operațiuni de transport național sau 
internațional și nu afectează în mod 
semnificativ concurența internațională în 
sectorul transportului să circule pe 
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se abat de la cele stabilite la punctele 1.1, 
1.2, 1.4-1.8, 4.2 și 4.4 din anexa I.

teritoriul lor cu greutăți și dimensiuni care 
se abat de la cele stabilite la punctele 1.1, 
1.2, 1.3, 1.4-1.8, 2,4.1, 4.2 și 4.4 din anexa 
I.

Or. en

Justificare

Operațiunile de transport internațional ar trebui adăugate în text, astfel încât să fie incluse și 
operațiunile transfrontaliere. De asemenea, ar trebui să fie posibilă abaterea în ceea ce 
privește lungimea, lățimea, înălțimea și/sau greutatea, deoarece s-a demonstrat că aceasta 
contribuie în mare măsură la reducerea consumului de combustibil și a emisiilor. Dacă nu 
avem această adăugire, la frontieră camioanele vor trebui să fie descărcate, încărcate în 
vehicule mai mici și apoi din nou descărcate și încărcate în vehicule mai mari după trecerea 
frontierei. Aceasta nu constituie o bună practică a pieței interne și nici nu aduce beneficii 
mediului.

Amendamentul 142
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite vehiculelor sau 
ansamblurilor de vehicule utilizate pentru 
transport care efectuează anumite 
operațiuni de transport național și nu 
afectează în mod semnificativ concurența 
internațională în sectorul transportului să 
circule pe teritoriul lor cu dimensiuni care 
se abat de la cele stabilite la punctele 1.1, 
1.2, 1.4-1.8, 4.2 și 4.4 din anexa I.

Statele membre pot permite vehiculelor sau 
ansamblurilor de vehicule utilizate pentru 
transport care efectuează anumite 
operațiuni de transport național sau 
internațional și nu afectează în mod 
semnificativ concurența internațională în 
sectorul transportului să circule pe 
teritoriul lor cu greutăți sau dimensiuni 
care se abat de la cele stabilite la punctele 
1.1, 1.2, 1.3, 1.4-1.8, 2,4.1, 4.2 și 4.4 din 
anexa I.

Or. en

Justificare

Operațiunile transfrontaliere cu vehicule sau ansambluri care se abat de la dispozițiile din 
anexa 1 au avut loc timp de mai multe decenii între statele membre care și-au dat acordul, 
fără a afecta în mod semnificativ concurența internațională în sectorul transporturilor, 
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conform definiției din prezenta directivă. Pentru aceste operațiuni se utilizează vehicule sau 
ansambluri specializate, având în vedere mediul operațional. Propunerea ar trebui să includă 
aceste operațiuni și să creeze claritate juridică pentru aceste practici existente, eficiente din 
punct de vedere energetic, care funcționează bine și care sunt deja acceptate de statele 
membre care și-au dat acordul.

Amendamentul 143
Markus Ferber, Henna Virkkunen, Petri Sarvamaa, Jörgen Warborn

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite vehiculelor sau 
ansamblurilor de vehicule utilizate pentru 
transport care efectuează anumite 
operațiuni de transport național și nu 
afectează în mod semnificativ concurența 
internațională în sectorul transportului să 
circule pe teritoriul lor cu dimensiuni care 
se abat de la cele stabilite la punctele 1.1, 
1.2, 1.4-1.8, 4.2 și 4.4 din anexa I.

Statele membre pot permite vehiculelor sau 
ansamblurilor de vehicule utilizate pentru 
transport care efectuează anumite 
operațiuni de transport național sau 
internațional și nu afectează în mod 
semnificativ concurența internațională în 
sectorul transportului să circule pe 
teritoriul lor cu greutăți sau dimensiuni 
care se abat de la cele stabilite la punctele 
1.1, 1.2, 1.3, 1.4-1.8, 2,4.1, 4.2 și 4.4 din 
anexa I.

Or. en

Justificare

Operațiunile transfrontaliere cu vehicule sau ansambluri care se abat de la dispozițiile din 
anexa 1 au avut loc timp de mai multe decenii între statele membre care și-au dat acordul, 
fără a afecta în mod semnificativ concurența internațională în sectorul transporturilor, 
conform definiției din prezenta directivă. Aceste operațiuni eficiente din punct de vedere 
energetic ar trebui să fie incluse în prezenta propunere pentru a crea securitate juridică 
pentru această practică deja acceptată de statele membre care și-au dat acordul.

Amendamentul 144
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
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Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite vehiculelor sau 
ansamblurilor de vehicule utilizate pentru 
transport care efectuează anumite 
operațiuni de transport național și nu 
afectează în mod semnificativ concurența 
internațională în sectorul transportului să 
circule pe teritoriul lor cu dimensiuni care 
se abat de la cele stabilite la punctele 1.1, 
1.2, 1.4-1.8, 4.2 și 4.4 din anexa I.

Statele membre permit vehiculelor sau 
ansamblurilor de vehicule utilizate pentru 
transport care efectuează anumite 
operațiuni de transport național sau 
internațional și nu afectează în mod 
semnificativ concurența internațională în 
sectorul transportului să circule pe 
teritoriul lor cu greutăți și dimensiuni care 
se abat de la cele stabilite la punctele 1.1, 
1.2, 1.3, 1.4-1.8, 2,4.2 și 4.4 din anexa I.

Or. en

Amendamentul 145
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite vehiculelor sau 
ansamblurilor de vehicule utilizate pentru 
transport care efectuează anumite 
operațiuni de transport național și nu 
afectează în mod semnificativ concurența 
internațională în sectorul transportului să 
circule pe teritoriul lor cu dimensiuni care 
se abat de la cele stabilite la punctele 1.1, 
1.2, 1.4-1.8, 4.2 și 4.4 din anexa I.

Statele membre pot permite vehiculelor sau 
ansamblurilor de vehicule utilizate pentru 
transport care efectuează anumite 
operațiuni de transport național sau 
internațional și nu afectează în mod 
semnificativ concurența internațională în 
sectorul transportului să circule pe 
teritoriul lor cu greutăți sau dimensiuni 
care se abat de la cele stabilite la punctele 
1.1, 1.2, 1.3, 1.4-1.8, 2,4.1, 4.2 și 4.4 din 
anexa I.

Or. en

Justificare

În cazul în care statele membre vecine permit vehiculelor sau ansamblurilor de vehicule să 
opereze la nivel național cu anumite dimensiuni care se abat de la cele prevăzute în anexa 1, 
aceste vehicule sau ansambluri de vehicule ar trebui să fie autorizate să treacă frontiera 
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dintre aceste state membre. În cazul în care statele membre permit deja de zeci de ani 
trecerea vehiculelor și ansamblurilor mai mari la nivel național și au îmbunătățit în mod 
constant eficiența logistică și impactul transporturilor asupra mediului, ar trebui să li se 
permită să facă acest lucru și în viitor.

Amendamentul 146
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) statul membru care permite 
efectuarea operațiunilor de transport pe 
teritoriul său cu vehicule sau ansambluri 
de vehicule având dimensiuni care se abat 
de la cele stabilite în anexa I permite și 
circulația sistemelor modulare europene 
în temeiul alineatului (4a), în așa fel încât 
să realizeze cel puțin lungimea de 
încărcare autorizată în respectivul stat 
membru și astfel încât fiecare operator să 
poată beneficia de condiții egale de 
concurență.

eliminat

Or. en

Amendamentul 147
Markus Ferber, Henna Virkkunen, Petri Sarvamaa, Jörgen Warborn

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) statul membru care permite 
efectuarea operațiunilor de transport pe 
teritoriul său cu vehicule sau ansambluri de 
vehicule având dimensiuni care se abat de 

(b) statul membru care permite 
efectuarea operațiunilor de transport pe 
teritoriul său cu vehicule sau ansambluri de 
vehicule având greutăți și dimensiuni care 
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la cele stabilite în anexa I permite și 
circulația sistemelor modulare europene în 
temeiul alineatului (4a), în așa fel încât să 
realizeze cel puțin lungimea de încărcare 
autorizată în respectivul stat membru și 
astfel încât fiecare operator să poată 
beneficia de condiții egale de concurență.

se abat de la cele stabilite în anexa I 
permite și circulația sistemelor modulare 
europene în temeiul alineatului (4a), în așa 
fel încât să realizeze cel puțin lungimea de 
încărcare autorizată în respectivul stat 
membru și astfel încât fiecare operator să 
poată beneficia de condiții egale de 
concurență.

Or. en

Amendamentul 148
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) statul membru care permite 
efectuarea operațiunilor de transport pe 
teritoriul său cu vehicule sau ansambluri de 
vehicule având dimensiuni care se abat de 
la cele stabilite în anexa I permite și 
circulația sistemelor modulare europene în 
temeiul alineatului (4a), în așa fel încât să 
realizeze cel puțin lungimea de încărcare 
autorizată în respectivul stat membru și 
astfel încât fiecare operator să poată 
beneficia de condiții egale de concurență.

(b) statul membru care permite 
efectuarea operațiunilor de transport pe 
teritoriul său cu vehicule sau ansambluri de 
vehicule având greutăți și dimensiuni care 
se abat de la cele stabilite în anexa I 
permite și circulația sistemelor modulare 
europene în temeiul alineatului (4a), în așa 
fel încât să realizeze cel puțin lungimea de 
încărcare autorizată în respectivul stat 
membru și astfel încât fiecare operator să 
poată beneficia de condiții egale de 
concurență.

Or. en

Amendamentul 149
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – partea introductivă
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite circulația pe 
teritoriile lor a sistemelor modulare 
europene în traficul național și 
internațional, sub rezerva îndeplinirii 
tuturor condițiilor următoare:

Statele membre pot permite circulația pe 
teritoriile lor doar a sistemelor modulare 
europene, sau a trialurilor în temeiul 
alineatului (5), în traficul național, sub 
rezerva îndeplinirii tuturor condițiilor 
următoare:

Or. en

Amendamentul 150
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) statele membre efectuează o 
analiză a investițiilor care ar putea fi 
necesare pentru a adapta infrastructura 
astfel încât să se permită circulația în 
siguranță a EMS și fac publică această 
analiză;

Or. en

Amendamentul 151
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) statele membre asigură 
conectivitatea părții rețelei în care 

eliminat
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sistemele modulare europene pot circula 
pe teritoriile lor cu rețeaua rutieră a 
statelor membre învecinate care permit, 
de asemenea, circulația sistemelor 
modulare europene, pentru a facilita 
traficul transfrontalier;

Or. en

Amendamentul 152
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) statele membre stabilesc un sistem 
de monitorizare și evaluează impactul 
sistemelor modulare europene asupra 
siguranței rutiere, a infrastructurii rutiere și 
a cooperării modale, precum și impactul de 
mediu al sistemelor modulare europene 
asupra sistemului de transport, inclusiv 
impactul asupra repartiției modale.

(d) statele membre stabilesc un sistem 
de monitorizare continuă care evaluează 
impactul sistemelor modulare europene 
asupra siguranței rutiere, a infrastructurii 
rutiere, a cooperării modale și a volumelor 
de trafic, precum și impactul de mediu al 
sistemelor modulare europene asupra 
sistemului de transport, inclusiv impactul 
asupra repartiției modale; această 
monitorizare ia în considerare, de 
asemenea, impactul aspectelor menționate 
anterior asupra statelor membre 
învecinate; evaluările sunt periodice și 
sunt puse la dispoziția publicului;

Or. en

Amendamentul 153
Kateřina Konečná

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera d
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) statele membre stabilesc un sistem 
de monitorizare și evaluează impactul 
sistemelor modulare europene asupra 
siguranței rutiere, a infrastructurii rutiere și 
a cooperării modale, precum și impactul de 
mediu al sistemelor modulare europene 
asupra sistemului de transport, inclusiv 
impactul asupra repartiției modale.

(d) statele membre stabilesc un sistem 
de monitorizare și evaluează impactul 
sistemelor modulare europene asupra 
siguranței rutiere, a infrastructurii rutiere, a 
necesității unei formări suplimentare a 
conducătorilor auto și a cooperării 
modale, precum și impactul de mediu al 
sistemelor modulare europene asupra 
sistemului de transport, inclusiv impactul 
asupra repartiției modale.

Or. en

Amendamentul 154
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera da (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) statele membre se asigură că 
utilizarea sistemelor modulare europene 
este strict limitată la: drumurile cu 
carosabil separat pentru cele două sensuri 
de circulație, separate unul de celălalt 
printr-o bandă despărțitoare care nu este 
destinată circulației sau, în mod 
excepțional, separate prin alte mijloace; 
drumurile din afara zonelor rezidențiale; 
drumurile din afara zonelor urbane; și 
drumurile din afara aglomerărilor urbane 
rurale;

Or. en

Amendamentul 155
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera db (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(db) statele membre se asigură că orice 
decizie privind drumurile pe care pot 
circula sistemele modulare europene face 
obiectul unei consultări publice și se 
bazează pe aceasta;

Or. en

Amendamentul 156
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera dc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(dc) statele membre se asigură că 
utilizarea sistemelor modulare europene 
nu va duce la o creștere a ponderii 
transportului rutier în repartiția modală 
în statele membre respective, nu va avea 
un impact negativ asupra transportului 
feroviar de marfă sau a transportului 
naval și nu va duce la o creștere 
semnificativă a costurilor externe 
generate de transportul rutier;

Or. en

Amendamentul 157
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera dd (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(dd) statele membre se asigură că nu 
există concurență cu transportul feroviar 
sau naval de marfă pentru rutele utilizate 
de sistemele modulare europene și 
demonstrează că introducerea sistemelor 
modulare europene este necesară din 
cauza lipsei unor alternative de transport 
rutier care să genereze costuri externe 
comparativ mai mici;

Or. en

Amendamentul 158
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera de (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(de) statele membre se asigură că se 
iau măsuri pentru a evita efectele negative 
asupra siguranței rutiere cauzate de 
circulația sistemelor modulare europene;

Or. en

Amendamentul 159
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera df (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(df) statele membre se asigură că 
sistemele modulare europene pot circula 
numai atunci când fac parte dintr-o 
operațiune de transport intermodal;

Or. en

Amendamentul 160
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera dg (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(dg) statele membre se asigură că, în 
cazul în care infrastructura rutieră 
necesită întreținere, extindere, modificare 
sau orice altă reproiectare pentru a 
permite circulația sistemelor modulare 
europene, costurile aferente sunt 
acoperite parțial sau integral de operatorii 
sistemelor modulare europene care 
beneficiază de astfel de lucrări.

Or. en

Amendamentul 161
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera dh (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(dh) statele membre se asigură că, până 
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la 1 ianuarie 2030, toate sistemele 
modulare europene sunt operate de 
vehicule cu emisii zero;

Or. en

Amendamentul 162
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera di (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(di) statele membre se asigură că, 
atunci când institutele meteorologice 
naționale sau alte organisme relevante 
emit o avertizare meteorologică de vreme 
periculoasă pentru trafic, sistemele 
modulare europene sunt informate 
automat cu privire la aceste anunțuri, iar 
utilizarea lor pe șosele este oprită, dacă 
este necesar, până la retragerea 
avertizării;

Or. en

Amendamentul 163
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – litera dj (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(dj) statele membre se asigură că 
conducătorii de sisteme modulare 
europene au vârsta minimă de 24 de ani, 
au o experiență de cel puțin 5 ani în 
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operarea vehiculelor de categoria C și CE, 
au un cazier auto curat, fără suspendări 
în ultimii 3 ani, și dețin un certificat 
specific pentru operarea EMS.

Or. en

Amendamentul 164
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – paragraful 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

Ori de câte ori un stat membru permite, în 
temeiul prezentului alineat, circulația 
sistemelor modulare europene în traficul 
național, acesta nu poate respinge sau 
interzice circulația pe teritoriul său a 
sistemelor modulare europene în traficul 
internațional, cu condiția ca aceste sisteme 
să nu depășească greutatea și dimensiunile 
maxime stabilite pentru sistemele modulare 
europene în traficul național. 

Ori de câte ori un stat membru permite, în 
temeiul prezentului alineat, circulația 
sistemelor modulare europene în traficul 
național, acesta nu poate respinge sau 
interzice circulația pe teritoriul său a 
sistemelor modulare europene în traficul 
internațional, cu condiția ca aceste sisteme 
să nu depășească greutatea și dimensiunile 
maxime stabilite pentru sistemele modulare 
europene în traficul național. Statele 
membre trebuie să coopereze în vederea 
recunoașterii reciproce a certificărilor 
pentru conducătorii auto ai sistemelor 
modulare europene.  

Or. en

Amendamentul 165
Erik Bergkvist

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – paragraful 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

Ori de câte ori un stat membru permite, în 
temeiul prezentului alineat, circulația 
sistemelor modulare europene în traficul 

Ori de câte ori un stat membru permite, în 
temeiul prezentului alineat, circulația 
sistemelor modulare europene sau a 
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național, acesta nu poate respinge sau 
interzice circulația pe teritoriul său a 
sistemelor modulare europene în traficul 
internațional, cu condiția ca aceste sisteme 
să nu depășească greutatea și dimensiunile 
maxime stabilite pentru sistemele modulare 
europene în traficul național.

ansamblurilor de vehicule care se abat de 
la dispozițiile din anexa I în traficul 
național, acesta nu poate respinge sau 
interzice circulația pe teritoriul său a 
sistemelor modulare europene sau a 
ansamblurilor de vehicule care se abat de 
la dispozițiile din anexa I în traficul 
internațional între statele membre care și-
au dat acordul, cu condiția ca aceste 
sisteme să nu depășească greutatea și 
dimensiunile maxime stabilite pentru 
sistemele modulare europene sau pentru 
ansamblurile de vehicule care se abat de 
la dispozițiile din anexa I în traficul 
național.

Or. en

Justificare

S-a demonstrat că ansamblurile de vehicule de mare capacitate contribuie în mare măsură la 
reducerea consumului de combustibil, a emisiilor, a numărului de camioane pe șosele și la 
atenuarea problemei lipsei de conducători auto în UE. Este esențial să fie permisă în 
continuare această practică între statele membre care își dau acordul, deoarece unele dintre 
acestea nu au posibilitatea de a efectua operațiuni transfrontaliere în alt mod, de exemplu din 
cauza cerințelor diferite pentru infrastructura feroviară. Astfel de operațiuni au loc de zeci de 
ani fără a afecta în mod semnificativ concurența internațională în sectorul transporturilor.

Amendamentul 166
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – paragraful 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

Ori de câte ori un stat membru permite, în 
temeiul prezentului alineat, circulația 
sistemelor modulare europene în traficul 
național, acesta nu poate respinge sau 
interzice circulația pe teritoriul său a 
sistemelor modulare europene în traficul 
internațional, cu condiția ca aceste 
sisteme să nu depășească greutatea și 

Înainte de a permite circulația sistemelor 
modulare europene pe propriul teritoriu, 
statele membre adresează Comisiei o 
cerere motivată în care prezintă modul în 
care au îndeplinit toate condițiile 
prevăzute la literele (a)-(dj) de la 
prezentul alineat. Comisia evaluează 
cererea și autorizează circulația sistemelor 
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dimensiunile maxime stabilite pentru 
sistemele modulare europene în traficul 
național.

modulare europene pe teritoriul statului 
membru numai în cazul în care au fost 
îndeplinite condițiile. Comisia face 
publice evaluările sale și justificările 
pentru orice decizie pe care o ia în temeiul 
prezentului paragraf.

Or. en

Amendamentul 167
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – paragraful 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

Ori de câte ori un stat membru permite, în 
temeiul prezentului alineat, circulația 
sistemelor modulare europene în traficul 
național, acesta nu poate respinge sau 
interzice circulația pe teritoriul său a 
sistemelor modulare europene în traficul 
internațional, cu condiția ca aceste sisteme 
să nu depășească greutatea și dimensiunile 
maxime stabilite pentru sistemele modulare 
europene în traficul național.

Ori de câte ori un stat membru permite, în 
temeiul prezentului alineat, circulația 
sistemelor modulare europene sau a 
ansamblurilor de vehicule care se abat de 
la dispozițiile din anexa I în traficul 
național, acesta nu poate respinge sau 
interzice circulația pe teritoriul său a 
sistemelor modulare europene sau a 
ansamblurilor de vehicule care se abat de 
la dispozițiile din anexa I în traficul 
internațional, cu condiția ca aceste sisteme 
să nu depășească greutatea și dimensiunile 
maxime stabilite pentru sistemele modulare 
europene sau pentru ansamblurile de 
vehicule care se abat de la dispozițiile din 
anexa I în traficul național.

Or. en

Amendamentul 168
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – paragraful 6
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Ori de câte ori un stat membru permite, în 
temeiul prezentului alineat, circulația 
sistemelor modulare europene în traficul 
național, acesta nu poate respinge sau 
interzice circulația pe teritoriul său a 
sistemelor modulare europene în traficul 
internațional, cu condiția ca aceste sisteme 
să nu depășească greutatea și dimensiunile 
maxime stabilite pentru sistemele modulare 
europene în traficul național.

Ori de câte ori un stat membru permite, în 
temeiul prezentului alineat, circulația 
sistemelor modulare europene în traficul 
național, acesta nu poate respinge sau 
interzice circulația pe teritoriul său a 
sistemelor modulare europene în traficul 
internațional, cu condiția ca aceste sisteme 
să nu depășească greutatea și dimensiunile 
maxime stabilite pentru sistemele modulare 
europene în traficul național. Statele 
membre cooperează în vederea 
recunoașterii reciproce a certificărilor 
pentru conducătorii auto ai sistemelor 
modulare europene.

Or. en

Justificare

Statele membre care permit circulația sistemelor modulare europene în traficul internațional 
ar trebui să fie încurajate să coopereze în vederea recunoașterii reciproce a calificărilor 
conducătorilor EMS din alte state membre, pentru a evita situația în care refuzul formării și 
testării într-un stat membru gazdă devine un obstacol în calea utilizării la nivel internațional.

Amendamentul 169
Rovana Plumb

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – paragraful 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

Ori de câte ori un stat membru permite, în 
temeiul prezentului alineat, circulația 
sistemelor modulare europene în traficul 
național, acesta nu poate respinge sau 
interzice circulația pe teritoriul său a 
sistemelor modulare europene în traficul 
internațional, cu condiția ca aceste sisteme 
să nu depășească greutatea și dimensiunile 
maxime stabilite pentru sistemele modulare 
europene în traficul național.

Ori de câte ori un stat membru permite, în 
temeiul prezentului alineat, circulația 
sistemelor modulare europene în traficul 
național, acesta nu poate respinge sau 
interzice circulația pe teritoriul său a 
sistemelor modulare europene în traficul 
internațional, cu condiția ca aceste sisteme 
să nu depășească greutatea și dimensiunile 
maxime stabilite pentru sistemele modulare 
europene în traficul național. Statele 
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membre cooperează în vederea 
recunoașterii reciproce a certificărilor 
pentru conducătorii auto ai sistemelor 
modulare europene.

Or. en

Amendamentul 170
Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a (nou) – paragraful 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre informează Comisia în 
cazul în care permit circulația pe teritoriile 
lor a sistemelor modulare europene.

Statele membre informează Comisia în 
cazul în care permit circulația pe teritoriile 
lor a sistemelor modulare europene. La trei 
ani de la intrarea în vigoare, Comisia 
prezintă un raport privind circulația 
transfrontalieră a ansamblurilor de 
sisteme modulare europene în UE și, dacă 
este cazul, prezintă o propunere 
legislativă, însoțită în mod corespunzător 
de o evaluare a impactului, pentru a lărgi 
domeniul de aplicare a utilizării acestora.

Or. en

Amendamentul 171
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a (nou) – paragraful 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre informează Comisia în 
cazul în care permit circulația pe teritoriile 

Circulația sistemelor modulare europene în 
traficul internațional între două state 
membre învecinate este permisă numai în 
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lor a sistemelor modulare europene. cazul în care, la momentul intrării în 
vigoare a prezentei directive, există deja 
un trafic transfrontalier extins, regulat, 
fără caracter experimental, de sisteme 
modulare europene între cele două state 
membre, sub rezerva condițiilor prevăzute 
la alineatul (4a).

Or. en

Amendamentul 172
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – paragraf nou

Textul propus de Comisie Amendamentul

La trei ani de la intrarea în vigoare, 
Comisia prezintă un raport privind 
circulația transfrontalieră a 
ansamblurilor de sisteme modulare 
europene în UE și, dacă este cazul, 
prezintă o propunere legislativă, însoțită 
în mod corespunzător de o evaluare a 
impactului, pentru a lărgi domeniul de 
aplicare a utilizării acestora.

Or. en

Amendamentul 173
Rovana Plumb

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – paragraf nou

Textul propus de Comisie Amendamentul

La trei ani de la intrarea în vigoare, 
Comisia prezintă un raport privind 
circulația transfrontalieră a 
ansamblurilor de sisteme modulare 
europene în UE și, dacă este cazul, 
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prezintă o propunere legislativă, însoțită 
în mod corespunzător de o evaluare a 
impactului, pentru a lărgi domeniul de 
aplicare a utilizării acestora.

Or. en

Amendamentul 174
Pablo Arias Echeverría, José Ramón Bauzá Díaz

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 4 a – paragraf nou

Textul propus de Comisie Amendamentul

De la 1 ianuarie 2040, în cazul în care 
statele membre permit circulația pe 
teritoriul lor a vehiculelor sau a 
ansamblurilor de sisteme modulare 
europene (EMS) implicate în traficul 
internațional, acestea evaluează dacă 
stadiul evoluției tehnologice de pe piețe 
permite eliminarea treptată a utilizării 
acestor EMS care funcționează cu 
combustibili fosili.

Or. en

Amendamentul 175
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera d
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 5 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 
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directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 
trialului. În special, trialurile cu sisteme 
modulare europene sunt permise pentru o 
perioadă maximă de cinci ani. Numărul de 
trialuri nu este limitat. Statele membre 
informează Comisia în acest sens.

directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 
trialului. În special, trialurile cu sisteme 
modulare europene sunt permise pentru o 
perioadă de cinci ani și pot fi reînnoite o 
dată. În cazul în care un stat membru 
reînnoiește un trial cu sisteme modulare 
europene, acesta trebuie să furnizeze 
Comisiei o justificare adecvată. Numărul 
de trialuri nu este limitat. Statele membre 
informează Comisia în acest sens.

Or. en

Justificare

O perioadă a trialului limitată la cinci ani poate fi insuficientă pentru a determina nivelul de 
maturitate al unui concept de vehicul în toate circumstanțele. Ar trebui să fie posibilă o 
prelungire a acestei perioade. Totuși, prelungirea ar trebui să facă obiectul unei justificări 
adecvate furnizate autorităților naționale competente relevante.

Amendamentul 176
Massimiliano Salini

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera d
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 5 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 
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trialului. În special, trialurile cu sisteme 
modulare europene sunt permise pentru o 
perioadă maximă de cinci ani. Numărul de 
trialuri nu este limitat. Statele membre 
informează Comisia în acest sens.

trialului, numai după ce se demonstrează 
că activitățile de transport vizate nu pot fi 
efectuate pe calea ferată sau prin orice 
altă modalitate de transport care oferă 
beneficii similare sau superioare în 
materie de siguranță și de mediu. Trebuie 
să se demonstreze că acest lucru nu are 
un impact semnificativ asupra 
concurenței intermodale în industria 
transporturilor în ansamblu. În special, 
trialurile cu sisteme modulare europene 
sunt permise pentru o perioadă maximă de 
cinci ani. Numărul de trialuri nu este 
limitat. Statele membre informează 
Comisia în acest sens.

Or. en

Amendamentul 177
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera d
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 5 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 
trialului. În special, trialurile cu sisteme 
modulare europene sunt permise pentru o 
perioadă maximă de cinci ani. Numărul de 
trialuri nu este limitat. Statele membre 
informează Comisia în acest sens.

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 
trialului. În special, trialurile cu sisteme 
modulare europene sunt permise pentru o 
perioadă maximă de cinci ani și pot fi 
reînnoite o dată, pentru încă cinci ani. În 
cazul în care un stat membru reînnoiește 
un trial, acesta trebuie să furnizeze 
Comisiei o justificare suficientă. Numărul 
de trialuri nu este limitat. Statele membre 
informează Comisia în acest sens.
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Or. en

Justificare

Este posibil ca o perioadă a trialului limitată la cinci ani să nu fie suficientă pentru a 
determina nivelul de maturitate al unui concept de vehicul în toate circumstanțele. În plus, 
pentru multe întreprinderi mici și mijlocii, trialurile reprezintă o investiție semnificativă, iar 
limitarea la o perioadă a trialului de cinci ani ar putea afecta dorința acestora de a inova și a 
investi, de exemplu, în vehicule mai eficiente din punct de vedere energetic. Prin urmare, 
trialul ar trebui să poată fi reînnoit o dată, oferindu-se o justificare corespunzătoare.

Amendamentul 178
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera d
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 5 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 
trialului. În special, trialurile cu sisteme 
modulare europene sunt permise pentru o 
perioadă maximă de cinci ani. Numărul de 
trialuri nu este limitat. Statele membre 
informează Comisia în acest sens.

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național în perioada trialului numai după 
ce se asigură că au fost îndeplinite 
condițiile prevăzute la alineatul (4a) de la 
prezentul articol. În special, trialurile cu 
sisteme modulare europene sunt permise 
pentru o perioadă maximă de trei ani. 
Statele membre solicită o autorizație din 
partea Comisiei în temeiul 
alineatului (4a).

Or. en

Amendamentul 179
Jan-Christoph Oetjen
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera d
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 5 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 
trialului. În special, trialurile cu sisteme 
modulare europene sunt permise pentru o 
perioadă maximă de cinci ani. Numărul de 
trialuri nu este limitat. Statele membre 
informează Comisia în acest sens.

Statele membre pot permite trialuri ale 
vehiculelor sau ansamblurilor de vehicule 
care încorporează tehnologii sau concepte 
noi care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 
trialului. În special, trialurile cu sisteme 
modulare europene sunt permise. Numărul 
de trialuri nu este limitat. Statele membre 
informează Comisia în acest sens.

Or. en

Justificare

O limitare în timp va crea mai puține stimulente pentru ca întreprinderile să investească în 
EMS inovatoare și mai eficiente din punct de vedere energetic. În special pentru IMM-uri, 
este dificil de înțeles de ce ar trebui să facă o investiție semnificativă într-un EMS dacă 
durata de viață a acestuia este mai mare de cinci ani, dar utilizarea sa poate fi limitată.

Amendamentul 180
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera d
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 5 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 

Statele membre pot permite trialuri ale 
vehiculelor sau ansamblurilor de vehicule 
care încorporează tehnologii sau concepte 
noi care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
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de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 
trialului. În special, trialurile cu sisteme 
modulare europene sunt permise pentru o 
perioadă maximă de cinci ani. Numărul de 
trialuri nu este limitat. Statele membre 
informează Comisia în acest sens.

efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 
trialului. În special, trialurile cu sisteme 
modulare europene sunt permise. Numărul 
de trialuri nu este limitat. Statele membre 
informează Comisia în acest sens.

Or. en

Amendamentul 181
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera d
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 5 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național sau internațional în perioada 
trialului. În special, trialurile cu sisteme 
modulare europene sunt permise pentru o 
perioadă maximă de cinci ani. Numărul de 
trialuri nu este limitat. Statele membre 
informează Comisia în acest sens.

Statele membre pot permite, pentru o 
perioadă limitată, trialuri ale vehiculelor 
sau ansamblurilor de vehicule care 
încorporează tehnologii sau concepte noi 
care nu pot respecta cerințele prezentei 
directive. Aceste vehicule sau ansambluri 
de vehicule trebuie să fie autorizate să 
efectueze anumite operațiuni de transport 
național în perioada trialului. În special, 
trialurile cu sisteme modulare europene 
sunt permise pentru o perioadă maximă de 
cinci ani. Numărul de trialuri nu este 
limitat. Statele membre informează 
Comisia în acest sens.

Or. en

Amendamentul 182
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera e
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Directiva 96/53/CE
Articolul 4 – alineatul 5 a

Textul propus de Comisie Amendamentul

5a. Comisia este împuternicită să 
adopte acte delegate în conformitate cu 
articolul 10h pentru a completa prezenta 
directivă prin stabilirea seturilor minime de 
date și de indicatori de performanță care 
trebuie furnizate de sistemele de 
monitorizare instituite de statele membre, 
astfel cum se menționează la alineatul (4a) 
litera (d) și la alineatul (5) de la prezentul 
articol.

5a. Comisia este împuternicită să 
adopte acte delegate în conformitate cu 
articolul 10h pentru a completa prezenta 
directivă prin stabilirea seturilor minime de 
date și de indicatori de performanță, în 
legătură cu literele (a)-(dj) de la prezentul 
articol, care trebuie furnizate de sistemele 
de monitorizare instituite de statele 
membre, astfel cum se menționează la 
alineatul (4a) litera (d) și la alineatul (5) de 
la prezentul articol.

Or. en

Amendamentul 183
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera ee (nouă)
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 – alineatul 5 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Se introduce următorul alineat (5b):
Până la 30 iunie 2025, Comisia se asigură 
că toate cerințele și tehnologiile pentru 
vehiculele grele în temeiul 
Regulamentului (UE) 2019/21441a se 
aplică și, dacă este necesar, se modifică 
pentru sistemele modulare europene, 
pentru a se ține seama de potențialul risc 
sporit pe care îl prezintă aceste vehicule 
pentru siguranța rutieră.
__________________
1a Regulamentul (UE) 2019/2144 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 27 noiembrie 2019 privind cerințele 
pentru omologarea de tip a 
autovehiculelor și remorcilor acestora, 
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precum și a sistemelor, componentelor și 
unităților tehnice separate destinate unor 
astfel de vehicule, în ceea ce privește 
siguranța generală a acestora și protecția 
ocupanților vehiculului și a utilizatorilor 
vulnerabili ai drumurilor, de modificare a 
Regulamentului (UE) 2018/858 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
și de abrogare a Regulamentelor (CE) 
nr. 78/2009, (CE) nr. 79/2009 și (CE) 
nr. 661/2009 ale Parlamentului European 
și ale Consiliului și a Regulamentelor 
(CE) nr. 631/2009, (UE) nr. 406/2010, 
(UE) nr. 672/2010, (UE) nr. 1003/2010, 
(UE) nr. 1005/2010, (UE) nr. 1008/2010, 
(UE) nr. 1009/2010, (UE) nr. 19/2011, 
(UE) nr. 109/2011, (UE) nr. 458/2011, 
(UE) nr. 65/2012, (UE) nr. 130/2012, 
(UE) nr. 347/2012, (UE) nr. 351/2012, 
(UE) nr. 1230/2012 și (UE) 2015/166 ale 
Comisiei (Text cu relevanță pentru SEE).

Or. en

Amendamentul 184
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4 – partea introductivă
Directiva 96/53/EC
Articolele 4a și 4b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Se introduc articolele 4a și 4b cu 
următorul text:

(4) Se introduc articolele 4a, 4b și 4c 
cu următorul text:

Or. en

Amendamentul 185
Kateřina Konečná

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4 – partea introductivă
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Directiva 96/53/EC
Articolele 4a și 4b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Se introduc articolele 4a și 4b cu 
următorul text:

(4) Se introduce articolul 4a cu 
următorul text:

Or. en

Justificare

Dacă se va permite ca vehiculele cu combustie să treacă de la 40 de tone la 44 de tone, se va 
reduce stimulentul pentru ca actorii de pe piață să treacă de la vehiculele cu combustie la 
cele electrice, iar dacă se va permite încheierea unor acorduri bilaterale între statele membre 
pentru aplicarea în traficul transfrontalier a unor greutăți și dimensiuni mai mari decât cele 
stabilite în prezenta directivă, aceasta va deveni caducă.

Amendamentul 186
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 a – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) un punct național unic de acces prin 
care solicitanții să obțină informații privind 
cerințele pentru solicitarea de permise 
speciale sau de aranjamente similare, astfel 
cum se prevede la articolul 4 alineatul (3) 
și privind informațiile necesare pentru a-și 
planifica rutelor într-un mod clar, accesibil 
și transparent;

(b) un punct național unic de acces prin 
care solicitanții să obțină informații privind 
cerințele pentru solicitarea de permise 
speciale sau de aranjamente similare, astfel 
cum se prevede la articolul 4 alineatul (3) 
și privind informațiile necesare pentru a-și 
planifica rutelor într-un mod clar, accesibil 
și transparent. Se includ informații privind 
restricțiile de înălțime;

Or. en

Amendamentul 187
Rovana Plumb

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
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Directiva 96/53/EC
Articolul 4 a – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) un punct național unic de acces 
prin care solicitanții să obțină informații 
privind cerințele pentru solicitarea de 
permise speciale sau de aranjamente 
similare, astfel cum se prevede la 
articolul 4 alineatul (3) și privind 
informațiile necesare pentru a-și planifica 
rutelor într-un mod clar, accesibil și 
transparent;

(b) un punct național unic de acces 
pentru a obține informații privind cerințele 
pentru solicitarea de permise speciale sau 
de aranjamente similare, astfel cum se 
prevede la articolul 4 alineatul (3) și 
privind informațiile necesare pentru a-și 
planifica rutelor într-un mod clar, accesibil 
și transparent. Este necesar să se includă 
informații privind restricțiile de înălțime;

Or. en

Amendamentul 188
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 a – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) un punct național unic de acces 
prin care solicitanții să obțină informații 
privind cerințele pentru solicitarea de 
permise speciale sau de aranjamente 
similare, astfel cum se prevede la 
articolul 4 alineatul (3) și privind 
informațiile necesare pentru a-și planifica 
rutelor într-un mod clar, accesibil și 
transparent;

(b) un punct național unic de acces 
pentru a obține informații privind cerințele 
pentru solicitarea de permise speciale sau 
de aranjamente similare, astfel cum se 
prevede la articolul 4 alineatul (3) și 
privind informațiile necesare pentru a-și 
planifica rutelor într-un mod clar, accesibil 
și transparent. Se includ informații privind 
restricțiile de înălțime;

Or. en

Amendamentul 189
Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
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Directiva 96/53/EC
Articolul 4 a – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia poate adopta acte de 
punere în aplicare prin care să stabilească 
un formular comun de cerere și să 
armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale sau a 
aranjamentelor similare menționate la 
alineatul (1) de la prezentul articol și la 
articolul 4 alineatul (3). Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 10i alineatul (2).

2. Comisia adoptă acte de punere în 
aplicare prin care să stabilească un 
formular comun de cerere de înmatriculare 
și de autorizare a vehiculelor și să 
armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale, inclusiv în 
format digital, sau a aranjamentelor 
similare menționate la alineatul (1) de la 
prezentul articol și la articolul 4 
alineatul (3), precum și să armonizeze 
normele de escortare a transporturilor 
anormale. Respectivele acte de punere în 
aplicare se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la 
articolul 10i alineatul (2).

Or. en

Justificare

În momentul de față, toate statele membre solicită aceleași informații în timpul procesului de 
solicitare a permiselor pentru transportul anormal. Ele fac însă acest lucru într-un format 
diferit și în limba lor națională, ceea ce creează o povară birocratică inutilă. Raționalizarea 
procedurilor de depunere a cererilor între statele membre nu necesită nicio modificare a 
responsabilităților operatorilor rutieri sau a metodelor de eliberare a permiselor.

Amendamentul 190
Kosma Złotowski

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/CE
Articolul 4 a – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia poate adopta acte de 
punere în aplicare prin care să stabilească 
un formular comun de cerere și să 
armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale sau a 
aranjamentelor similare menționate la 

2. Comisia adoptă acte de punere în 
aplicare prin care să stabilească un 
formular comun de cerere pentru 
înmatricularea și autorizarea vehiculelor, 
să armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale, inclusiv în 
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alineatul (1) de la prezentul articol și la 
articolul 4 alineatul (3). Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 10i alineatul (2).

format digital, sau a aranjamentelor 
similare menționate la alineatul (1) de la 
prezentul articol și la articolul 4 
alineatul (3) și să armonizeze normele 
privind escortarea operațiunilor de 
transport atipice. Respectivele acte de 
punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 10i alineatul (2).

Or. pl

Amendamentul 191
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 a – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia poate adopta acte de 
punere în aplicare prin care să stabilească 
un formular comun de cerere și să 
armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale sau a 
aranjamentelor similare menționate la 
alineatul (1) de la prezentul articol și la 
articolul 4 alineatul (3). Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 10i alineatul (2).

2. Comisia adoptă acte de punere în 
aplicare prin care să stabilească un 
formular comun de cerere de înmatriculare 
și de autorizare a vehiculelor și să 
armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale sau a 
aranjamentelor similare menționate la 
alineatul (1) de la prezentul articol și la 
articolul 4 alineatul (3). Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 10i alineatul (2).

Or. en

Amendamentul 192
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 a – alineatul 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia poate adopta acte de 
punere în aplicare prin care să stabilească 
un formular comun de cerere și să 
armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale sau a 
aranjamentelor similare menționate la 
alineatul (1) de la prezentul articol și la 
articolul 4 alineatul (3). Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 10i alineatul (2).

2. Comisia adoptă acte de punere în 
aplicare prin care să stabilească un 
formular comun de cerere de înmatriculare 
și de autorizare a vehiculelor și să 
armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale sau a 
aranjamentelor similare menționate la 
alineatul (1) de la prezentul articol și la 
articolul 4 alineatul (3). Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 10i alineatul (2).

Or. en

Justificare

În prezent, statele membre solicită aceleași informații în timpul procedurii de depunere a 
cererii, dar într-un format diferit și în limba lor națională. Raționalizarea procedurilor de 
depunere a cererii cu un standard comun pentru toate statele membre va reduce sarcina 
administrativă a operatorilor de transport anormal și va duce, de asemenea, la economii 
financiare.

Amendamentul 193
Markus Ferber, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 a – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia poate adopta acte de 
punere în aplicare prin care să stabilească 
un formular comun de cerere și să 
armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale sau a 
aranjamentelor similare menționate la 
alineatul (1) de la prezentul articol și la 
articolul 4 alineatul (3). Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 10i alineatul (2).

2. Comisia adoptă acte de punere în 
aplicare prin care să stabilească un 
formular comun de cerere de înmatriculare 
și de autorizare a vehiculelor și să 
armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale sau a 
aranjamentelor similare menționate la 
alineatul (1) de la prezentul articol și la 
articolul 4 alineatul (3). Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
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menționată la articolul 10i alineatul (2).

Or. en

Amendamentul 194
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 a – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia poate adopta acte de 
punere în aplicare prin care să stabilească 
un formular comun de cerere și să 
armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale sau a 
aranjamentelor similare menționate la 
alineatul (1) de la prezentul articol și la 
articolul 4 alineatul (3). Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 10i alineatul (2).

2. Comisia poate adopta acte de 
punere în aplicare prin care să stabilească 
un formular comun de cerere la nivelul UE 
și să armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale sau a 
aranjamentelor similare menționate la 
alineatul (1) de la prezentul articol și la 
articolul 4 alineatul (3). Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 10i alineatul (2).

Or. en

Amendamentul 195
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 a – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia poate adopta acte de 
punere în aplicare prin care să stabilească 
un formular comun de cerere și să 
armonizeze normele și procedurile de 
eliberare a permiselor naționale sau a 
aranjamentelor similare menționate la 
alineatul (1) de la prezentul articol și la 

2. Comisia adoptă acte de punere în 
aplicare prin care să stabilească un 
formular comun de cerere și să armonizeze 
normele și procedurile de eliberare a 
permiselor naționale sau a aranjamentelor 
similare menționate la alineatul (1) de la 
prezentul articol și la articolul 4 
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articolul 4 alineatul (3). Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 10i alineatul (2).

alineatul (3). Respectivele acte de punere 
în aplicare se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la 
articolul 10i alineatul (2).

Or. en

Amendamentul 196
Kateřina Konečná

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4b

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 4b eliminat
1. Ori de câte ori, în temeiul 
articolului 4 alineatul (2) litera (a), un 
stat membru permite circulația pe 
teritoriul său a ansamblurilor de vehicule 
cu o greutate maximă care depășește 
limitele stabilite la punctul 2.2.1 sau 2.2.2 
din anexa I, acesta nu poate respinge sau 
interzice utilizarea pe teritoriul său în 
traficul internațional a ansamblurilor de 
vehicule care respectă valorile de greutate 
stabilite pentru transportul național de 
mărfuri, cu condiția ca astfel de 
ansambluri de vehicule să nu aibă o 
greutate maximă autorizată mai mare de 
44 de tone.

eliminat

2. Prin derogare de la alineatul (1), 
limita de greutate de 44 de tone stabilită la 
alineatul (1) poate fi depășită în cazul în 
care statul membru permite valori mai 
mari ale greutății pentru ansamblurile de 
vehicule respective atunci când sunt 
implicate într-o operațiune de transport 
intermodal.

eliminat

3. Având în vedere creșterea 
preconizată a adoptării de vehicule cu 
emisii zero, prezentul articol se aplică 
până la 31 decembrie 2034.

eliminat
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Or. en

Justificare

Dacă se va permite ca vehiculele cu combustie să treacă de la 40 de tone la 44 de tone, se va 
reduce stimulentul pentru ca actorii de pe piață să treacă de la vehiculele cu combustie la 
cele cu emisii zero, iar dacă se va permite încheierea unor acorduri bilaterale între statele 
membre pentru aplicarea în traficul transfrontalier a unor greutăți și dimensiuni mai mari 
decât cele stabilite în prezenta directivă, aceasta va deveni caducă.

Amendamentul 197
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Ori de câte ori, în temeiul 
articolului 4 alineatul (2) litera (a), un stat 
membru permite circulația pe teritoriul său 
a ansamblurilor de vehicule cu o greutate 
maximă care depășește limitele stabilite la 
punctul 2.2.1 sau 2.2.2 din anexa I, acesta 
nu poate respinge sau interzice utilizarea 
pe teritoriul său în traficul internațional a 
ansamblurilor de vehicule care respectă 
valorile de greutate stabilite pentru 
transportul național de mărfuri, cu condiția 
ca astfel de ansambluri de vehicule să nu 
aibă o greutate maximă autorizată mai 
mare de 44 de tone.

1. Ori de câte ori, în temeiul 
articolului 4 alineatul (2) litera (a), un stat 
membru permite circulația pe teritoriul său 
a ansamblurilor de vehicule cu o greutate 
maximă care depășește limitele stabilite la 
punctul 2.2.1 sau 2.2.2 din anexa I, acesta 
poate decide să permită utilizarea pe 
teritoriul său în traficul internațional a 
ansamblurilor de vehicule care respectă 
valorile de greutate stabilite pentru 
transportul național de mărfuri, cu condiția 
ca astfel de ansambluri de vehicule să nu 
aibă o greutate maximă autorizată mai 
mare de 44 de tone, ca rutele utilizate de 
astfel de vehicule să nu intre în 
concurență cu modurile de transport 
feroviar sau naval și dacă este îndeplinită 
cel puțin una dintre următoarele condiții:
(a) ansamblul de vehicule are emisii zero;
(b) ansamblul de vehicule este utilizat 
pentru operațiuni de transport intermodal.
Dispozițiile de la litera (b) a prezentului 
alineat se aplică până la 
31 decembrie 2030.
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Or. en

Amendamentul 198
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Ori de câte ori, în temeiul 
articolului 4 alineatul (2) litera (a), un stat 
membru permite circulația pe teritoriul său 
a ansamblurilor de vehicule cu o greutate 
maximă care depășește limitele stabilite la 
punctul 2.2.1 sau 2.2.2 din anexa I, acesta 
nu poate respinge sau interzice utilizarea 
pe teritoriul său în traficul internațional a 
ansamblurilor de vehicule care respectă 
valorile de greutate stabilite pentru 
transportul național de mărfuri, cu condiția 
ca astfel de ansambluri de vehicule să nu 
aibă o greutate maximă autorizată mai 
mare de 44 de tone.

1. Ori de câte ori, în temeiul 
articolului 4 alineatul (2) litera (a), un stat 
membru permite circulația pe teritoriul său 
a ansamblurilor de vehicule cu o greutate 
maximă care depășește limitele stabilite la 
punctul 2.2.1 sau 2.2.2 din anexa I, acesta 
nu poate respinge sau interzice utilizarea 
pe teritoriul său în traficul internațional a 
ansamblurilor de vehicule care respectă 
valorile de greutate stabilite pentru 
transportul național de mărfuri, cu condiția 
ca astfel de ansambluri de vehicule să nu 
aibă o greutate maximă autorizată mai 
mare de 46 de tone.

Or. en

Justificare

Pentru a stimula adoptarea de vehicule cu emisii zero și intermodalitatea și pentru a crește 
eforturile de decarbonizare, permițând în același timp o sarcină utilă suplimentară, se acordă 
44 de tone pentru autovehiculele cu trei osii cu semiremorci cu trei osii și 2 tone suplimentare 
pentru vehiculele cu emisii zero, care utilizează combustibili alternativi sau care sunt 
implicate în transportul intermodal. Creșterea totală la 44 de tone va asigura un număr mai 
mic de călătorii pentru a reduce emisiile de GES.

Amendamentul 199
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Ori de câte ori, în temeiul 
articolului 4 alineatul (2) litera (a), un 
stat membru permite circulația pe teritoriul 
său a ansamblurilor de vehicule cu o 
greutate maximă care depășește limitele 
stabilite la punctul 2.2.1 sau 2.2.2 din 
anexa I, acesta nu poate respinge sau 
interzice utilizarea pe teritoriul său în 
traficul internațional a ansamblurilor de 
vehicule care respectă valorile de greutate 
stabilite pentru transportul național de 
mărfuri, cu condiția ca astfel de ansambluri 
de vehicule să nu aibă o greutate maximă 
autorizată mai mare de 44 de tone.

1. Orice stat membru își poate stabili 
propriile greutăți și dimensiuni, dar 
trebuie să permită circulația pe teritoriul 
său a ansamblurilor de vehicule cu o 
greutate maximă de 60 de tone în rețeaua 
TEN-T și nu poate respinge sau interzice 
utilizarea pe teritoriul său în traficul 
internațional a ansamblurilor de vehicule 
care respectă valorile de greutate stabilite 
pentru transportul național de mărfuri, cu 
condiția ca astfel de ansambluri de 
vehicule să nu aibă o greutate maximă 
autorizată mai mare de 60 de tone.

Or. en

Amendamentul 200
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Prin derogare de la alineatul (1), 
limita de greutate de 44 de tone stabilită la 
alineatul (1) poate fi depășită în cazul în 
care statul membru permite valori mai 
mari ale greutății pentru ansamblurile de 
vehicule respective atunci când sunt 
implicate într-o operațiune de transport 
intermodal.

eliminat

Or. en

Amendamentul 201
Bergur Løkke Rasmussen



PE756.298v02-00 114/194 AM\1291695RO.docx

RO

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Prin derogare de la alineatul (1), 
limita de greutate de 44 de tone stabilită la 
alineatul (1) poate fi depășită în cazul în 
care statul membru permite valori mai mari 
ale greutății pentru ansamblurile de 
vehicule respective atunci când sunt 
implicate într-o operațiune de transport 
intermodal.

2. Prin derogare de la alineatul (1), 
limita de greutate de 60 de tone stabilită la 
alineatul (1) poate fi depășită în cazul în 
care statul membru permite valori mai mari 
ale greutății pentru ansamblurile de 
vehicule respective atunci când sunt 
implicate într-o operațiune de transport 
intermodal.

Or. en

Amendamentul 202
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Prin derogare de la alineatul (1), 
limita de greutate de 44 de tone stabilită la 
alineatul (1) poate fi depășită în cazul în 
care statul membru permite valori mai mari 
ale greutății pentru ansamblurile de 
vehicule respective atunci când sunt 
implicate într-o operațiune de transport 
intermodal.

2. Prin derogare de la alineatul (1), 
limita de greutate de 46 de tone stabilită la 
alineatul (1) poate fi depășită în cazul în 
care statul membru permite valori mai mari 
ale greutății pentru ansamblurile de 
vehicule respective atunci când sunt 
implicate într-o operațiune de transport 
intermodal.

Or. en

Amendamentul 203
Jan-Christoph Oetjen, Ondřej Kovařík

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
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Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Având în vedere creșterea 
preconizată a adoptării de vehicule cu 
emisii zero, prezentul articol se aplică 
până la 31 decembrie 2034.

eliminat

Or. en

Amendamentul 204
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Având în vedere creșterea 
preconizată a adoptării de vehicule cu 
emisii zero, prezentul articol se aplică 
până la 31 decembrie 2034.

eliminat

Or. en

Amendamentul 205
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Având în vedere creșterea 
preconizată a adoptării de vehicule cu 
emisii zero, prezentul articol se aplică până 
la 31 decembrie 2034.

3. Având în vedere creșterea 
preconizată a adoptării de vehicule cu 
emisii zero, prezentul articol se aplică până 
la 31 decembrie 2039, în cazul în care 
condițiile favorabile de pe piață permit 
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acest lucru.

Or. en

Amendamentul 206
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Ondřej Kovařík

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Având în vedere creșterea 
preconizată a adoptării de vehicule cu 
emisii zero, prezentul articol se aplică până 
la 31 decembrie 2034.

3. Având în vedere creșterea 
preconizată a adoptării de vehicule cu 
emisii zero, prezentul articol se aplică până 
la 31 decembrie 2039, dacă sunt 
îndeplinite condițiile favorabile.

Or. en

Justificare

Este important să existe stimulente pentru ca operatorii să decarbonizeze transportul rutier. 
Cu toate acestea, pentru asigurarea securității juridice și a coerenței legislative, calendarul 
de eliminare treptată ar trebui să fie aliniat cât mai strâns posibil la obiectivele stabilite în 
regulamentul de stabilire a standardelor privind emisiile de CO2 pentru vehiculele grele. 
Condițiile favorabile includ, de exemplu, disponibilitatea infrastructurii și a vehiculelor cu 
emisii zero.

Amendamentul 207
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Având în vedere creșterea 
preconizată a adoptării de vehicule cu 
emisii zero, prezentul articol se aplică 
până la 31 decembrie 2034.

3. Având în vedere creșterea 
preconizată a adoptării de vehicule cu 
emisii zero, aplicarea prezentului articol 
se evaluează în 2040.
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Amendamentul 208
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4 b – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Având în vedere creșterea 
preconizată a adoptării de vehicule cu 
emisii zero, prezentul articol se aplică 
până la 31 decembrie 2034.

3. Având în vedere creșterea 
preconizată a adoptării de vehicule cu 
emisii zero, prezentul articol se evaluează 
în 2035.

Or. en

Amendamentul 209
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 96/53/EC
Articolul 4c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 4c
Comisia adoptă acte de punere în aplicare 
prin care se stabilesc coridoare de 
transport rutier anormal, precum și o 
procedură simplificată de solicitare a 
permiselor de utilizare a acestor 
coridoare. Respectivele acte de punere în 
aplicare se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la 
articolul 10i alineatul (2).

Or. en
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Amendamentul 210
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 – litera aa (nouă)
Directiva 96/53/EC
Articolul 6 – alineatul 4

Textul în vigoare Amendamentul

(aa) alineatul (4) se înlocuiește cu 
următorul text:

4. Vehiculele care dețin certificatul de 
conformitate pot fi supuse:

4. Vehiculele care dețin certificatul de 
conformitate sunt supuse:

– în privința standardelor comune privind 
greutatea, unor verificări prin sondaj;

– în privința standardelor comune privind 
greutatea, unor verificări prin sondaj;

– în privința standardelor comune privind 
dimensiunile, numai unor verificări atunci 
când există suspiciunea că prezenta 
directivă nu este respectată.

– în privința standardelor comune privind 
dimensiunile, numai unor verificări atunci 
când există suspiciunea că prezenta 
directivă nu este respectată.

Or. en

Directive 96/53/ EC

Amendamentul 211
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 – litera c
Directiva 96/53/CE
Articolul 6 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) se adaugă alineatul (7) cu 
următorul text:

eliminat

7. Pentru ca o operațiune de 
transport să se califice drept operațiune 
de transport intermodal în sensul 
prezentei directive, agentul de expediție 
sau, dacă diferă de agentul de expediție, 
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întreprinderea care organizează 
operațiunea de transport intermodal 
trebuie să se asigure că documentele 
menționate la articolele 3 și 7 din 
Directiva 92/106/CEE, după caz, sunt 
înregistrate și puse la dispoziție pe o 
platformă eFTI în conformitate cu 
Regulamentul (UE) 2020/1056. Aceste 
informații trebuie să fie accesibile 
autorităților competente, pe aceeași 
platformă eFTI în care au fost 
înregistrate informațiile privind 
transportul, în conformitate cu 
Regulamentul (UE) 2020/1056.

Or. en

Justificare

Această dispoziție ar trebui abordată în cadrul revizuirii Directivei privind transporturile 
combinate.

Amendamentul 212
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 96/53/EC
Articolul 8 c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7) Se introduce articolul 8c cu 
următorul text:

eliminat

Articolul 8c
Transportatoarele de vehicule cu caroserii 
deschise pot depăși lungimile maxime 
prevăzute la punctul 1.1 din anexa I 
atunci când sunt încărcate, până la un 
total de 20,75 metri, utilizând suporți de 
încărcătură autorizați.
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Partea care depășește marginea sau 
suportul de încărcătură al 
transportatoarelor de vehicule nu trebuie 
să depășească încărcătura. Încărcătura 
poate depăși vehiculul tractor în partea 
din față a acestuia cu până la maximum 
0,5 metri, cu condiția ca prima axă a 
vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii. Încărcătura poate 
depăși în partea din spate cu până la 
maximum 1,5 metri, cu condiția ca ultima 
axă a vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii.

Or. en

Justificare

Această dispoziție crește concurența dintre transportul rutier de marfă și cel feroviar. Este 
logic să se utilizeze camioane pentru transportul rutier de autovehicule pe distanțe scurte, dar 
nu și ca acestea să fie stimulate printr-o lungime mai mare pentru deplasările 
transfrontaliere. În plus, și așa cum se menționează în evaluarea impactului, atunci când 
supraîncărcările depășesc limita de proiectare, riscurile de siguranță cresc substanțial.

Amendamentul 213
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7 – partea introductivă
Directiva 96/53/EC
Articolul 8 c

Textul propus de Comisie Amendamentul

Transportatoarele de vehicule cu caroserii 
deschise pot depăși lungimile maxime 
prevăzute la punctul 1.1 din anexa I atunci 
când sunt încărcate, până la un total de 
20,75 metri, utilizând suporți de 
încărcătură autorizați.

Transportatoarele de vehicule pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I atunci când sunt încărcate, până 
la un total de 20,75 metri, utilizând suporți 
de încărcătură extensibili pentru partea 
din spate.

Partea care depășește marginea sau 
suportul de încărcătură al 
transportatoarelor de vehicule nu trebuie 
să depășească încărcătura. Încărcătura 
poate depăși vehiculul tractor în partea din 

Încărcătura poate depăși transportatorul de 
vehicule, cu excepția vehiculelor 
articulate, în partea din față a acestuia cu 
până la maximum 0,5 metri, cu condiția ca 
axele vehiculului transportat să se afle pe 
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față a acestuia cu până la maximum 0,5 
metri, cu condiția ca prima axă a 
vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii. Încărcătura poate depăși 
în partea din spate cu până la maximum 
1,5 metri, cu condiția ca ultima axă a 
vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii.

structura caroseriei. În partea din spate, 
încărcătura poate să depășească cu 
maximum 1,5 metri, cu condiția ca axa 
(axele) din față a(le) vehiculului 
(vehiculelor) transportat(e) să se afle pe 
structura remorcii. Suporții de încărcătură 
extensibili pentru partea din spate nu 
trebuie să depășească mai mult decât 
încărcătura care depășește marginea.

Or. en

Amendamentul 214
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 96/53/EC
Articolul 8 c – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Transportatoarele de vehicule cu caroserii 
deschise pot depăși lungimile maxime 
prevăzute la punctul 1.1 din anexa I atunci 
când sunt încărcate, până la un total de 
20,75 metri, utilizând suporți de 
încărcătură autorizați.

Transportatoarele de vehicule pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I atunci când sunt încărcate, până 
la un total de 20,75 metri, utilizând suporți 
de încărcătură autorizați, cum ar fi suporții 
de încărcătură extensibili pentru partea 
din spate.

Or. en

Amendamentul 215
Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 96/53/EC
Articolul 8 c – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Transportatoarele de vehicule cu caroserii 
deschise pot depăși lungimile maxime 
prevăzute la punctul 1.1 din anexa I atunci 

Transportatoarele de vehicule cu caroserii 
deschise pot depăși lungimile maxime 
prevăzute la punctul 1.1 din anexa I atunci 
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când sunt încărcate, până la un total de 
20,75 metri, utilizând suporți de 
încărcătură autorizați.

când sunt încărcate, până la un total de 
20,75 metri, utilizând suporți de 
încărcătură extensibili pentru partea din 
spate.

Or. en

Justificare

Nu există nicio definiție cu privire la suporții de încărcătură care sunt „autorizați” și care nu 
sunt „autorizați”. Prin urmare, este necesară o clarificare.

Amendamentul 216
Marco Campomenosi

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 96/53/CE
 Articolul 8c – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Transportatoarele de vehicule cu caroserii 
deschise pot depăși lungimile maxime 
prevăzute la punctul 1.1 din anexa I atunci 
când sunt încărcate, până la un total de 
20,75 metri, utilizând suporți de 
încărcătură autorizați.

Transportatoarele de vehicule cu caroserii 
deschise pot depăși lungimile maxime 
prevăzute la punctul 1.1 din anexa I atunci 
când sunt încărcate, până la un total de 21 
de metri, utilizând suporți de încărcătură 
autorizați.

Or. it

Amendamentul 217
Massimiliano Salini

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 96/53/EC
Articolul 8 c – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Transportatoarele de vehicule cu caroserii 
deschise pot depăși lungimile maxime 
prevăzute la punctul 1.1 din anexa I atunci 
când sunt încărcate, până la un total de 

Transportatoarele de vehicule cu caroserii 
deschise pot depăși lungimile maxime 
prevăzute la punctul 1.1 din anexa I atunci 
când sunt încărcate, până la un total de 
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20,75 metri, utilizând suporți de 
încărcătură autorizați.

21 de metri, utilizând suporți de încărcătură 
autorizați.

Or. en

Amendamentul 218
Rovana Plumb

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 96/53/EC
Articolul 8 c – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Transportatoarele de vehicule cu caroserii 
deschise pot depăși lungimile maxime 
prevăzute la punctul 1.1 din anexa I atunci 
când sunt încărcate, până la un total de 
20,75 metri, utilizând suporți de 
încărcătură autorizați.

Transportatoarele de vehicule pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I atunci când sunt încărcate, până 
la un total de 20,75 metri, utilizând suporți 
de încărcătură extensibili pentru partea 
din spate.

Or. en

Amendamentul 219
Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 96/53/EC
Articolul 8 c – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Transportatoarele de vehicule cu caroserii 
deschise pot depăși lungimile maxime 
prevăzute la punctul 1.1 din anexa I atunci 
când sunt încărcate, până la un total de 
20,75 metri, utilizând suporți de 
încărcătură autorizați.

Transportatoarele de vehicule pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I atunci când sunt încărcate, până 
la un total de 20,75 metri, utilizând suporți 
de încărcătură autorizați.

Or. en



PE756.298v02-00 124/194 AM\1291695RO.docx

RO

Amendamentul 220
Rovana Plumb

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 96/53/EC
Articolul 8 c – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Partea care depășește marginea sau 
suportul de încărcătură al 
transportatoarelor de vehicule nu trebuie 
să depășească încărcătura. Încărcătura 
poate depăși vehiculul tractor în partea din 
față a acestuia cu până la maximum 0,5 
metri, cu condiția ca prima axă a 
vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii. Încărcătura poate depăși 
în partea din spate cu până la maximum 1,5 
metri, cu condiția ca ultima axă a 
vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii.

Încărcătura poate depăși transportatorul de 
vehicule, cu excepția vehiculelor 
articulate, în partea din față a acestuia cu 
până la maximum 0,5 metri, cu condiția ca 
axele vehiculului transportat să se afle pe 
structura caroseriei. Încărcătura poate 
depăși în partea din spate până la 
maximum 1,5 metri, cu condiția ca axa 
(axele) din față a(le) vehiculului 
transportat să se afle pe structura remorcii. 
Suporții de încărcătură extensibili din 
partea din spate nu trebuie să depășească 
încărcătura care depășește marginea.

Or. en

Amendamentul 221
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 95/53/EC
Articolul 8 c – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Partea care depășește marginea sau 
suportul de încărcătură al 
transportatoarelor de vehicule nu trebuie 
să depășească încărcătura. Încărcătura 
poate depăși vehiculul tractor în partea din 
față a acestuia cu până la maximum 0,5 
metri, cu condiția ca prima axă a 
vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii. Încărcătura poate depăși 
în partea din spate cu până la maximum 1,5 
metri, cu condiția ca ultima axă a 

Încărcătura poate depăși transportatorului 
de vehicule, cu excepția vehiculelor 
articulate, în partea din față a acestuia cu 
până la maximum 0,5 metri, cu condiția ca 
axele vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii. Încărcătura poate depăși 
în partea din spate cu până la maximum 1,5 
metri, cu condiția ca axa din față a 
vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii.
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vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii.

Or. en

Justificare

Clarificări, deoarece nu există o definiție recunoscută a transportatorilor de vehicule „cu 
caroserii deschise” și „cu caroserii închise” și pentru a lăsa loc pentru modelele parțiale sau 
viitoare care intră pe piață, reflectând în același timp realitatea operațională a 
transportatorilor de vehicule din acest sector.

Amendamentul 222
Massimiliano Salini

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 96/53/CE
Articolul 8 c – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Partea care depășește marginea sau 
suportul de încărcătură al 
transportatoarelor de vehicule nu trebuie să 
depășească încărcătura. Încărcătura poate 
depăși vehiculul tractor în partea din față a 
acestuia cu până la maximum 0,5 metri, cu 
condiția ca prima axă a vehiculului 
transportat să se afle pe structura remorcii. 
Încărcătura poate depăși în partea din spate 
cu până la maximum 1,5 metri, cu condiția 
ca ultima axă a vehiculului transportat să se 
afle pe structura remorcii.

Partea care depășește marginea sau 
suportul de încărcătură al 
transportatoarelor de vehicule nu trebuie să 
depășească încărcătura. Încărcătura poate 
depăși vehiculul tractor în partea din față a 
acestuia cu până la maximum 0,5 metri, cu 
condiția ca prima axă a vehiculului 
transportat să se afle pe structura 
autovehiculului. Încărcătura poate depăși 
în partea din spate cu până la maximum 1,5 
metri, cu condiția ca ultima axă a 
vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii.

Or. en

Amendamentul 223
Marco Campomenosi

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 96/53/CE
 Articolul 8c – paragraful 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Partea care depășește marginea sau 
suportul de încărcătură al 
transportatoarelor de vehicule nu trebuie să 
depășească încărcătura. Încărcătura poate 
depăși vehiculul tractor în partea din față a 
acestuia cu până la maximum 0,5 metri, cu 
condiția ca prima axă a vehiculului 
transportat să se afle pe structura remorcii. 
Încărcătura poate depăși în partea din spate 
cu până la maximum 1,5 metri, cu condiția 
ca ultima axă a vehiculului transportat să se 
afle pe structura remorcii.”.

Partea care depășește marginea sau 
suportul de încărcătură al 
transportatoarelor de vehicule nu trebuie să 
depășească încărcătura. Încărcătura poate 
depăși vehiculul tractor în partea din față a 
acestuia cu până la maximum 0,5 metri, cu 
condiția ca prima axă a vehiculului 
transportat să se afle pe structura 
autovehiculului. Încărcătura poate depăși 
în partea din spate cu până la maximum 1,5 
metri, cu condiția ca ultima axă a 
vehiculului transportat să se afle pe 
structura remorcii.”.

Or. it

Amendamentul 224
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 9a – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule care se conformează 
Regulamentului (UE) 2018/858 pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I la prezenta directivă în cazul în 
care cabinele lor asigură performanțe 
aerodinamice sporite și eficiență 
energetică, precum și performanțe în 
materie de siguranță. Orice depășire a 
lungimilor maxime permise în temeiul 
prezentului articol poate fi utilizată și 
pentru instalarea de tehnologii cu emisii 
zero. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule echipate cu astfel de cabine 
trebuie să fie conforme cu punctul 1.5 din 
anexa I la prezenta directivă și orice 
depășire a limitelor maxime de lungime nu 
poate conduce la o creștere a capacității de 

1. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule care se conformează 
Regulamentului (UE) 2018/858 pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I la prezenta directivă în cazul în 
care cabinele lor asigură performanțe 
aerodinamice sporite și eficiență 
energetică, performanțe în materie de 
siguranță și un nivel mai ridicat de confort 
pentru conducătorul auto. Orice depășire 
a lungimilor maxime permise în temeiul 
prezentului articol poate fi utilizată și 
pentru instalarea de tehnologii cu emisii 
zero. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule echipate cu astfel de cabine 
trebuie să fie conforme cu punctul 1.5 din 
anexa I la prezenta directivă și orice 
depășire a limitelor maxime de lungime nu 
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încărcare a acestor vehicule. poate conduce la o creștere a capacității de 
încărcare a acestor vehicule.

Or. en

Amendamentul 225
Mario Furore

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 9a – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule care se conformează 
Regulamentului (UE) 2018/858 pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I la prezenta directivă în cazul în 
care cabinele lor asigură performanțe 
aerodinamice sporite și eficiență 
energetică, precum și performanțe în 
materie de siguranță. Orice depășire a 
lungimilor maxime permise în temeiul 
prezentului articol poate fi utilizată și 
pentru instalarea de tehnologii cu emisii 
zero. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule echipate cu astfel de cabine 
trebuie să fie conforme cu punctul 1.5 din 
anexa I la prezenta directivă și orice 
depășire a limitelor maxime de lungime nu 
poate conduce la o creștere a capacității de 
încărcare a acestor vehicule.

1. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule care se conformează 
Regulamentului (UE) 2018/858 pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I la prezenta directivă în cazul în 
care cabinele lor asigură performanțe 
aerodinamice sporite și eficiență 
energetică, precum și performanțe în 
materie de siguranță. Orice depășire a 
lungimilor maxime permise în temeiul 
prezentului articol poate fi utilizată și 
pentru instalarea de tehnologii cu emisii 
zero. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule echipate cu astfel de cabine 
trebuie să fie conforme cu punctul 1.5 din 
anexa I la prezenta directivă și orice 
depășire a limitelor maxime de lungime nu 
poate conduce la o creștere a capacității de 
încărcare a acestor vehicule.

Grupurile sanitare din cadrul cabinelor, 
acolo unde sunt prevăzute, nu pot fi 
îndepărtate pentru a permite instalarea de 
tehnologii cu emisii zero.

Or. it

Amendamentul 226
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 9a – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule care se conformează 
Regulamentului (UE) 2018/858 pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I la prezenta directivă în cazul în 
care cabinele lor asigură performanțe 
aerodinamice sporite și eficiență 
energetică, precum și performanțe în 
materie de siguranță. Orice depășire a 
lungimilor maxime permise în temeiul 
prezentului articol poate fi utilizată și 
pentru instalarea de tehnologii cu emisii 
zero. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule echipate cu astfel de cabine 
trebuie să fie conforme cu punctul 1.5 din 
anexa I la prezenta directivă și orice 
depășire a limitelor maxime de lungime nu 
poate conduce la o creștere a capacității de 
încărcare a acestor vehicule.

1. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule care se conformează 
Regulamentului (UE) 2018/858 pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I la prezenta directivă în cazul în 
care cabinele lor asigură performanțe 
aerodinamice sporite și eficiență 
energetică, un nivel mai ridicat de confort 
pentru conducătorul auto, precum și 
performanțe în materie de siguranță. Orice 
depășire a lungimilor maxime permise în 
temeiul prezentului articol poate fi utilizată 
și pentru instalarea de tehnologii cu emisii 
zero. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule echipate cu astfel de cabine 
trebuie să fie conforme cu punctul 1.5 din 
anexa I la prezenta directivă și orice 
depășire a limitelor maxime de lungime nu 
poate conduce la o creștere a capacității de 
încărcare a acestor vehicule.

Or. en

Amendamentul 227
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 9a – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule care se conformează 
Regulamentului (UE) 2018/858 pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I la prezenta directivă în cazul în 
care cabinele lor asigură performanțe 
aerodinamice sporite și eficiență 

1. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule care se conformează 
Regulamentului (UE) 2018/858 pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I la prezenta directivă în cazul în 
care cabinele lor asigură performanțe 
aerodinamice sporite și eficiență 
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energetică, precum și performanțe în 
materie de siguranță. Orice depășire a 
lungimilor maxime permise în temeiul 
prezentului articol poate fi utilizată și 
pentru instalarea de tehnologii cu emisii 
zero. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule echipate cu astfel de cabine 
trebuie să fie conforme cu punctul 1.5 din 
anexa I la prezenta directivă și orice 
depășire a limitelor maxime de lungime nu 
poate conduce la o creștere a capacității de 
încărcare a acestor vehicule.

energetică, performanțe în materie de 
siguranță și un nivel mai ridicat de confort 
pentru conducătorul auto. Orice depășire 
a lungimilor maxime permise în temeiul 
prezentului articol poate fi utilizată și 
pentru instalarea de tehnologii cu emisii 
zero. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule echipate cu astfel de cabine 
trebuie să fie conforme cu punctul 1.5 din 
anexa I la prezenta directivă și orice 
depășire a limitelor maxime de lungime nu 
poate conduce la o creștere a capacității de 
încărcare a acestor vehicule.

Or. en

Justificare

Sectorul transportului rutier de marfă se confruntă cu o penurie cronică de conducători auto, 
iar îmbunătățirea siguranței și a confortului general sunt esențiale pentru a contribui ca 
factor de atenuare.

Amendamentul 228
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 9 a – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule care se conformează 
Regulamentului (UE) 2018/858 pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I la prezenta directivă în cazul în 
care cabinele lor asigură performanțe 
aerodinamice sporite și eficiență 
energetică, precum și performanțe în 
materie de siguranță. Orice depășire a 
lungimilor maxime permise în temeiul 
prezentului articol poate fi utilizată și 
pentru instalarea de tehnologii cu emisii 
zero. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule echipate cu astfel de cabine 
trebuie să fie conforme cu punctul 1.5 din 

1. Vehiculele sau ansamblurile de 
vehicule care se conformează 
Regulamentului (UE) 2018/858 pot depăși 
lungimile maxime prevăzute la punctul 1.1 
din anexa I la prezenta directivă în cazul în 
care cabinele lor asigură performanțe 
aerodinamice sporite și eficiență 
energetică, performanțe în materie de 
siguranță și confortul conducătorului 
auto. Orice depășire a lungimilor maxime 
permise în temeiul prezentului articol poate 
fi utilizată și pentru instalarea de tehnologii 
cu emisii zero. Vehiculele sau ansamblurile 
de vehicule echipate cu astfel de cabine 
trebuie să fie conforme cu punctul 1.5 din 
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anexa I la prezenta directivă și orice 
depășire a limitelor maxime de lungime nu 
poate conduce la o creștere a capacității de 
încărcare a acestor vehicule.

anexa I la prezenta directivă și orice 
depășire a limitelor maxime de lungime nu 
poate conduce la o creștere a capacității de 
încărcare a acestor vehicule.

Or. en

Amendamentul 229
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8 a (nou)
Directiva 96/53/EC
Articolul 9 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8a) Se introduce articolul 9b cu 
următorul text:
În termen de un an de la intrarea în 
vigoare a prezentei directive, Comisia 
Europeană modifică legislația relevantă 
privind omologarea de tip, inclusiv 
Regulamentul (UE) 2018/8586a, pentru a 
se asigura că noile vehicule sau 
ansambluri de vehicule sunt compatibile 
din punct de vedere tehnic și operațional 
cu cerințele de transbordare intermodală, 
inclusiv cu cerințele privind greutatea, 
forma, dimensiunea, capacitatea de 
ridicare, rezistența la forța aerului pe 
calea ferată și retractabilitatea și 
pliabilitatea dispozitivelor proeminente, 
dar fără a se limita la acestea.
__________________
6a Regulamentul (UE) 2018/858 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 30 mai 2018 privind omologarea și 
supravegherea pieței autovehiculelor și 
remorcilor acestora, precum și ale 
sistemelor, componentelor și unităților 
tehnice separate destinate vehiculelor 
respective, de modificare a 
Regulamentelor (CE) nr. 715/2007 și 
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(CE) nr. 595/2009 și de abrogare a 
Directivei 2007/46/CE. 

Or. en

Justificare

În prezent, cele mai multe unități rutiere nu sunt compatibile cu transportul pe calea ferată 
sau pe căile navigabile interioare și, pentru a evita crearea de obstacole pentru un segment 
de piață important (în special în contextul modificărilor introduse în anexa I), este esențial să 
ne asigurăm că orice nouă unitate rutieră introdusă pe piață este compatibilă, din faza de 
proiectare, cu operațiunile de transport intermodal.

Amendamentul 230
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 b – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Greutățile și greutățile pe osie maxime 
autorizate ale vehiculelor care utilizează 
combustibili alternativi sau cu emisii zero 
sunt cele stabilite la punctele 2.2, 2.3, 2.4, 
3.4.2 și 3.4.3 din anexa I.

Greutățile și greutățile pe osie maxime 
autorizate ale vehiculelor care utilizează 
combustibili alternativi sau cu emisii zero 
sunt cele stabilite la punctele 2.2, 2.3, 2.4, 
3.4.2 și 3.4.3 din anexa I.

De asemenea, vehiculele care utilizează 
combustibili alternativi trebuie să respecte 
și limitele de greutate maximă autorizată 
pe osie indicate la punctul 3 din anexa I.

Or. en

Amendamentul 231
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 b – alineatul 1 – paragraful 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Greutățile și greutățile pe osie maxime 
autorizate ale vehiculelor care utilizează 
combustibili alternativi sau cu emisii zero 
sunt cele stabilite la punctele 2.2, 2.3, 2.4, 
3.4.2 și 3.4.3 din anexa I.

Greutățile și greutățile pe osie maxime 
autorizate ale vehiculelor care utilizează 
combustibili alternativi sau cu emisii zero 
sunt cele stabilite la punctele 2.2, 2.3, 2.4 și 
3.4.2 din anexa I.

Or. en

Justificare

Sincronizare cu modificările aduse anexei.

Amendamentul 232
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 b – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Greutatea suplimentară impusă în cazul 
vehiculelor care utilizează combustibili 
alternativi, altele decât vehiculele cu 
emisii zero, se stabilește pe baza 
documentației furnizate de către 
producătorul vehiculului în cauză atunci 
când vehiculul este omologat. Greutatea 
suplimentară se indică în dovada oficială 
cerută în conformitate cu articolul 6.

Greutatea suplimentară impusă în cazul 
vehiculelor care utilizează combustibili 
alternativi se stabilește pe baza 
documentației furnizate de către 
producătorul vehiculului în cauză atunci 
când vehiculul este omologat. Greutatea 
suplimentară se indică în dovada oficială 
cerută în conformitate cu articolul 6.

Or. en

Amendamentul 233
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 b – alineatul 1 – paragraful 4
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate în conformitate cu articolul 10h 
pentru a completa prezenta directivă prin 
actualizarea listei menționate la articolul 2 
cu combustibilii alternativi care necesită o 
greutate suplimentară. Este deosebit de 
important ca, înainte de adoptarea actelor 
delegate respective, Comisia să urmeze 
practica curentă și să desfășoare consultări 
cu experți, inclusiv cu experți din statele 
membre.

Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate în conformitate cu articolul 10h 
pentru a completa prezenta directivă prin 
actualizarea listei menționate la articolul 2 
cu combustibilii alternativi care necesită o 
greutate suplimentară, cu condiția ca 
aceste adăugiri să fie făcute pentru ca un 
vehicul să respecte articolul 3 punctul 11 
din Regulamentul (UE) 2019/12421a. Este 
deosebit de important ca, înainte de 
adoptarea actelor delegate respective, 
Comisia să urmeze practica curentă și să 
desfășoare consultări cu experți, inclusiv 
cu experți din statele membre.

__________________
1a Regulamentul (UE) 2019/1242 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 20 iunie 2019 de stabilire a 
standardelor de performanță privind 
emisiile de CO2 pentru vehiculele grele 
noi și de modificare a Regulamentelor 
(CE) nr. 595/2009 și (UE) 2018/956 ale 
Parlamentului European și ale 
Consiliului și a Directivei 96/53/CE a 
Consiliului.

Or. en

Amendamentul 234
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 b – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Lungimile maxime prevăzute la 
punctul 1.1 din anexa I pentru vehiculele 
cu emisii zero sau ansamblurile de 
vehicule care includ vehicule cu emisii 
zero pot fi depășite cu lungimea 

eliminat
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suplimentară necesară pentru 
încorporarea tehnologiei cu emisii zero, 
cu maximum 90 cm, pentru a permite 
adăugarea dispozitivelor respective. 
Aceste vehiculele sau ansambluri de 
vehicule cu emisii zero trebuie să fie 
conforme cu punctele 1.5 și 1.5a din 
anexa I la prezenta directivă, iar o 
depășire a lungimilor maxime nu poate 
conduce la o creștere a lungimii de 
încărcare a respectivelor vehicule sau 
ansambluri de vehicule, pentru a se 
asigura compatibilitatea remorcilor și a 
semiremorcilor cu cerințele aplicabile 
operațiunilor de transport intermodal.
Lungimea suplimentară necesară 
vehiculelor cu emisii zero se stabilește pe 
baza documentației furnizate de 
producătorul vehiculului în cauză atunci 
când vehiculul este omologat. Lungimea 
suplimentară se indică în dovada oficială 
cerută în conformitate cu articolul 6.

Or. en

Amendamentul 235
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 b – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Comisia revizuiește legislația UE 
privind omologarea de tip pentru a ține 
seama de cerințele stabilite la 
punctele 3.4.2, 3.4.3 și 3.4.4 din anexa I.

Or. en
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Amendamentul 236
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 96/53/CE
Articolul 10 c

Textul propus de Comisie Amendamentul

Dimensiunile maxime stabilite la punctul 
1.1 din anexa I, sub rezerva, după caz, a 
articolului 9a alineatul (1) și a articolului 
10b alineatul (2), și distanța maximă 
stabilită la punctul 1.6 din anexa I pot fi 
depășite cu 15 cm în cazul vehiculelor sau 
al ansamblurilor de vehicule care 
efectuează un transport de containere de 45 
de picioare sau un transport de cutii mobile 
de 45 de picioare, încărcate sau 
neîncărcate, dacă transportul rutier al 
containerului sau al cutiei mobile în cauză 
face parte dintr-o operațiune de transport 
intermodal.

Dimensiunile maxime stabilite la punctul 
1.1 din anexa I, sub rezerva, după caz, a 
articolului 9a alineatul (1) și a articolului 
10b alineatul (2), și distanța maximă 
stabilită la punctul 1.6 din anexa I pot fi 
depășite cu 15 cm în cazul vehiculelor sau 
al ansamblurilor de vehicule care 
efectuează un transport de containere de 45 
de picioare sau un transport de cutii mobile 
de 45 de picioare, încărcate sau 
neîncărcate, dacă transportul rutier al 
containerului sau al cutiei mobile în cauză 
face parte dintr-o operațiune de transport 
intermodal. Containerele de 45 de picioare 
sau mai lungi și cutiile mobile care fac 
parte dintr-o operațiune de transport 
intermodal pot fi, de asemenea, 
transportate cu un ansamblu de vehicule 
articulate cu o semiremorcă cu o lungime 
de până la 15 metri, cu condiția 
respectării condițiilor prevăzute la 
articolul 4 alineatele (1) și (2).

Or. en

Amendamentul 237
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 c

Textul propus de Comisie Amendamentul

Dimensiunile maxime stabilite la punctul 
1.1 din anexa I, sub rezerva, după caz, a 

Dimensiunile maxime stabilite la punctul 
1.1 din anexa I, sub rezerva, după caz, a 
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articolului 9a alineatul (1) și a articolului 
10b alineatul (2), și distanța maximă 
stabilită la punctul 1.6 din anexa I pot fi 
depășite cu 15 cm în cazul vehiculelor sau 
al ansamblurilor de vehicule care 
efectuează un transport de containere de 45 
de picioare sau un transport de cutii mobile 
de 45 de picioare, încărcate sau 
neîncărcate, dacă transportul rutier al 
containerului sau al cutiei mobile în cauză 
face parte dintr-o operațiune de transport 
intermodal.

articolului 9a alineatul (1) și a articolului 
10b alineatul (2), și distanța maximă 
stabilită la punctul 1.6 din anexa I pot fi 
depășite în cazul vehiculelor sau al 
ansamblurilor de vehicule care efectuează 
un transport de containere de 45 sau 48 de 
picioare sau un transport de cutii mobile de 
45 de picioare, încărcate sau neîncărcate, 
dacă transportul rutier al containerului sau 
al cutiei mobile în cauză face parte dintr-o 
operațiune de transport intermodal.

Or. en

Amendamentul 238
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 13 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 10 d – alineatul 1 – paragraf nou

Textul propus de Comisie Amendamentul

Sistemele automate certificate sunt 
conectate la punctul național unic de 
intrare pentru permisele speciale sau de 
aranjamente similare prevăzut la 
articolul 4a, pentru a putea recunoaște 
vehiculele sau ansamblurile de vehicule 
care depășesc greutatea maximă 
autorizată și care dețin un permis special.

Or. en

Amendamentul 239
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 13 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 10 d – alineatul 1 – paragraful 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care un stat membru alege să 
amplaseze sisteme automate pe 
infrastructura rutieră, acesta asigură cel 
puțin implementarea acestor sisteme în 
rețeaua transeuropeană de transport rutier 
prevăzută în Regulamentul (UE) 
nr. 1315/2013*.

În cazul în care un stat membru alege să 
amplaseze sisteme automate pe 
infrastructura rutieră, acesta asigură cel 
puțin implementarea acestor sisteme în 
rețeaua transeuropeană de transport rutier 
prevăzută în Regulamentul (UE) 
nr. 1315/2013*. În cazul în care acest 
lucru este posibil din punct de vedere 
tehnic, sistemele automate pot să 
identifice vehiculele sau ansamblurile 
pentru care există un permis special și să 
stabilească o legătură între condițiile 
stabilite în permis și greutățile și 
dimensiunile maxime autorizate.

Or. en

Justificare

Sistemele automate de identificare trebuie să poată identifica vehiculele sau ansamblurile 
care depășesc greutățile și dimensiunile maxime autorizate, dar care beneficiază de o 
derogare bazată pe un permis special. Vehiculele cu un permis special nu ar trebui să 
primească o sancțiune nejustificată din cauza informațiilor furnizate de un sistem de 
identificare automată.

Amendamentul 240
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 13 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 10 d – alineatul 1 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care un stat membru alege să 
amplaseze sisteme automate pe 
infrastructura rutieră, acesta asigură cel 
puțin implementarea acestor sisteme în 
rețeaua transeuropeană de transport rutier 
prevăzută în Regulamentul (UE) 
nr. 1315/2013*.

În cazul în care un stat membru alege să 
amplaseze sisteme automate pe 
infrastructura rutieră, acesta asigură cel 
puțin implementarea acestor sisteme în 
rețeaua transeuropeană de transport rutier 
prevăzută în Regulamentul (UE) 
nr. 1315/2013*. Sistemele automate pot să 
identifice vehiculele sau ansamblurile cu 
un permis special și să stabilească o 
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legătură între condițiile stabilite în permis 
și greutățile și dimensiunile maxime 
autorizate.

Or. en

Amendamentul 241
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 13 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 10 d – alineatul 1 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Un stat membru nu impune instalarea de 
echipamente de cântărire la bord pe 
vehicule sau ansambluri de vehicule care 
sunt înmatriculate în alt stat membru.

În termen de 4 ani de la intrarea în 
vigoare a prezentei directive, toate 
vehiculele și toate ansamblurile de 
vehicule sunt dotate cu echipamente de 
cântărire la bord care sunt conectate la 
tahografele de bord.

Or. en

Amendamentul 242
Kateřina Konečná

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 13 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 10 d – alineatul 1 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Un stat membru nu impune instalarea de 
echipamente de cântărire la bord pe 
vehicule sau ansambluri de vehicule care 
sunt înmatriculate în alt stat membru.

În termen de 5 ani de la intrarea în 
vigoare a prezentei directive, toate 
vehiculele și toate ansamblurile de 
vehicule sunt dotate cu echipament de 
cântărire la bord.

Or. en
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Justificare

În loc să se bazeze doar pe sisteme de cântărire instalate sporadic pe infrastructurile rutiere 
(care pot fi ușor de ocolit prin rute alternative ce pot deveni congestionate), o mai bună 
aplicare a legislației rutiere va fi realizată prin sisteme de monitorizare continuă a greutății 
la bordul autovehiculelor, bazate pe senzori de greutate conectați la tahografele deja 
existente.

Amendamentul 243
Kosma Złotowski

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 13 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 10 d – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Fără a se aduce atingere dreptului Uniunii 
și celui național, în cazul în care sunt 
utilizate sisteme automate de stabilire a 
încălcărilor prezentei directive și de 
aplicare de sancțiuni, aceste sisteme 
automate trebuie să fie certificate. În cazul 
în care sistemele automate sunt utilizate 
doar în scopuri de identificare, acestea nu 
necesită certificare.

Fără a se aduce atingere dreptului Uniunii 
și celui național, în cazul în care sunt 
utilizate sisteme automate de stabilire a 
încălcărilor prezentei directive și de 
aplicare de sancțiuni, aceste sisteme 
automate trebuie să fie certificate. Aceste 
sisteme trebuie, de asemenea, să fie 
conectate la sistemul electronic de 
acordare a licențelor de transport atipic, 
astfel încât să poată identifica vehiculele 
autorizate care transportă încărcături 
indivizibile. În cazul în care sistemele 
automate sunt utilizate doar în scopuri de 
identificare, acestea nu necesită certificare.

Or. pl

Amendamentul 244
Markus Ferber, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 13 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 10 d – alineatul 1 – paragraful 4
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Fără a se aduce atingere dreptului Uniunii 
și celui național, în cazul în care sunt 
utilizate sisteme automate de stabilire a 
încălcărilor prezentei directive și de 
aplicare de sancțiuni, aceste sisteme 
automate trebuie să fie certificate. În cazul 
în care sistemele automate sunt utilizate 
doar în scopuri de identificare, acestea nu 
necesită certificare.

Fără a se aduce atingere dreptului Uniunii 
și celui național, în cazul în care sunt 
utilizate sisteme automate de stabilire a 
încălcărilor prezentei directive și de 
aplicare de sancțiuni, aceste sisteme 
automate trebuie să fie certificate. Aceste 
sisteme trebuie, de asemenea, să fie 
conectate la un sistem electronic de 
acordare a licențelor pentru transporturi 
anormale, pentru a recunoaște vehiculele 
autorizate care transportă încărcături 
indivizibile. În cazul în care sistemele 
automate sunt utilizate doar în scopuri de 
identificare, acestea nu necesită certificare.

Or. en

Amendamentul 245
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 13 – litera a
Directiva 96/53/CE
Articolul 10 d – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Fiecare stat membru efectuează în fiecare 
an calendaristic cel puțin șase verificări la 
un milion de vehicul-kilometri parcurși de 
vehiculele sau ansamblurile de vehicule 
utilizate pentru transportul de mărfuri și 
care intră în domeniul de aplicare al 
prezentei directive pe teritoriul său, cu 
privire la greutatea acestor vehicule sau 
ansambluri de vehicule, indiferent de țara 
de înmatriculare sau de țara în care acestea 
au fost puse în circulație. Verificările de 
conformitate trebuie să includă un număr 
adecvat de verificări efectuate pe timp de 
noapte.

Fiecare stat membru efectuează în fiecare 
an calendaristic cel puțin 20 de verificări la 
un milion de vehicul-kilometri parcurși de 
vehiculele sau ansamblurile de vehicule 
utilizate pentru transportul de mărfuri și 
care intră în domeniul de aplicare al 
prezentei directive pe teritoriul său, cu 
privire la greutatea acestor vehicule sau 
ansambluri de vehicule, indiferent de țara 
de înmatriculare sau de țara în care acestea 
au fost puse în circulație. Verificările de 
conformitate trebuie să includă cel puțin 
5 verificări la un milion de kilometri-
vehicul efectuați pe timp de noapte.

Or. en
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Amendamentul 246
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 14
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 da – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Atunci când un stat membru pune 
în aplicare PAI în temeiul alineatului (1), 
acesta se asigură că sistemele sale PAI sunt 
conforme cu Directiva 2010/40/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului*. 
În special, statele membre se asigură că 
datele legate de sistemul PAI și care intră 
în domeniul de aplicare al Directivei 
2010/40/UE, inclusiv restricțiile privind 
greutatea, lungimea, lățimea sau înălțimea, 
sunt disponibile într-un format digital 
prelucrabil automat și sunt puse la 
dispoziție prin intermediul punctelor de 
acces naționale instituite în temeiul 
Regulamentului delegat (UE) 2022/670**.

2. Atunci când un stat membru pune 
în aplicare PAI în temeiul alineatului (1), 
acesta se asigură că sistemele sale PAI sunt 
conforme cu Directiva 2010/40/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului*. 
În special, statele membre se asigură că 
datele legate de sistemul PAI și care intră 
în domeniul de aplicare al Directivei 
2010/40/UE, inclusiv restricțiile privind 
greutatea, lungimea, lățimea sau înălțimea, 
sunt disponibile într-un format digital 
prelucrabil automat și sunt puse la 
dispoziție prin intermediul punctelor de 
acces naționale instituite în temeiul 
Regulamentului delegat (UE) 2022/670**. 
Statele membre se asigură, de asemenea, 
că sistemul PAI poate să identifice 
vehiculele și ansamblurile cu un permis 
special și să stabilească o legătură între 
condițiile stabilite în permis și greutățile și 
dimensiunile maxime autorizate.

Or. en

Amendamentul 247
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 14
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 da – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Atunci când un stat membru pune 2. Atunci când un stat membru pune 
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în aplicare PAI în temeiul alineatului (1), 
acesta se asigură că sistemele sale PAI sunt 
conforme cu Directiva 2010/40/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului*. 
În special, statele membre se asigură că 
datele legate de sistemul PAI și care intră 
în domeniul de aplicare al Directivei 
2010/40/UE, inclusiv restricțiile privind 
greutatea, lungimea, lățimea sau înălțimea, 
sunt disponibile într-un format digital 
prelucrabil automat și sunt puse la 
dispoziție prin intermediul punctelor de 
acces naționale instituite în temeiul 
Regulamentului delegat (UE) 2022/670**.

în aplicare PAI în temeiul alineatului (1), 
acesta se asigură că sistemele sale PAI sunt 
conforme cu Directiva 2010/40/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului*. 
În special, statele membre se asigură că 
datele legate de sistemul PAI și care intră 
în domeniul de aplicare al Directivei 
2010/40/UE, inclusiv restricțiile privind 
greutatea, lungimea, lățimea sau înălțimea, 
sunt disponibile într-un format digital 
prelucrabil automat și sunt puse la 
dispoziție prin intermediul punctelor de 
acces naționale instituite în temeiul 
Regulamentului delegat (UE) 2022/670**. 
Statele membre se asigură, de asemenea, 
că sistemul PAI poate să identifice 
vehiculele și ansamblurile cu un permis 
special și să stabilească o legătură între 
condițiile stabilite în permis și greutățile și 
dimensiunile maxime autorizate.

Or. en

Justificare

Sistemul PAI trebuie să poată identifica vehiculele sau ansamblurile care depășesc greutățile 
și dimensiunile maxime autorizate, dar care beneficiază de o derogare bazată pe un permis 
special. Vehiculele cu un permis special nu ar trebui să primească o sancțiune nejustificată 
din cauza informațiilor furnizate de un sistem de identificare automată.

Amendamentul 248
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 14
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 da – alineatul 3 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) definește criteriile de acordare a 
accesului pentru vehiculele grele, inclusiv, 
dar fără a se limita la greutatea vehiculului, 
lungimea, specificațiile tehnice și 
conformitatea cu standardele specifice de 
siguranță;

(a) definește criteriile de acordare a 
accesului pentru vehiculele grele, inclusiv, 
dar fără a se limita la greutatea vehiculului, 
lungimea, înălțimea, specificațiile tehnice 
și conformitatea cu standardele specifice de 
siguranță;
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Or. en

Amendamentul 249
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 14 a (nou)
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 e – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14a) La articolul 10e se adaugă 
următorul paragraf nou:
Statele membre se asigură că veniturile 
generate de aceste sancțiuni sunt utilizate 
pentru a dezvolta și a sprijini operațiunile 
de transport intermodal, pentru a reduce 
costurile externe generate de operațiunile 
de transport rutier și pentru a îmbunătăți 
operațiunile de transport transfrontalier 
pentru modurile de transport feroviar și 
naval.

Or. en

Amendamentul 250
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 15
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 b – alineatul 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15) La articolul 10f alineatul (1), litera 
(a) se înlocuiește cu următorul text:

eliminat

(a) agentul de expediție prezintă 
transportatorului de marfă căruia îi 
încredințează transportul unui container 
sau al unei cutii mobile o declarație care 
indică greutatea și înălțimea 
containerului sau a cutiei mobile 
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transportate; și

Or. en

Amendamentul 251
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 16
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 g – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia efectuează o analiză a 
informațiilor primite în temeiul alineatului 
(1) și, pe baza informațiilor primite, 
prezintă Parlamentului European și 
Consiliului un raport privind punerea în 
aplicare a prezentei directive, în termen de 
cel mult 13 luni de la primirea informațiilor 
de la toate statele membre. Acest raport 
trebuie să includă informații cu privire la 
evoluțiile relevante din domeniile în cauză.

2. Comisia efectuează o analiză a 
informațiilor primite în temeiul alineatului 
(1) și, pe baza informațiilor primite, 
prezintă Parlamentului European și 
Consiliului un raport privind punerea în 
aplicare a prezentei directive, în termen de 
cel mult 12 luni de la primirea informațiilor 
de la toate statele membre. Acest raport 
trebuie să includă informații cu privire la 
evoluțiile relevante din domeniile în cauză.

Or. en

Amendamentul 252
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 16 a (nou)
Directiva 96/53/EC
Articolul 10 ga (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16a) Se introduce articolul 10ga cu 
următorul text:

Articolul 10ga
Forumul de bune practici în materie de 
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EMS
1. Se înființează un forum de bune 
practici în materie de EMS pentru a 
sprijini dialogul și a face schimb de 
experiență și de bune practici privind 
vehiculele EMS în Uniune între experții 
statelor membre și membrii Comitetului 
pentru transport rutier.
2. Statele membre deleagă în calitate de 
experți în cadrul Forumului de bune 
practici în materie de EMS experții care 
participă la Comitetul pentru transport 
rutier menționat la articolul 10i.
3. Părțile interesate, reprezentanții 
producătorilor de vehicule, reprezentanții 
operatorilor de transport și partenerii 
sociali pot fi invitați la Forumul de bune 
practici în materie de EMS.
4. Forumul de bune practici în materie de 
EMS își adoptă regulamentul de 
procedură.
5. Forumul de bune practici în materie de 
EMS se reunește cel puțin o dată pe an.

Or. en

Justificare

Vehiculele EMS sunt utilizate în unele state membre, dar în altele nu. Pe măsură ce circulația 
și colectarea de date privind vehiculele EMS se intensifică, ar fi benefic să se creeze 
oportunități pentru ca statele membre să facă schimb de experiențe, cunoștințe și bune 
practici în ceea ce privește vehiculele EMS, sub forma unui forum de bune practici în materie 
de EMS.

Amendamentul 253
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 19
Directiva 96/53/CE
Articolul 10 j
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) Articolul 10j se elimină. (19) Articolul 10j se înlocuiește cu 
următorul text:
Până la [patru ani de la data intrării în 
vigoare] și, ulterior, o dată la patru ani, 
Comisia prezintă Parlamentului 
European și Consiliului un raport privind 
punerea în aplicare a prezentei directive. 
Raportul conține o evaluare detaliată a 
efectelor prezentei directive asupra 
siguranței rutiere, a infrastructurii 
rutiere, a competitivității sectorului, a 
conectivității și a transferului modal. 
Raportul ar trebui să evalueze în mod 
specific efectele sistemelor modulare 
europene utilizate în transportul național 
pentru a înțelege mai bine consecințele 
autorizării funcționării acestora. În 
cadrul acestui raport, Comisia evaluează, 
de asemenea, în ce măsură punerea în 
aplicare a prezentei directive și-a 
îndeplinit obiectivele și interacțiunea cu 
alte acte juridice relevante ale Uniunii. Pe 
baza acestui raport, Comisia prezintă, 
dacă este cazul, o propunere legislativă de 
modificare a prezentei directive.

Or. en

Amendamentul 254
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 19 a (nou)
Directiva 96/53/CE
Articolul 10 ja (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19a) se introduce articolul 10ja cu 
următorul text:

Articolul 10ja
Reexaminarea
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Până cel târziu în 2027, Comisia 
reexaminează eficacitatea și impactul 
prezentei directive, fezabilitatea datelor 
prevăzute la articolul 4b și 
compatibilitatea directivei cu alte acte 
legislative relevante ale Uniunii și 
prezintă Parlamentului European și 
Consiliului un raport cu rezultatul acestei 
reexaminări. Raportul este însoțit, dacă 
este cazul, de o propunere de modificare a 
prezentei directive pe baza constatărilor 
reexaminării și a unei evaluări a 
impactului.
Comisia raportează Parlamentului 
European și Consiliului cu privire la 
situația condițiilor favorabile pentru 
adoptarea pe piață a vehiculelor grele cu 
emisii zero în Uniune. În acest raport, 
Comisia evaluează în special, dar fără a 
se limita la acestea, următoarele 
elemente:
(a) volumul înmatriculărilor de vehicule 
grele cu emisii zero în statele membre;
(b) instalarea unei infrastructuri de 
încărcare și de realimentare adecvate 
pentru vehiculele grele în statele membre;
(c) punerea în aplicare a taxelor de 
utilizare a drumurilor diferențiate în 
funcție de emisiile de CO2 în statele 
membre;
(d) nivelul prețului mediu al certificatelor 
în cadrul noului sistem de comercializare 
a certificatelor de emisii pentru 
transportul rutier;
(e) alte măsuri care sprijină introducerea 
vehiculelor grele cu emisii zero.

Or. en

Amendamentul 255
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 20
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Directiva 96/53/EC
Articolul 10 k – paragraful 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

În sensul prezentului articol, o criză 
înseamnă un eveniment excepțional, 
neașteptat și brusc, natural sau provocat de 
om, având o natură și o amploare 
extraordinare, care are loc în interiorul sau 
în afara Uniunii, cu un impact direct sau 
indirect semnificativ asupra domeniului 
transportului rutier sau asupra economiei 
sau bunăstării cetățenilor Uniunii, în cazul 
căruia funcționarea normală a societății 
este perturbată în mod semnificativ, iar 
interesul public impune luarea unor măsuri 
urgente.

În sensul prezentului articol, o criză 
înseamnă un eveniment excepțional, 
neașteptat și brusc, natural sau provocat de 
om, având o natură și o amploare 
extraordinare, care are loc în interiorul sau 
în afara Uniunii, cu un impact direct sau 
indirect semnificativ asupra domeniului 
transportului rutier sau asupra economiei, 
siguranței sau bunăstării cetățenilor 
Uniunii, în cazul căruia funcționarea 
normală a societății este perturbată în mod 
semnificativ, iar interesul public impune 
luarea unor măsuri urgente.

Or. en

Amendamentul 256
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Articolul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 2a
Modificări aduse Regulamentului 
(UE) 2018/858
Articolul 3 punctul (17) din Regulamentul 
(UE) nr. 2018/858 se înlocuiește cu 
următorul text:
(17) „remorcă” înseamnă orice vehicul 
fără autopropulsie care este proiectat și 
construit pentru a fi tractat de un vehicul 
acționat de motor și care include 
semiremorcile. Cu toate acestea, remorca 
poate fi propulsată pentru a susține 
mișcarea fără a aplica forțe de propulsie 
atunci când nu este cuplată la un vehicul 
de tractare.
Articolul 3 punctul (33) din Regulamentul 
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(UE) nr. 2018/858 se înlocuiește cu 
următorul text:
(33) „semiremorcă” înseamnă un vehicul 
remorcabil în care osia (osiile) este (sunt) 
poziționată (poziționate) în spatele 
centrului de greutate al vehiculului 
(atunci când este încărcat uniform) și 
care este echipat cu un dispozitiv de 
legătură care permite transmiterea 
forțelor orizontale și verticale către un 
vehicul de tractare. Una sau mai multe 
dintre osii pot fi acționate pentru a susține 
vehiculul tractor, iar o contribuție la 
forțele de propulsie ale ansamblului de 
vehicule este permisă la toate vitezele. 
Pentru a asigura stabilitatea ansamblului 
de vehicule, forțele de propulsie ale 
semiremorcii nu trebuie să le depășească 
pe cele ale vehiculului tractor la viteze de 
peste 15 km/h.

Or. en

Justificare

Trebuie să se asigure că operatorii de transport interesați să investească în autovehicule, 
remorci și semiremorci cu emisii zero sau mai eficiente din punct de vedere energetic pot face 
acest lucru fără a fi împiedicați de fluxurile juridice. Legislația UE privind omologarea de tip 
nu facilitează încă omologarea de tip a remorcilor și semiremorcilor cu un sistem de 
propulsie auxiliar, ceea ce constituie o barieră foarte serioasă în calea adoptării pe piață și a 
utilizării lor.

Amendamentul 257
Ciarán Cuffe
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 2a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 2a
Modificări aduse Regulamentului 
(UE) 2019/2144
La articolul 7 din Regulamentul 
(UE) 2019/2144 se introduce următorul 
alineat (4a):
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4a. Vehiculele din categoriile M1 și N1 au 
următoarea lățime maximă autorizată:
1. M1: 1,921 m, cu excepția vehiculelor 
M1 cu un spațiu interior de cel puțin 
10 metri cubi, pentru care limita de lățime 
este de 2,07 m;
2. N1: 1,921m, cu excepția vehiculelor N1 
cu un spațiu interior de cel puțin 7 metri 
cubi, pentru care limita de lățime este de 
2,07m;
3. N1: 2,60 m pentru vehiculele echipate 
cu pereți izolați având o grosime de cel 
puțin 45 mm, având codul de caroserie 04 
sau 05, astfel cum se menționează în 
apendicele 2 la anexa I la 
Regulamentul (UE) 2018/858.
Cerințele menționate la punctele 1 și 2 de 
la primul paragraf se aplică de la 
1 ianuarie 2028 pentru vehiculele care 
emit emisii la țeava de evacuare și de la 
1 ianuarie 2032 pentru vehiculele cu 
emisii zero.

Or. en

Amendamentul 258
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre adoptă și publică, 
până la [data adoptării + 2 ani], actele cu 
putere de lege și actele administrative 
necesare pentru a se conforma prezentei 
directive. Statele membre comunică de 
îndată Comisiei textele acestor acte. Atunci 
când statele membre adoptă aceste acte, ele 
trebuie să conțină o trimitere la prezenta 
directivă sau să fie însoțite de o astfel de 
trimitere la data publicării lor oficiale. 
Statele membre stabilesc modalitatea de 
efectuare a acestei trimiteri.

1. Statele membre adoptă și publică, 
până la [data adoptării + 1 an], actele cu 
putere de lege și actele administrative 
necesare pentru a se conforma prezentei 
directive. Statele membre comunică de 
îndată Comisiei textele acestor acte. Atunci 
când statele membre adoptă aceste acte, ele 
trebuie să conțină o trimitere la prezenta 
directivă sau să fie însoțite de o astfel de 
trimitere la data publicării lor oficiale. 
Statele membre stabilesc modalitatea de 
efectuare a acestei trimiteri.
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Or. en

Justificare

Având în vedere calendarul, dispozițiile revizuite privind greutățile și dimensiunile ar trebui 
să devină aplicabile cât mai curând posibil. Prin urmare, transpunerea la nivel național ar 
trebui să fie accelerată cât mai mult posibil.

Amendamentul 259
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Bergur Løkke Rasmussen

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre adoptă și publică, 
până la [data adoptării + 2 ani], actele cu 
putere de lege și actele administrative 
necesare pentru a se conforma prezentei 
directive. Statele membre comunică de 
îndată Comisiei textele acestor acte. Atunci 
când statele membre adoptă aceste acte, ele 
trebuie să conțină o trimitere la prezenta 
directivă sau să fie însoțite de o astfel de 
trimitere la data publicării lor oficiale. 
Statele membre stabilesc modalitatea de 
efectuare a acestei trimiteri.

1. Statele membre adoptă și publică, 
până la [data adoptării + 1 an], actele cu 
putere de lege și actele administrative 
necesare pentru a se conforma prezentei 
directive. Statele membre comunică de 
îndată Comisiei textele acestor acte. Atunci 
când statele membre adoptă aceste acte, ele 
trebuie să conțină o trimitere la prezenta 
directivă sau să fie însoțite de o astfel de 
trimitere la data publicării lor oficiale. 
Statele membre stabilesc modalitatea de 
efectuare a acestei trimiteri.

Or. en

Justificare

Acesta este un act legislativ esențial pentru sectorul transportului rutier și, prin urmare, este 
important să devină aplicabil cât mai curând posibil. Prin urmare, transpunerea la nivel 
național nu ar trebui să depășească un an de la adoptare.

Amendamentul 260
Kateřina Konečná

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre adoptă și publică, 1. Statele membre adoptă și publică, 
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până la [data adoptării + 2 ani], actele cu 
putere de lege și actele administrative 
necesare pentru a se conforma prezentei 
directive. Statele membre comunică de 
îndată Comisiei textele acestor acte. Atunci 
când statele membre adoptă aceste acte, ele 
trebuie să conțină o trimitere la prezenta 
directivă sau să fie însoțite de o astfel de 
trimitere la data publicării lor oficiale. 
Statele membre stabilesc modalitatea de 
efectuare a acestei trimiteri.

până la [data adoptării + 1 an], actele cu 
putere de lege și actele administrative 
necesare pentru a se conforma prezentei 
directive. Statele membre comunică de 
îndată Comisiei textele acestor acte. Atunci 
când statele membre adoptă aceste acte, ele 
trebuie să conțină o trimitere la prezenta 
directivă sau să fie însoțite de o astfel de 
trimitere la data publicării lor oficiale. 
Statele membre stabilesc modalitatea de 
efectuare a acestei trimiteri.

Or. en

Amendamentul 261
Isabel García Muñoz, Inma Rodríguez-Piñero, Thomas Rudner

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre adoptă și publică, 
până la [data adoptării + 2 ani], actele cu 
putere de lege și actele administrative 
necesare pentru a se conforma prezentei 
directive. Statele membre comunică de 
îndată Comisiei textele acestor acte. Atunci 
când statele membre adoptă aceste acte, ele 
trebuie să conțină o trimitere la prezenta 
directivă sau să fie însoțite de o astfel de 
trimitere la data publicării lor oficiale. 
Statele membre stabilesc modalitatea de 
efectuare a acestei trimiteri.

1. Statele membre adoptă și publică, 
până la [data adoptării + 1 an], actele cu 
putere de lege și actele administrative 
necesare pentru a se conforma prezentei 
directive. Statele membre comunică de 
îndată Comisiei textele acestor acte. Atunci 
când statele membre adoptă aceste acte, ele 
trebuie să conțină o trimitere la prezenta 
directivă sau să fie însoțite de o astfel de 
trimitere la data publicării lor oficiale. 
Statele membre stabilesc modalitatea de 
efectuare a acestei trimiteri.

Or. en

Amendamentul 262
Colm Markey

Propunere de directivă
Articolul 3 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 3a
Până cel târziu la 31 decembrie 2024, 
Comisia revizuiește lățimea maximă 
prevăzută în legislația UE pentru 
vehiculele ușoare și, dacă este cazul, 
prezintă propuneri legislative care se 
aplică noilor înmatriculări de la o dată 
adecvată sau de la date adecvate.

Or. en

Justificare

Având în vedere lățimea tot mai mare a vehiculelor ușoare pentru călători (de exemplu, 
autoturisme, SUV-uri ușoare, SUV-uri și camionete), se asigură claritate legislativă cu 
privire la faptul că lățimea maximă a acestora va fi revizuită într-un interval de timp definit.

Amendamentul 263
Marianne Vind, Vera Tax, Kathleen Van Brempt

Propunere de directivă
Articolul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 3a
Comisia revizuiește lățimea maximă 
prevăzută în legislația UE pentru 
vehiculele ușoare și prezintă propuneri 
legislative care se aplică noilor 
înmatriculări de la o dată adecvată sau de 
la date adecvate, nu mai târziu de 
31 decembrie 2024.

Or. en

Justificare

Având în vedere lățimea tot mai mare a vehiculelor ușoare pentru călători (de exemplu, 
autoturisme, SUV-uri ușoare, SUV-uri și camionete), se asigură claritate legislativă cu 
privire la faptul că lățimea maximă a acestora va fi revizuită într-un interval de timp definit.
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Amendamentul 264
Clare Daly, Leila Chaibi

Propunere de directivă
Articolul 3a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 3a
Până cel târziu la 31 decembrie 2024, 
Comisia revizuiește lățimea maximă 
prevăzută în legislația UE pentru 
vehiculele ușoare și prezintă propuneri 
legislative care se aplică noilor 
înmatriculări de la o dată adecvată sau de 
la date adecvate.

Or. en

Amendamentul 265
Markus Ferber

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 1.1

Textul propus de Comisie

1. Dimensiunile maxime autorizate pentru vehiculele menționate la articolul 1 alineatul (1) litera 
(a)

 1.1 Lungimea maximă:

— vehicul, care nu este un autobuz 12,00 m

— remorcă 12,00 m

— vehicul articulat 16,50 m

— autotren 18,75 m

— autobuz articulat 18,75 m

— autobuz cu două osii 13,50 m

 
 
 
 
 
 
 
 

— autobuz cu mai mult de două osii 15,00 m
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— autobuz + remorcă 18,75 m

Amendamentul

1. Dimensiunile maxime autorizate pentru vehiculele menționate la articolul 1 alineatul (1) litera 
(a)

 1.1 Lungimea maximă:

— vehicul, care nu este un autobuz 12,00 m

— remorcă 12,00 m

— vehicul articulat 18,00 m

— autotren 18,75 m

— autobuz articulat cu trei osii 18,75 m

— autobuz articulat cu patru osii 21,00 m

— autobuz cu două osii 13,50 m

— autobuz cu mai mult de două osii 15,00 m

 
 
 
 
 
 
 
 

— autobuz + remorcă 18,75 m

Or. en

Amendamentul 266
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 1.1 și punctul 2.5 (nou)

Textul propus de Comisie

 1.1 Lungimea maximă:

  — vehicul, care nu este un autobuz 12,00 m
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— remorcă 12,00 m

— vehicul articulat 16,50 m

— autotren 18,75 m

— autobuz articulat 18,75 m

— autobuz cu două osii 13,50 m

— autobuz cu mai mult de două osii 15,00 m

— autobuz + remorcă 18,75 m

Amendamentul

 1.1 Lungimea maximă:

— vehicul, care nu este un autobuz 12,00 m

— remorcă 12,00 m

— vehicul articulat 16,50 m

— autotren 18,75 m

— autobuz articulat cu trei osii 18,75 m

— autobuz articulat cu patru osii 21,00 m

— autobuz cu două osii 13,50 m

— autobuz cu mai mult de două osii 15,00 m

 
 
 
 
 
 
 
 

— autobuz + remorcă 18,75 m

2.5 Autobuze articulate cu patru osii 32 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu 
emisii zero, greutatea maximă autorizată de 32 de tone prevăzută în subsecțiunea 2.5 
se majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară necesară 
impusă de tehnologia combustibililor alternativi.
În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutatea maximă autorizată de 32 de tone 
prevăzută în subsecțiunea 2.5 se majorează cu 2 tone.
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Or. en

Justificare

Amendamentul adaugă o categorie separată pentru autobuzele articulate cu patru osii, pentru 
ca această legislație să fie mai adaptată la viitor. Aceste autobuze sunt din ce în ce mai des 
utilizate, dar încă nu sunt considerate o categorie separată. 

Amendamentul 267
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 1.1

Textul propus de Comisie

 1.1 Lungimea maximă:

— vehicul, care nu este un autobuz 12,00 m

— remorcă 12,00 m

— vehicul articulat 16,50 m

— autotren 18,75 m

— autobuz articulat 18,75 m

— autobuz cu două osii 13,50 m

— autobuz cu mai mult de două osii 15,00 m

 
 
 
 
 
 
 
 

— autobuz + remorcă 18,75 m

Amendamentul

 1.1 Lungimea maximă:

— vehicul, care nu este un autobuz 12,00 m

— remorcă 12,00 m

— vehicul articulat 16,50 m

 
 
 
 
 
 
 
 — vehicul articulat pentru transportul de containere de 45 de 

picioare sau de cutii mobile implicate în transportul intermodal
18,00 m
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— autotren 18,75 m

— autobuz articulat cu trei osii 18,75 m

— autobuz articulat cu patru osii 21,00 m

— autobuz cu două osii 13,50 m

— autobuz cu mai mult de două osii 15,00 m

— autobuz + remorcă 18,75 m

Or. en

Amendamentul 268
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 1.3

Textul propus de Comisie
1.3 Înălțimea maximă

— orice vehicul 4,00 m 
 

— vehicule sau ansambluri de vehicule care transportă în transport 
intermodal unul sau mai multe containere cu o înălțime exterioară 
standard de 9’ 6’’(containere-cub înalte)

4,30 m

Amendamentul
1.3 Înălțimea maximă

— orice vehicul 4,00 m 
 

— vehicule sau ansambluri de vehicule care transportă în transport 
intermodal unul sau mai multe containere cu o înălțime exterioară 
standard de 9’ 6’’(containere-cub înalte)

4,00 m

Or. en

Amendamentul 269
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
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Anexa I – tabel – punctul 1.1 și punctul 1.6

Textul propus de Comisie

 1.1 Lungimea maximă:

— vehicul, care nu este un autobuz 12,00 m

— remorcă 12,00 m

— vehicul articulat 16,50 m

— autotren 18,75 m

— autobuz articulat 18,75 m

— autobuz cu două osii 13,50 m

— autobuz cu mai mult de două osii 15,00 m

 
 
 
 
 
 
 
 

— autobuz + remorcă 18,75 m

1.6 Distanța maximă dintre fuzeta caprei de cuplare și partea din spate a unei 
semiremorci.

12,00 m

Amendamentul

 1.1 Lungimea maximă:

— vehicul, care nu este un autobuz 12,00 m

— remorcă 12,00 m

— vehicul articulat 18,00 m

— autotren 18,75 m

— autobuz articulat 18,75 m

— autobuz cu două osii 13,50 m

— autobuz cu mai mult de două osii 15,00 m

 
 
 
 
 
 
 
 

— autobuz + remorcă 18,75 m
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1.6 Distanța maximă dintre fuzeta caprei de cuplare și partea din spate a unei 
semiremorci.

13,50 m

Or. en

Justificare

Prin extinderea lungimii maxime cu numai 1,5 metri, pot fi transportate atât containerele de 
45', cât și cele de 48'. Aceasta consolidează intermodalitatea. În plus, containerul de 48' 
permite un volum de transport cu aproximativ 30 % mai mare la aproape același cost în 
comparație cu containerul de 40'. Această eficiență crescută reduce emisiile de CO2 și are un 
efect pozitiv asupra deficitului de conducători auto, deoarece sunt necesari mai puțini 
conducători pentru a transporta același volum de mărfuri. Această extindere mărește doar 
volumul transportabil, dar nu modifică greutatea totală admisă. Astfel, nu există nicio 
sarcină suplimentară pentru infrastructura rutieră.

Amendamentul 270
Ciarán Cuffe

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.2

Textul propus de Comisie

2.2 Ansambluri de vehicule

Autotrenuri cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu remorcă cu trei osii 40 de tone

2.2.1

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu remorcă cu două sau trei 
osii

40 de tone

Vehicule articulate cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două sau trei osii

40 de tone

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

42 de tone

 
 
 
 
 

2.2.2

(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două sau 
trei osii implicat în operațiuni de transport 
intermodal

44 de tone
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2.2.3 Autotrenuri cu patru osii constând dintr-un autovehicul cu 
două osii și o remorcă cu două osii

36 de tone

Vehicule articulate cu patru osii constând dintr-un autovehicul cu două osii și o 
semiremorcă cu două osii, dacă distanța dintre osiile semiremorcii:

2.2.4.1 este de 1,3 m sau mai mare, dar nu peste 1,8 m 36 de tone

este mai mare de 1,8 m 36 de tone

2.2.4

2.2.4.2

În cazul în care se respectă greutatea maximă autorizată (GMA) a 
autovehiculului (18 tone) și GMA a osiilor în tandem ale semiremorcii 
(20 de tone), iar osia motoare are pneuri jumelate și suspensie 
pneumatică sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, 
conform definiției din anexa II, greutatea maximă autorizată prevăzută 
la punctul 2.2.4.2 se majorează cu 2 tone.

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule care utilizează combustibili 
alternativi altele decât vehiculele cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în 
secțiunea 2.2 se majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a 
tehnologiei combustibililor alternativi.
În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.1 și 2.2.2 se majorează cu 4 tone.

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.3 și 2.2.4 se majorează cu 2 tone.

Amendamentul

2.2 Ansambluri de vehicule

Autotrenuri cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu remorcă cu trei osii 40 de tone

2.2.1

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu remorcă cu două sau trei 
osii

40 de tone

Vehicule articulate cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două sau trei osii

40 de tone

2.2.2

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone
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(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două sau 
trei osii implicat în operațiuni de transport 
intermodal

44 de tone

2.2.3 Autotrenuri cu patru osii constând dintr-un autovehicul cu 
două osii și o remorcă cu două osii

36 de tone

Vehicule articulate cu patru osii constând dintr-un autovehicul cu două osii și o 
semiremorcă cu două osii, dacă distanța dintre osiile semiremorcii:

2.2.4.1 este de 1,3 m sau mai mare, dar nu peste 1,8 m 36 de tone

este mai mare de 1,8 m 36 de tone

2.2.4

2.2.4.2

În cazul în care se respectă greutatea maximă autorizată (GMA) a 
autovehiculului (18 tone) și GMA a osiilor în tandem ale semiremorcii (20 de 
tone), iar osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o 
suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform definiției din 
anexa II, greutatea maximă autorizată prevăzută la punctul 2.2.4.2 se majorează 
cu 2 tone.

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule care utilizează combustibili alternativi 
altele decât vehiculele cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în secțiunea 2.2 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.
În cazul ansamblurilor de vehicule care includ autovehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.1 și 2.2.2 se majorează cu 4 tone. Această aprobare de 
greutate pentru ansamblurile de vehicule cu emisii zero se aplică atât pentru traficul național, 
cât și pentru cel internațional.
În cazul ansamblurilor de vehicule care includ autovehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.3 și 2.2.4 se majorează cu 2 tone. Această aprobare de 
greutate pentru ansamblurile de vehicule cu emisii zero se aplică atât pentru traficul național, 
cât și pentru cel internațional.

Or. en

Amendamentul 271
Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.2.1 și punctul 2.2.2

Textul propus de Comisie

Autotrenuri cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu remorcă cu trei osii 40 de tone

2.2.1

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu remorcă cu două sau trei 
osii

40 de tone

2.2.2 Vehicule articulate cu cinci sau șase osii
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(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două sau trei osii

40 de tone

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

42 de tone

(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două sau 
trei osii implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

Amendamentul

Autotrenuri cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu remorcă cu trei osii 40 de tone

2.2.1

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu remorcă cu două osii 40 de tone

(ba) autovehicul cu trei osii cuplat cu remorcă cu trei osii 44 de tone

Vehicule articulate cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două osii

40 de tone

(ba) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

44 de tone

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

2.2.2

(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două sau 
trei osii implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

Or. en

Justificare

Pe de o parte, creșterea greutății totale cu 4 tone sporește eficiența transportului de marfă. 
Această eficiență crescută reduce emisiile de CO2 și are un efect pozitiv asupra deficitului de 
conducători auto, deoarece sunt necesari mai puțini conducători pentru a transporta același 
volum de mărfuri. Pe de altă parte, acest lucru crește uzura infrastructurii rutiere. 
Propunerea reprezintă un compromis echilibrat. Permițând doar vehiculelor cu 3+3 osii să 
transporte greutatea suplimentară, sarcina suplimentară este repartizată pe o osie în plus, 
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ceea ce atenuează dezavantajul, păstrând în același timp avantajele unui transport de marfă 
mai eficient.

Amendamentul 272
Massimiliano Salini

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.2.2

Textul propus de Comisie

Vehicule articulate cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două sau trei osii

40 de tone

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

42 de tone

2.2.2

(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două sau 
trei osii implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

Amendamentul

Vehicule articulate cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două sau trei osii

40 de tone

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

2.2.2

(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două sau 
trei osii implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

Or. en

Amendamentul 273
Peter Lundgren

Propunere de directivă
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Anexa I – tabel – punctul 2.2.2

Textul propus de Comisie

Vehicule articulate cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două sau trei osii

40 de tone

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

42 de tone

2.2.2

(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două sau 
trei osii implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

Amendamentul

Vehicule articulate cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două osii

40 de tone

(ba) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

46 de tone

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

42 de tone

2.2.2

(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

(da) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

46 de tone

Or. en

Amendamentul 274
Marco Campomenosi

Propunere de directivă



PE756.298v02-00 166/194 AM\1291695RO.docx

RO

Anexa I – tabel – punctul 2.2.2

Textul propus de Comisie

Vehicule articulate cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două sau trei osii

40 de tone

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

42 de tone

2.2.2

(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două sau 
trei osii implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

Amendamentul

Vehicule articulate cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două sau trei osii

40 de tone

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

2.2.2

(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două sau 
trei osii implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

Or. en

Amendamentul 275
Markus Ferber

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.2.2

Textul propus de Comisie

Vehicule articulate cu cinci sau șase osii2.2.2

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone
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(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două sau trei osii

40 de tone

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal

42 de tone

(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două sau 
trei osii implicat în operațiuni de transport intermodal

44 de tone

Amendamentul

Vehicule articulate cu cinci sau șase osii

(a) autovehicul cu două osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

40 de tone

(b) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
două osii

40 de tone

(ba) autovehicul cu trei osii cuplat cu semiremorcă cu 
trei osii

44 de tone

(c) autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei osii 
implicat în operațiuni de transport intermodal sau 
autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei 
osii, cu emisii zero sau care utilizează combustibili 
alternativi

44 de tone

2.2.2

(d) autovehicul cu trei osii cu semiremorcă cu două sau 
trei osii implicat în operațiuni de transport intermodal 
sau autovehicul cu două osii cu semiremorcă cu trei 
osii, cu emisii zero sau care utilizează combustibili 
alternativi

46 de tone

Or. en

Justificare

Pentru a stimula adoptarea de vehicule cu emisii zero și intermodalitatea și pentru a crește 
eforturile de decarbonizare, permițând în același timp o sarcină utilă suplimentară, se acordă 
44 de tone pentru autovehiculele cu trei osii cu semiremorci cu trei osii și 2 tone suplimentare 
pentru vehiculele cu emisii zero, care utilizează combustibili alternativi sau care sunt 
implicate în transportul intermodal. Creșterea totală la 44 de tone va asigura un număr mai 
mic de călătorii pentru a reduce emisiile de GES.

Amendamentul 276
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
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Anexa I – tabel – punctul 2.2.4

Textul propus de Comisie

Vehicule articulate cu patru osii constând dintr-un autovehicul cu două osii și o 
semiremorcă cu două osii, dacă distanța dintre osiile semiremorcii:

2.2.4.1 este de 1,3 m sau mai mare, dar nu peste 1,8 m 36 de tone

este mai mare de 1,8 m 36 de tone

2.2.4

2.2.4.2

În cazul în care se respectă greutatea maximă autorizată (GMA) a 
autovehiculului (18 tone) și GMA a osiilor în tandem ale semiremorcii (20 de 
tone), iar osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o 
suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform definiției din 
anexa II, greutatea maximă autorizată prevăzută la punctul 2.2.4.2 se majorează 
cu 2 tone.

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule care utilizează combustibili alternativi 
altele decât vehiculele cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în secțiunea 2.2 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.
În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.1 și 2.2.2 se majorează cu 4 tone.

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.3 și 2.2.4 se majorează cu 2 tone.

Amendamentul

Vehicule articulate cu patru osii constând dintr-un autovehicul cu două osii și o 
semiremorcă cu două osii, dacă distanța dintre osiile semiremorcii:

2.2.4.1 este de 1,3 m sau mai mare, dar nu peste 1,8 m 36 de tone

este mai mare de 1,8 m 36 de tone

2.2.4

2.2.4.2

În cazul în care se respectă greutatea maximă autorizată (GMA) a 
autovehiculului (18 tone) și GMA a osiilor în tandem ale semiremorcii (20 de 
tone), iar osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o 
suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform definiției din 
anexa II, greutatea maximă autorizată prevăzută la punctul 2.2.4.2 se majorează 
cu 2 tone.

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule care utilizează combustibili alternativi 
altele decât vehiculele cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în secțiunea 2.2 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.
În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.1b, 2.2.2b și 2.2.2d se majorează cu 4 tone.
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În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.3 și 2.2.4 se majorează cu 2 tone.

Or. en

Justificare

Pe de o parte, creșterea masei totale cu 4 tone pentru vehiculele cu emisii zero este necesară 
pentru a compensa greutatea suplimentară a acestora și pentru a stimula utilizarea lor. Pe de 
altă parte, acest lucru crește uzura infrastructurii rutiere. Propunerea reprezintă un 
compromis echilibrat. Permițând doar vehiculelor cu 3+3 osii să transporte greutatea 
suplimentară, sarcina suplimentară este repartizată pe o osie în plus, ceea ce atenuează 
dezavantajul, păstrând în același timp avantajele unui transport de marfă mai eficient.

Amendamentul 277
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.2.4

Textul propus de Comisie

Vehicule articulate cu patru osii constând dintr-un autovehicul cu două osii și o 
semiremorcă cu două osii, dacă distanța dintre osiile semiremorcii:

2.2.4.1 este de 1,3 m sau mai mare, dar nu peste 1,8 m 36 de tone

este mai mare de 1,8 m 36 de tone

2.2.4

2.2.4.2

În cazul în care se respectă greutatea maximă autorizată (GMA) a 
autovehiculului (18 tone) și GMA a osiilor în tandem ale semiremorcii (20 de 
tone), iar osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o 
suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform definiției din 
anexa II, greutatea maximă autorizată prevăzută la punctul 2.2.4.2 se majorează 
cu 2 tone.

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule care utilizează combustibili alternativi 
altele decât vehiculele cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în secțiunea 2.2 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.
În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.1 și 2.2.2 se majorează cu 4 tone.

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.3 și 2.2.4 se majorează cu 2 tone.
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Amendamentul

Vehicule articulate cu patru osii constând dintr-un autovehicul cu două osii și o 
semiremorcă cu două osii, dacă distanța dintre osiile semiremorcii:

2.2.4.1 este de 1,3 m sau mai mare, dar nu peste 1,8 m 36 de tone

este mai mare de 1,8 m 36 de tone

2.2.4

2.2.4.2

În cazul în care se respectă greutatea maximă autorizată (GMA) a 
autovehiculului (18 tone) și GMA a osiilor în tandem ale semiremorcii (20 de 
tone), iar osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o 
suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform definiției din 
anexa II, greutatea maximă autorizată prevăzută la punctul 2.2.4.2 se majorează 
cu 2 tone.

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule care utilizează combustibili alternativi 
altele decât vehiculele cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în secțiunea 2.2 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.
În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero și/sau remorci cu 
tehnologie cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.1 și 2.2.2 
se majorează cu 4 tone.
În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero și/sau remorci cu 
tehnologie cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.3 și 2.2.4 
se majorează cu 2 tone.

Or. en

Justificare

Pe parcursul tranziției către un transport rutier de mărfuri cu emisii complet zero și în lipsa 
unui program RICA instituit pe deplin, trebuie să existe posibilitatea ca limita de scutire 
pentru greutatea de două tone să fie acordată și remorcilor cu tehnologie cu emisii zero 
tractate de camioane ICE.

Amendamentul 278
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.2.4 – ultimele trei rânduri

Textul propus de Comisie

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule care utilizează combustibili alternativi 
altele decât vehiculele cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în secțiunea 2.2 
se majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei 
combustibililor alternativi.
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În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.1 și 2.2.2 se majorează cu 4 tone.

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.3 și 2.2.4 se majorează cu 2 tone.

Amendamentul

eliminat

Or. en

Amendamentul 279
Carlo Fidanza

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.2.4 – ultimele trei rânduri

Textul propus de Comisie

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule care utilizează combustibili alternativi 
altele decât vehiculele cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în secțiunea 2.2 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.
În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.1 și 2.2.2 se majorează cu 4 tone.

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.3 și 2.2.4 se majorează cu 2 tone.

Amendamentul

În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule care utilizează combustibili alternativi 
altele decât vehiculele cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în secțiunea 2.2 se 
majorează cu maximum 2 tone, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.
În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.1 și 2.2.2 se majorează cu 2 tone pentru vehiculul cu 
emisii zero și cu 2 tone pentru o remorcă ce include tehnologie pentru remorci electrice.
În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule cu emisii zero, greutățile maxime 
autorizate prevăzute în subsecțiunile 2.2.3 și 2.2.4 se majorează cu 1 tonă pentru vehiculul cu 
emisii zero și cu 1 tonă pentru o remorcă ce include tehnologie pentru remorci electrice.
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În cazul ansamblurilor de vehicule care includ vehicule, altele decât vehiculele care utilizează 
combustibili alternativi sau vehiculele cu emisii zero prevăzute la subsecțiunile 2.2.1, 2.2.2, 
2.2.3 și 2.2.4, greutățile maxime autorizate se majorează cu 2 tone pentru o remorcă ce include 
tehnologie pentru remorci electrice.

Or. en

Justificare

The proposed amendments aim at dedicating a specific additional weight to accommodate the 
installation of zero-emissions refrigeration units and the necessary technologies (e-axle and 
battery pack) whilst also making sure that there is a fair split of the extra weight allowance 
between the vehicle and the trailer. The new exception proposed looks at allowing the 
possibility to deploy zero-emissions refrigeration units also on ICE vehicles as a bridging 
measure until all HDVs are ZEV. This would enable the elimination of roughly 6 million tons 
of CO2 emitted annually by all refrigeration units circulating on EU roads..

Amendamentul 280
Ciarán Cuffe

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.3

Textul propus de Comisie

2.3 Autovehicule

2.3.1 Autovehicule cu două osii, cu excepția autobuzelor: 18 tone

 2.3.2 Autobuze cu două osii: 19,5 tone

2.3.3 Autovehicule cu trei osii: 25 de tone

2.3.4 Autovehicule cu trei osii, în cazul în care osia motoare are 
pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o suspensie 
recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform definiției 
din anexa II, sau în cazul în care fiecare osie motoare are 
pneuri jumelate și greutatea maximă pe fiecare osie nu 
depășește 9,5 tone.

26 de tone

2.3.5 Autovehicule cu patru osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică 
sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, 
conform definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare 
osie motoare are pneuri jumelate și greutatea maximă pe 
fiecare osie nu depășește 9,5 tone.

32 de tone



AM\1291695RO.docx 173/194 PE756.298v02-00

RO

2.3.6 Autovehicule cu cinci osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică 
sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, 
conform definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare 
osie motoare are pneuri jumelate și greutatea maximă pe 
fiecare osie nu depășește 9,5 tone.

40 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu emisii zero, 
greutățile maxime autorizate prevăzute la punctele 2.3.1, 2.3.3 și 2.3.4 din subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.

În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu 2 tone.

Amendamentul

2.3 Autovehicule

2.3.1 Autovehicule cu două osii, cu excepția autobuzelor: 18 tone

 2.3.2 Autobuze cu două osii: 19,5 tone

2.3.3 Autovehicule cu trei osii: 25 de tone

2.3.4 Autovehicule cu trei osii, în cazul în care osia motoare are 
pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o suspensie 
recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform definiției 
din anexa II, sau în cazul în care fiecare osie motoare are 
pneuri jumelate și greutatea maximă pe fiecare osie nu 
depășește 9,5 tone.

26 de tone

2.3.5 Autovehicule cu patru osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică 
sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, 
conform definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare 
osie motoare are pneuri jumelate și greutatea maximă pe 
fiecare osie nu depășește 9,5 tone.

32 de tone

2.3.6 Autovehicule cu cinci osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică 
sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, 
conform definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare 
osie motoare are pneuri jumelate și greutatea maximă pe 
fiecare osie nu depășește 9,5 tone.

32 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu emisii zero, 
greutățile maxime autorizate prevăzute la punctele 2.3.1, 2.3.3 și 2.3.4 din subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.
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În cazul autovehiculelor cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunea 2.3 
se majorează cu 2 tone. Această aprobare de greutate pentru ansamblurile de vehicule cu emisii 
zero se aplică atât pentru traficul național, cât și pentru cel internațional.

Or. en

Amendamentul 281
Markus Ferber

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.3

Textul propus de Comisie

2.3 Autovehicule

2.3.1 Autovehicule cu două osii, cu excepția autobuzelor: 18 tone

 2.3.2 Autobuze cu două osii: 19,5 tone

2.3.3 Autovehicule cu trei osii: 25 de tone

2.3.4 Autovehicule cu trei osii, în cazul în care osia motoare are 
pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o suspensie 
recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform 
definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare osie 
motoare are pneuri jumelate și greutatea maximă pe fiecare 
osie nu depășește 9,5 tone.

26 de tone

2.3.5 Autovehicule cu patru osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie 
pneumatică sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă 
în Uniune, conform definiției din anexa II, sau în cazul în 
care fiecare osie motoare are pneuri jumelate și greutatea 
maximă pe fiecare osie nu depășește 9,5 tone.

32 de tone

2.3.6 Autovehicule cu cinci osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie 
pneumatică sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă 
în Uniune, conform definiției din anexa II, sau în cazul în 
care fiecare osie motoare are pneuri jumelate și greutatea 
maximă pe fiecare osie nu depășește 9,5 tone.

40 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu emisii zero, 
greutățile maxime autorizate prevăzute la punctele 2.3.1, 2.3.3 și 2.3.4 din subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.
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În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu 2 tone.

Amendamentul

2.3 Autovehicule

2.3.1 Autovehicule cu două osii, cu excepția autobuzelor: 18 tone

 2.3.2 Autobuze cu două osii: 19,5 tone

2.3.3 Autovehicule cu trei osii: 25 de tone

2.3.4 Autovehicule cu trei osii cu osii motoare în conformitate cu 
punctele 3.5.3.2-3.5.3.4.

26 de tone

2.3.5 Autovehicule cu patru osii cu două axe de direcție cu osii 
motoare în conformitate cu punctele 3.5.3.2-3.5.3.4.

32 de tone

2.3.6 Autovehicule cu cinci osii cu două axe de direcție cu osii 
motoare în conformitate cu punctele 3.5.3.2-3.5.3.4.

40 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu emisii zero, 
greutățile maxime autorizate prevăzute la punctele 2.3.1, 2.3.3 și 2.3.4 din subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.

În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu 2 tone.

Or. en

Amendamentul 282
Paolo Borchia

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.3

Textul propus de Comisie

2.3 Autovehicule
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2.3.1 Autovehicule cu două osii, cu excepția autobuzelor: 18 tone

 2.3.2 Autobuze cu două osii: 19,5 tone

2.3.3 Autovehicule cu trei osii: 25 de tone

2.3.4 Autovehicule cu trei osii, în cazul în care osia motoare are 
pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o suspensie 
recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform definiției 
din anexa II, sau în cazul în care fiecare osie motoare are 
pneuri jumelate și greutatea maximă pe fiecare osie nu 
depășește 9,5 tone.

26 de tone

2.3.5 Autovehicule cu patru osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică 
sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, 
conform definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare 
osie motoare are pneuri jumelate și greutatea maximă pe 
fiecare osie nu depășește 9,5 tone.

32 de tone

2.3.6 Autovehicule cu cinci osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică 
sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, 
conform definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare 
osie motoare are pneuri jumelate și greutatea maximă pe 
fiecare osie nu depășește 9,5 tone.

40 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu emisii zero, 
greutățile maxime autorizate prevăzute la punctele 2.3.1, 2.3.3 și 2.3.4 din subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.

În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu 2 tone.

Amendamentul

2.3 Autovehicule

2.3.1 Autovehicule cu două osii, cu excepția autobuzelor: 18 tone

 2.3.2 Autobuze cu două osii: 19,5 tone

2.3.3 Autovehicule cu trei osii: 25 de tone

2.3.4 Autovehicule cu trei osii, în cazul în care osia motoare are 
pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o suspensie 
recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform definiției 
din anexa II, sau în cazul în care fiecare osie motoare are 
pneuri jumelate și greutatea maximă pe fiecare osie nu 
depășește 9,5 tone.

26 de tone
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2.3.5 Autovehicule cu patru osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică 
sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, 
conform definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare 
osie motoare are pneuri jumelate și greutatea maximă pe 
fiecare osie nu depășește 9,5 tone.

32 de tone

2.3.6 Autovehicule cu cinci osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică 
sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă. 

40 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu emisii zero, 
greutățile maxime autorizate prevăzute la punctele 2.3.1, 2.3.3 și 2.3.4 din subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.

În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu 2 tone.

Or. en

Amendamentul 283
 Henna Virkkunen, Petri Sarvamaa

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.3 – ultimul rând

Textul propus de Comisie

În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu 2 tone.

Amendamentul

În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu 2 tone. Greutatea prevăzută la punctul 2.3.2 se majorează cu 0,5 tone.

Or. en

Justificare

Propunerea Comisiei ar permite un autobuz de 21,5 t cu doar două osii. O astfel de limită ar 
cauza o serie de probleme legate de infrastructura rutieră, în special în orașe. Vehiculele cu 
trei osii sunt deja disponibile pe piață, protejează mai bine infrastructura rutieră și pot 



PE756.298v02-00 178/194 AM\1291695RO.docx

RO

transporta, de asemenea, un număr mai mare de călători, datorită unei lungimi maxime mai 
mari.

Amendamentul 284
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.3.4, punctul 2.3.5, punctul 2.3.6

Textul propus de Comisie

2.3.4 Autovehicule cu trei osii, în cazul în care osia motoare are 
pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o suspensie 
recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform definiției 
din anexa II, sau în cazul în care fiecare osie motoare are pneuri 
jumelate și greutatea maximă pe fiecare osie nu depășește 9,5 
tone.

26 de tone

2.3.5 Autovehicule cu patru osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică 
sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, 
conform definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare osie 
motoare are pneuri jumelate și greutatea maximă pe fiecare osie 
nu depășește 9,5 tone.

32 de tone

2.3.6 Autovehicule cu cinci osii cu două axe de direcție, în cazul în 
care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică 
sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, 
conform definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare osie 
motoare are pneuri jumelate și greutatea maximă pe fiecare osie 
nu depășește 9,5 tone.

40 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu emisii zero, 
greutățile maxime autorizate prevăzute la punctele 2.3.1, 2.3.3 și 2.3.4 din subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei combustibililor 
alternativi.

În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunea 2.3 se 
majorează cu 2 tone.

Amendamentul

2.3.4 Autovehicule cu trei osii, în cazul în care osia motoare are 
pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o suspensie 
recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform definiției 
din anexa II, sau în cazul în care fiecare osie motoare are pneuri 
jumelate și greutatea maximă pe fiecare osie nu depășește 9,5 
tone sau cu osii motoare în conformitate cu punctul 3.5.2 sau 
3.5.3.

26 de tone
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2.3.5 Autovehicule cu patru osii cu două axe de direcție și cel puțin o 
osie motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o 
suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform 
definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare osie motoare 
are pneuri jumelate și greutatea maximă pe fiecare osie nu 
depășește 9,5 tone.

32 de tone

2.3.6 Autovehicule cu cinci osii cu două axe de direcție și cel puțin o 
osie motoare are pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau o 
suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în Uniune, conform 
definiției din anexa II, sau în cazul în care fiecare osie motoare 
are pneuri jumelate și greutatea maximă pe fiecare osie nu 
depășește 9,5 tone.

40 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu emisii zero, 
greutățile maxime autorizate prevăzute la punctele 2.3.1, 2.3.2, 2.3.3 și 2.3.4 din subsecțiunea 2.3 
se majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei 
combustibililor alternativi.

În cazul autovehiculelor cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute la punctele 2.3.1 și 
2.3.3 - 2.3.6 se majorează cu 4 tone, iar pentru vehiculele prevăzute la punctul 2.3.2 – cu 2 tone.

Or. en

Amendamentul 285
Dominique Riquet

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.3.6 – ultimele două rânduri

Textul propus de Comisie

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu emisii 
zero, greutățile maxime autorizate prevăzute la punctele 2.3.1, 2.3.3 și 2.3.4 din subsecțiunea 2.3 
se majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară a tehnologiei 
combustibililor alternativi.

În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutățile maxime autorizate prevăzute în subsecțiunea 2.3 
se majorează cu 2 tone.

Amendamentul

eliminat



PE756.298v02-00 180/194 AM\1291695RO.docx

RO

Or. en

Amendamentul 286
Ciarán Cuffe

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.4

Textul propus de Comisie

2.4 Autobuze articulate cu trei osii 28 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu 
emisii zero, greutatea maximă autorizată de 28 de tone prevăzută în subsecțiunea 2.4 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară necesară impusă de 
tehnologia combustibililor alternativi.

 
 

În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutatea maximă autorizată de 28 de tone prevăzută 
în subsecțiunea 2.4 se majorează cu 2 tone.

Amendamentul

2.4 Autobuze articulate cu trei osii 28 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu 
emisii zero, greutatea maximă autorizată de 28 de tone prevăzută în subsecțiunea 2.4 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară necesară impusă de 
tehnologia combustibililor alternativi.

 
 

În cazul autovehiculelor cu emisii zero, greutatea maximă autorizată de 28 de tone 
prevăzută în subsecțiunea 2.4 se majorează cu 2 tone. Această aprobare de greutate 
pentru ansamblurile de vehicule cu emisii zero se aplică atât pentru traficul național, 
cât și pentru cel internațional.

Or. en

Amendamentul 287
Markus Ferber

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.4

Textul propus de Comisie

2.4 Autobuze articulate cu trei osii 28 de tone

 
 

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu 
emisii zero, greutatea maximă autorizată de 28 de tone prevăzută în subsecțiunea 2.4 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară necesară impusă de 
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tehnologia combustibililor alternativi.

În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutatea maximă autorizată de 28 de tone prevăzută 
în subsecțiunea 2.4 se majorează cu 2 tone.

Amendamentul

2.4 Autobuze articulate

2.4.1 Autobuze articulate cu trei osii 28 de tone

2.4.2 Autobuze articulate cu patru osii 32 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu 
emisii zero, greutatea maximă autorizată prevăzută în subsecțiunea 2.4 se majorează cu 
maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară necesară impusă de tehnologia 
combustibililor alternativi.

 
 

În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutatea maximă autorizată de 28 de tone prevăzută 
în subsecțiunea 2.4.1 se majorează cu 3 tone, iar greutatea maximă autorizată prevăzută 
la subsecțiunea 2.4.2 se majorează cu 4 tone.

Or. en

Amendamentul 288
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 2.5 (nou)

Textul propus de Comisie

Amendamentul

2.5 Autobuze articulate cu patru osii 32 de tone

În cazul vehiculelor care utilizează combustibili alternativi, altele decât vehiculele cu 
emisii zero, greutatea maximă autorizată de 32 de tone prevăzută în subsecțiunea 2.5 se 
majorează cu maximum 1 tonă, reprezentând greutatea suplimentară necesară impusă 
de tehnologia combustibililor alternativi.
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În cazul vehiculelor cu emisii zero, greutatea maximă autorizată de 32 de tone prevăzută 
în subsecțiunea 2.5 se majorează cu 4 tone.

Or. en

Amendamentul 289
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.1 și punctul 3.4

Textul propus de Comisie

3.1 O singură osie

O singură osie nemotoare 10 tone

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

12,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 12,5 tone

Amendamentul

3.1 O singură osie

O singură osie nemotoare 10 tone

O singură osie nemotoare cu pneuri jumelate pentru autobuze 11,5 tone

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3, 2.4 
și 2.5 

12,5 tone

Or. en

Amendamentul 290
Andor Deli

Propunere de directivă
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Anexa I – tabel – punctul 3.4

Textul propus de Comisie

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

12,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 12,5 tone

Amendamentul

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

11,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 11,5 tone

Or. en

Justificare

Creșterea propusă a osiei motoare de la punctele 3.4.2 și 3.4.3 ar cauza o uzură excesivă a 
drumurilor (aproximativ +40 %) și nu-i stimulează pe producători să fabrice vehicule mai 
ușoare.

Amendamentul 291
Markus Ferber

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.4

Textul propus de Comisie

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

12,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 12,5 tone
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Amendamentul

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

12,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.3 și 2.4

12,5 tone

Or. en

Amendamentul 292
Kateřina Konečná

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.4

Textul propus de Comisie

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

12,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 12,5 tone

Amendamentul

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

12 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 12,5 tone

Or. en

Justificare

Creșterea propusă în acest text a osiei motoare de la punctele 3.4.2 și 3.4.3 ar cauza o uzură 
excesivă a drumurilor (aproximativ +40 %) și nu-i stimulează pe producători să fabrice 
vehicule mai ușoare.
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Amendamentul 293
Ciarán Cuffe

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.4

Textul propus de Comisie

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

12,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 12,5 tone

Amendamentul

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la
punctele 2.2.1 și 2.2.2, cu excepția vehiculelor descrise
mai jos.

Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero nou-înmatriculate 
între data intrării în vigoare a prezentei directive și 
1 ianuarie 2029, cu condiția îndeplinirii condițiilor de la 
punctul 3.4.4.

De la 1 ianuarie 2029, condițiile prevăzute la punctul 3.4.4 
se aplică tuturor vehiculelor nou-înmatriculate menționate 
la punctele 2.2.1 și 2.2.2, indiferent de grupul 
motopropulsor al acestora.

11,5 tone

12 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero

Osia motoare a autobuzelor cu două osii cu emisii zero nou-
înmatriculate între data intrării în vigoare a prezentei 
directive și 1 ianuarie 2035, cu condiția îndeplinirii 
condițiilor de la punctul 3.4.4

De la 1 ianuarie 2029, condițiile prevăzute la punctul 3.4.4 
se aplică tuturor autobuzelor nou-înmatriculate cu două 
osii, indiferent de grupul motopropulsor al acestora.

11,5 tone

12 tone

3.4.4 Vehiculele grele cu emisii zero care sunt nou-înmatriculate între data intrării 
în vigoare și 1 ianuarie 2029 și care au o osie motoare de 12 tone trebuie:
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1. să utilizeze pneuri nejumelate de înaltă eficiență cu bază largă pe axa de 
direcție, cu o clasificare UE minimă a pneurilor A pentru rezistența la rulare și 
B pentru aderența pe teren umed;

2. să utilizeze o configurație de pneuri duble pe axa motoare, folosind pneuri 
cu un nivel minim de clasificare a pneurilor în UE de A pentru rezistența la 
rulare și B pentru aderența pe teren umed;

3. să seteze nivelul de alertă al sistemului de monitorizare a presiunii în pneuri 
pentru a informa conducătorul auto despre o pierdere de presiune la 0,6 bar;

4. să introducă un limitator de accelerație care să asigure că accelerația din 
repaus nu depășește 1,2 m/s².

Începând cu 1 ianuarie 2029, toate vehiculele grele noi înmatriculate trebuie 
să introducă tehnologiile descrise la punctele 1-4 din prezenta subsecțiune.

Or. en

Amendamentul 294
Elsi Katainen

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.4

Textul propus de Comisie

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

12,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 12,5 tone

Amendamentul

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

11,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 11,5 tone
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Or. en

Justificare

Creșterea sarcinii pe osie ar avea efecte negative semnificative asupra uzurii drumurilor și a 
podurilor. De exemplu, în orașe există o mulțime de structuri rutiere slabe și poduri mici care 
nu pot suporta o sarcină suplimentară pe osie de 12,5. Acest lucru ar limita utilizarea acestor 
autobuze. Aproape fiecare rută de autobuz va trece prin orașe la un moment dat în timpul 
călătoriei, pentru a prelua pasageri. În trafic există deja o mulțime de autobuze cu trei axe și 
emisii zero, iar masa osiei de 11,5 nu a fost o problemă în promovarea tranziției verzi.

Amendamentul 295
Henna Virkkunen, Petri Sarvamaa

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.4

Textul propus de Comisie

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

12,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 12,5 tone

Amendamentul

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

11,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 11,5 tone

Or. en

Justificare

Creșterea masei pe osia motoare pentru ansamblurile cu emisii zero de la 11,5 tone la 12,5 tone 
ar cauza probleme legate de limitarea greutății pentru podurile urbane și, în consecință, ar 
limita utilizarea autobuzelor. În cazul acestei propuneri, sarcina asupra infrastructurii rutiere 
ar crește semnificativ. Limita actuală a masei pe osie de 11,5 tone nu a reprezentat o problemă 
în dezvoltarea autobuzelor electrice pentru tranziția verde. Pe piață sunt deja disponibile 
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numeroase opțiuni diferite, cum ar fi autobuzele electrice cu două osii, cu trei osii și articulate. 

Amendamentul 296
Isabel García Muñoz

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.4

Textul propus de Comisie

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

12,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 12,5 tone

Amendamentul

3.4 Osie motoare

3.4.1 Osia motoare a vehiculelor menționate la punctele 2.2, 2.3 și 
2.4, altele decât vehiculele cu emisii zero 

11,5 tone

3.4.2 Osia motoare a vehiculelor cu emisii zero menționate la 
punctele 2.2.1 și 2.2.2

12,5 tone

3.4.3 Autobuze cu două osii cu emisii zero 12,5 tone

3.4.4 Autobuze cu trei osii cu emisii zero 12,5 tone

Or. en

Amendamentul 297
Isabel García Muñoz

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.5.3

Textul propus de Comisie

3.5.3 de 1,3 m sau mai mare, dar mai mică de 1,8 m (1,3 ≤ d < 1,8) 18 tone
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În cazul în care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie 
pneumatică sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în 
Uniune, conform definiției din anexa II, sau în cazul în care 
fiecare osie motoare are pneuri jumelate, iar greutatea maximă 
pe fiecare osie nu depășește 9,5 tone

19 tone

Amendamentul

de 1,3 m sau mai mare, dar mai mică de 1,8 m (1,3 ≤ d < 1,8) 18 tone3.5.3

În cazul în care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie 
pneumatică sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în 
Uniune, conform definiției din anexa II, sau în cazul în care 
fiecare osie motoare are pneuri jumelate, iar greutatea maximă 
pe fiecare osie nu depășește 9,5 tone. În cazul vehiculelor cu 
emisii zero, suma maximă a greutăților pe osie per tandem 
de osii se majorează cu 1 tonă.

19 tone

Or. en

Amendamentul 298
Markus Ferber

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.5.3

Textul propus de Comisie

de 1,3 m sau mai mare, dar mai mică de 1,8 m (1,3 ≤ d < 1,8) 18 tone3.5.3

În cazul în care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie 
pneumatică sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în 
Uniune, conform definiției din anexa II, sau în cazul în care 
fiecare osie motoare are pneuri jumelate, iar greutatea maximă 
pe fiecare osie nu depășește 9,5 tone

19 tone

Amendamentul

3.5.3 de 1,3 m sau mai mare, dar mai mică de 1,8 m (1,3 ≤ d < 1,8)

3.5.3.
1

În general 18 tone

3.5.3.
2

În cazul în care osia motoare are pneuri jumelate și suspensie 
pneumatică sau o suspensie recunoscută ca fiind echivalentă în 
Uniune, conform definiției din anexa II, sau în cazul în care 
fiecare osie motoare are pneuri jumelate, iar greutatea maximă 
pe fiecare osie nu depășește 9,5 tone

19 tone
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3.5.3.
3

În cazul unui vehicul cu emisii zero menționat la punctele 
2.3 și 2.4, în cazul în care osia motoare este echipată cu 
pneuri jumelate și suspensie pneumatică sau cu suspensie 
recunoscută drept echivalentă pe teritoriul Uniunii, astfel 
cum este definită în anexa II

20 de tone

3.5.3.
4

În cazul unui vehicul cu emisii zero menționat la punctele 
2.3 și 2.4, în cazul în care fiecare osie motoare este echipată 
cu pneuri jumelate și în cazul în care greutatea maximă 
pentru fiecare osie nu depășește 10 tone

20 de tone

Or. en

Amendamentul 299
Elsi Katainen

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.6 (nou)

Textul propus de Comisie

Amendamentul

3.6 Grupuri de trei osii ale autovehiculelor

Suma greutăților pe osie per grup de trei osii nu trebuie să depășească, dacă distanța 
(d) dintre osii este:
3.6.1 mai mică de 1,3 m (d < 1,3) 21 de tone

3.6.2 de 1,3 m sau mai mare, dar mai mică de 1,8 m (1,3 ≤ d < 
1,8)

24 de tone

Or. en

Justificare

Este important să se adauge în anexa I greutățile pentru grupurile de trei osii ale 
autovehiculelor, astfel încât să existe greutăți comune în UE.



AM\1291695RO.docx 191/194 PE756.298v02-00

RO

Amendamentul 300
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.6 (nou)

Textul propus de Comisie

Amendamentul

3.6 Grupuri de trei osii ale autovehiculelor

Suma greutăților pe osie per grup de trei osii nu trebuie să depășească, dacă distanța 
(d) dintre osii este:
3.6.1 de 1,3 m sau mai mare, dar mai mică de 1,8 m (1,3 ≤ d < 

1,8)
24 de tone

3.6.2 În cazul vehiculelor cu emisii zero, în cazul în care cel puțin 
două osii sunt echipate cu pneuri jumelate.
de 1,3 m sau mai mare, dar mai mică de 1,8 m (1,3 ≤ d < 
1,8)

26 de tone

Or. en

Amendamentul 301
Henna Virkkunen, Petri Sarvamaa

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 3.6 (nou)

Textul propus de Comisie

Amendamentul

3.6 Grupuri de trei osii ale autovehiculelor

Suma greutăților pe osie per grup de trei osii nu trebuie să depășească, dacă distanța 
(d) dintre osii este:
3.6.1 mai mică de 1,3 m (d < 1,3) 21 de tone
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3.6.2 de 1,3 m sau mai mare, dar mai mică de 1,8 m (1,3 ≤ d < 1,8) 27 de tone

Or. en

Justificare

Greutățile pentru grupurile de trei osii ale autovehiculelor ar trebui adăugate la anexa I 
pentru a avea greutăți comune în UE.

Amendamentul 302
Elsi Katainen

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 4.3

Textul propus de Comisie

4.3 Greutatea maximă autorizată în funcție de ampatament

Greutatea maximă autorizată, în tone, a unui autovehicul cu patru osii nu poate să 
depășească de cinci ori distanța în metri dintre osia cea mai din față și osia cea mai din 
spate a vehiculului.

Amendamentul

4.3 Greutatea maximă autorizată în funcție de ampatament

Greutatea maximă autorizată, în tone, a unui autovehicul cu patru osii sau cu cinci osii nu 
poate să depășească de cinci ori distanța în metri dintre osia cea mai din față și osia cea 
mai din spate a vehiculului.

Or. en

Justificare

Pentru a proteja siguranța rutieră și infrastructura, este important să se controleze sarcinile 
podurilor. Camioanele cu cinci osii transportă cele mai grele mărfuri și au o masă totală de 
40 de tone. Prin urmare, greutatea maximă autorizată în funcție de ampatament este, de fapt, 
chiar mai importantă pentru camioanele cu cinci osii decât pentru cele cu patru osii și ar trebui 
adăugată la directivă. Un ampatament prea scurt ar cauza probleme, de exemplu, cu 
infrastructura podurilor.
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Amendamentul 303
Peter Lundgren

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 4.3

Textul propus de Comisie

4.3 Greutatea maximă autorizată în funcție de ampatament

Greutatea maximă autorizată, în tone, a unui autovehicul cu patru osii nu poate să 
depășească de cinci ori distanța în metri dintre osia cea mai din față și osia cea mai din 
spate a vehiculului.

Amendamentul

4.3 Greutatea maximă autorizată în funcție de ampatament

Greutatea maximă autorizată, în tone, a unui autovehicul cu patru osii sau cu cinci osii nu 
poate să depășească de cinci ori distanța în metri dintre osia cea mai din față și osia cea 
mai din spate a vehiculului.

Or. en

Amendamentul 304
Henna Virkkunen, Petri Sarvamaa

Propunere de directivă
Anexa I – tabel – punctul 4.3

Textul propus de Comisie

4.3 Greutatea maximă autorizată în funcție de ampatament

Greutatea maximă autorizată, în tone, a unui autovehicul cu patru osii nu poate să 
depășească de cinci ori distanța în metri dintre osia cea mai din față și osia cea mai din 
spate a vehiculului.

Amendamentul

4.3 Greutatea maximă autorizată în funcție de ampatament
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Greutatea maximă autorizată, în tone, a unui autovehicul cu patru osii sau cu cinci osii nu 
poate să depășească de cinci ori distanța în metri dintre osia cea mai din față și osia cea 
mai din spate a vehiculului.

Or. en

Justificare

Greutatea maximă autorizată în funcție de ampatament este chiar mai importantă pentru 
camioanele cu cinci osii decât pentru cele cu patru osii, deoarece camioanele cu cinci osii 
transportă cele mai grele mărfuri și au o masă totală de 40 de tone. Acest aspect ar trebui să 
fie codificat în directivă.


